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Информация за собственика
Информацията за собственика е налична в

няколко различни продуктови формата,

както цифрови, така и печатни. Ръковод-

ството на собственика е на разположение

в централния дисплей на автомобила, като

мобилно приложение и на сайта за под-

дръжка на Volvo Cars. Има Quick Guide и

допълнение към ръководството на соб-

ственика, намиращо се в жабката, със спе-

цификации и информация за предпази-

тели, наред с други неща. Можете да

поръчате печатно ръководство на соб-

ственика.

Централният дисплей на
автомобила1

   
   -

  
.   -

  
   -

  
  .  

       
.

Мобилно приложение
 App Store  Google Play

 "Volvo Manual",
  

  
   -

.   
   

     
   . 

    ,  -
     -
    

Сайт за поддръжка на Volvo Cars
  volvocars.com/

support   
.   
  

,  ,
   PDF . 

   
Volvo Cars     

   
  Volvo   

.    
 .

Печатна информация
   -

  1,
   
   -

,   -
    

.

  Quick Guide    -
 ,      
-     -

.

1                .

https://www.volvocars.com/intl/support
https://www.volvocars.com/intl/support
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      -
, ,  .,  -

     
      -

.

    
   .  

   Volvo  .

ВАЖНО

     -
     -

      -
   .   

     
    

 Volvo,     -
.

     
    

 ,   
  .

БЕЛЕЖКА

     -
   ,   

     
    -

   .  -
  ,     -

,      
     
  .

Свързана информация
•     -

  ( . 21)

•     
 ( . 25)

•     Volvo Cars
( . 26)

•     -
 ( . 26)

Ръководство за собственика в
централния дисплей
Цифрова версия2 на ръководството за

употреба е налична в централния дисплей

на автомобила.
   

      ,
      -

      
    .

БЕЛЕЖКА

   
      .

2    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=92026453149d7229c0a8015159ba26d0&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6e496f2e6f93a284c0a8015112e69340&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a9b409d94aa71d26c0a80151273825b3&version=1&language=bg&variant=BG
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Ръководство за собственика

       -
.

     -
 -      

   
.

    -
     
    

      .

Контекстно ръководство за собственика

      
 .

    
      

,    -
,   .  -
    

,     
   .

   
    

   ,  
  ,  

  . , 
     ,

  .

       -
  .   -
   , ,

      
 .

Свързана информация
•     -

   
( . 23)

•     
 ( . 127)

•    ( . 573)
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Потърсете в ръководството на
собственика чрез централния
дисплей
Цифровият вариант на ръководството на

собственика може да бъде достъпно чрез

изгледа отгоре на централния дисплей на

автомобила. В съдържанието може да се

търси, а различните секции са предназна-

чени за улесняване на придвижването из

текста.

     
 .

–      -
 -    

     -
 .

      
     -

.     

     
    .

Отваряне на менюто в главното
меню
–       -

  .

>       
  :

Начална страница
 ,  

   
  

 .

Категории
  

   -
   -

  .
    

   -
 ,   

    - .

1.  .

>     
.

2.    
( ).

>     
( )   ( ).

3.    ,   
.

    ,  -
 .

Избрани статии
 ,  

    
   , 

    
,    

 -   -
  . -

       -
,      -  .

  ,    
.
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Точки за достъп за екстериор и
интериор

  
   
. 

    
 ,   

    
.

1.    .

>    
     -

   .  
     -

   . 
  ,   -

 .

2.    .

>      
.

3.  ,   
.

    ,  -
 .

Предпочитания
  

  , -
  . -
  ,   

 .

Запазване или изтриване на статии като
любими

   ,  -
   ,   

.     
 ,   : .

     
,    

 .

Видео
 ,  

   
  

  .

Информация
 ,  

  
    -

   
  ,

   
.

Използване на функцията за
търсене в главното меню

1.      
  . 

      -
.

2.   ,  „ -
 “.

>     
 ,   -

.

3.     
  .

Свързана информация
•     -

  ( . 21)

•    
( . 138)

•     -
 ( . 26)
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Ръководство на собственика в
мобилни устройства
Ръководството на собственика е достъпно

като мобилно приложение3 в App Store и

Google Play. Приложението е адаптирано

за смартфони и таблети.

  -
    -
   -
  App Store 

Google Play. -
  QR   

  -
.    

 "Volvo manual"  App Store 
Google Play.

  ,  
    ,

     
     

,      -
 .     

,     -
     

.

     App Store
 Google Play.

Свързана информация
•     -

 ( . 26)

3    .
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Сайт за поддръжка на Volvo Cars
Повече информация за Вашия автомобил

можете да намерите на уебсайта на Volvo

Cars и на сайта за поддръжка.

Поддръжка в интернет
   ,  

volvocars.com/support.   
    .

     
    , Volvo On

Call*,  *  -
.    

     -
, .    

    .

Информация за изтегляне

Карти
 ,   Sensus

Navigation,     
    .

Ръководства за собственика в PDF
формат

    
   PDF . 

      -
  ,    -

,    .

Контакт
     
      -
   Volvo.

Създаване на Volvo ID на уебсайта
на Volvo Cars

   Volvo ID   -
  volvocars.com.

Свързана информация
• Volvo ID ( . 32)

Прочит на Ръководството за
собственика
За да ви помогнем да опознаете новия си

автомобил, прочетете Ръководството за

собственика, преди да го подкарате за

първи път.
    

       ,
      -

      
     

. ,   
  , 

    .

     
     ,

  ,   
 Volvo.      -

  ,    -
,      

  . 
      

,   ,
   .

     
    -

   .   
,  ,  

    -
      -

https://www.volvocars.com/intl/support
http://www.volvocars.com
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.     
  .

     -
 -   , 

    
       

.

© Volvo Car Corporation

Опции/аксесоари
    -

,     
   (   -
)    (

 ).

   ,  
  ,   

: *.

,    
,     
 -    

      
    

   .

      
    / -

,      Volvo.

Специални текстове

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
,     .

ВАЖНО

   ,  
  .

БЕЛЕЖКА

    
 ,   -

    .

Предупредителни символи
   

 ,   -
    

  .  
    

    /
.

Предупреждение за телесна повреда

  ISO   -
 ,  /  

   .   
    ,

    -
      -

  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=116125aa8d85971dc0a80be1011cced5&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a926af958d85978ac0a80be100d5bd16&version=4&language=bg&variant=BG
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Опасност от материални щети

 ISO    /
   ь  

    .   
    ,

    -
      .

Информация

  ISO   /
    .

БЕЛЕЖКА

     -
   

      
  .   , 

    
    .

,    
  ,  

   
  .

Илюстрации и видеоклипове
  , -

    , -

        -
      -

 .     
      -

      .

Свързана информация
•     -

  ( . 21)

•     
 ( . 25)

•     Volvo Cars
( . 26)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f59a6a32f09181c2c0a80151610c1d92&version=1&language=bg&variant=BG
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Ръководството за собственика и
околната среда
Ръководството за собственика е отпеча-

тано на хартия с произход от контроли-

рани гори.
     

 (FSC)® ,   -
      -
   FSC®-   

   .

Свързана информация
• Drive-E - -   

 ( . 34)





 VOLVO
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Volvo ID
Volvo ID е личен идентификатор, който

дава достъп до широк спектър от услуги

чрез едно потребителско име и парола.

БЕЛЕЖКА

     
      -

  .

  :

•  Volvo On Call* – 
   . ,

     -
,   -  -

      -
.

• Send to Car –    
   

  .

•      – -
 /   

    -
.

БЕЛЕЖКА

  /  
  ( . Volvo On Call) 

,     -
    .

Volvo ID    ,
volvocars.com   Volvo On
Call1.

 Volvo ID    -
,    

.  Volvo ID    -
     ,  

     
     Volvo ID.

Свързана информация
•     Volvo ID

( . 32)

•     
 ( . 691)

Създаване и регистриране на
Volvo ID
Възможно е да се създаде Volvo ID по раз-

лични начини. Ако Volvo ID е създаден на

volvocars.com или с приложението Volvo

On Call2, Volvo ID също трябва да бъде

регистриран в автомобила, за да може да

се използват различните услуги с Volvo ID.

Създаване на Volvo ID с приложението
Volvo ID
1.   Volvo ID 

    
    -

 .

2.    -
   .

3.  ,  
   

 .

>  Volvo ID     -
   .

  Volvo ID    
.

1   Volvo On Call*.
2     .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=df640b3a24d595acc0a8015102cc0948&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ecae25ce1473567fc0a801514abcadfe&version=1&language=bg&variant=BG
https://www.volvocars.com
https://www.volvocars.com
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Създаване на Volvo ID на уебсайта на
Volvo Cars
1.   volvocars.com  3 

  .  -
  Volvo ID.

2.    .

3.  ,  
   

 .

>   Volvo ID.  -
,      -
   

.

Създаване на Volvo ID с приложението

Volvo On Call4

1.  -    -
 Volvo On Call  5.

2.     Volvo ID.

3.      
Volvo ID.   -

.

4.    ,  
  .

5.  ,   
Volvo ID.

6.      
.    

 ,   
Volvo ID.

>  Volvo ID    .

Регистриране на Вашия Volvo ID в
автомобила

    Volvo ID  -
    Volvo On Call,

     
:

1.     , 
 Volvo ID   

    
   .

БЕЛЕЖКА

   , -
      -
.

2.    
    Volvo ID.

3.  ,  
   

,    Volvo ID.

>  Volvo ID    
.    -

   Volvo ID.

Свързана информация
• Volvo ID ( . 32)

•    ( . 573)

•     -
    

( . 689)

•    *

( . 615)

3      .
4   Volvo On Call*.
5       Apple App Store  Google Play.

https://www.volvocars.com/
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5022dffaf263b8fcc0a80151164acf3e&version=2&language=bg&variant=BG
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Drive-E - по-чисто удоволствие
от шофирането
Volvo Car Corporation непрекъснато работи

върху разработването на по-безопасни и

по-ефективни продукти и решения, за да

се намали отрицателното въздействие

върху околната среда.

       -
  Volvo Cars     -
.     
     
   

,     
.    Volvo

Cars ,       
-    

,  ,  .

  Volvo    -
      

-   -  
  Drive-E. -

       Volvo -
    Volvo, -

,  -    , -
   .

 Volvo    -
  . 

   Volvo  
   ISO 14001   -

    
  ,    -
    

  .  
 ISO  ,   -

     
   . Volvo 

  ь     
 .

Разход на гориво
      -

     
   , -

     Volvo Cars 
     ,
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  .  

Volvo    
      

. -     -
   -    -

 ,  .

Принос към по-добра околна среда
   -

      
     

      -
  .   

        
        

  -    - 
 :

•    .
  . 80 /  ( .

50 / )   50 /  ( .
30 / )    -

  .

•   -
     -
  ,   -
   .

•     
    - 

,    -
  -    .

  .

•   - 
   

    
 .

•   -
*     -

 -    -
     -

 .   -
   - ,

    -
.

      -
     ,
    ,  -

    .   
     

  ,   
 -    

 Volvo.

Ефикасен контрол на емисиите
 Volvo    -

 "    " – ,
    ,
     -
.      -

     
.

Чист въздух в отделението за
пътници

    -
       

    -
.

      -
 (IAQS)* ,   -

  -      .

    -
      -

 , , 
   .   -

  ,    
     .

     -
   ,    

.

IAQS       
 (CZIP)*,    ,

    
      

 .

Интериор
,    

Volvo,     , 
    .   -

   ,  
  ,    

.   ,    
    ,



||
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 .     -

.

Сервизите на Volvo и околната
среда

    
     -

     .  
     -
 .     Volvo

    
  ,     -

  Volvo. Volvo   -
    ,  
    

 ,     -
     . -

     -
  ,  

     
.

Рециклиране
  Volvo     

 ,     -
     -
 .     

 .  ,  -
     

        -
  /

  .

Свързана информация
•       CO2

( . 777)

•   ( . 527)

•     -
 * ( . 263)

•     -
  ( . 29)

•    ( . 233)
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IntelliSafe – подкрепа за водача и
безопасност
IntelliSafe е концепцията на Volvo Cars за

автомобилна безопасност. IntelliSafe се

състои от редица системи6, чиято цел е да

направи пътуването с автомобил по-безо-

пасно, да предотврати наранявания и да

защити пътниците и другите участници в

движението.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
 -       

    .

    
   

     -
      -
.

Подкрепа
        -

  -  ,
IntelliSafe   .

•   

•   

• Pilot Assist

• Cross Traffic Alert*

• Blind Spot Information*

• Park Assist*

• Park Assist Pilot*

•     *

•    *

•    

• Roll Stability Control

•   *

•  

•   *

• Rear Collision Warning

• Driver Alert Control

•    7

Предотвратяване
      

, IntelliSafe   -
.

• City Safety

•   *

• Lane assistance (    
  )

•   

Защита
       

     -

, IntelliSafe    
.

• Whiplash Protection System

• Pedestrian Protection System

•      -
 

•  

БЕЛЕЖКА

    
,     -

      -
.

Свързана информация
•    ( . 176)

•  ( . 50)

•     
( . 330)

6      ,    .        ,       .
7 All Wheel Drive

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e33bbf82628d51f1c0a8015142d2c273&version=1&language=bg&variant=BG
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Sensus - онлайн свързаност и
развлечение
Sensus дава възможност да се използват

различни видове приложения и да се пре-

върне автомобила във Wi-Fi хотспот.

Това е Sensus

Sensus    
    .

  
    -
 ,   ,
  ,    

.

Sensus     -
,     ,

 , *  -
     -
. Sensus   -
  ,   

.

Информацията - когато е
необходима и където е необходима

    
   . -

      
    

     .
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                 .

Head-up дисплей*

    -
,     

 - .  

, ,   -
  ,    

*.    
    
   head-up . 
     

    .

Дисплей на водача

12- *   .



||
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8-    .

     
  .   
 ,   -

.      -
  .

Централен дисплей

     
     - -

 ,    .
     

      
.     

     .

 ,    
   , -
     -

*. ,    
 ,    

       
   ,   

.

Система за гласово разпознаване
   -
   

   
    

 .  
  
.  

, ,   
,     ,  -

     -
 .

Свързана информация
• Head-up * ( . 158)

•    ( . 94)

•    
( . 121)

•   ( . 161)

•    *

( . 615)

•      -
  Wi-Fi  ( . 620)
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Актуализации на софтуера
За да можете вие като клиент на Volvo да

получите най-доброто от вашия

автомобил, Volvo непрекъснато развива

системите в автомобилите и услугите,

които ви се предлагат.
     

  Volvo,   
Volvo     -

. -    -
      

 ,  -
  -    -
.

    
    ,

 volvocars.com/support.

БЕЛЕЖКА

  
      ,

,     .

Свързана информация
• Sensus -    -

 ( . 38)

•     -
    

( . 689)

Записване на данни
Като част от гаранцията за безопасност и

качество на Volvo, в автомобила се

записва определена информация за

експлоатацията, функционалността и

инцидентите на автомобила.

Event Data Recorder (EDR)
     "Event Data

Recorder" (EDR).     
   ,  

   -
, ,   -

    
   .  

,      
      -
  .  EDR 

   ,  
     
   , 

30   - .

EDR      
 ,   

     -
     :

•      

•    /
     -

•      
   

•     
      

 ,   
  ,

  . EDR  
    -

  . EDR   
     .

,    
    -

   
      -

.     
    

     -
  ,

     -
 .   -
     

   EDR,     
  .

   EDR,   -
   , 

     
  .   

      -
  ,  -  -

 ,   
    -

https://www.volvocars.com/intl/support
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0819eaf4ca99247bc0a801510199b6e4&version=1&language=bg&variant=BG
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,      
   ( . City Safety 

   ).

     ,
       

     -
    -

,   . -
       
   Volvo   -

 ,    
  .  

    
 ,   
    .

   , 
      -

     
     -

     
 Volvo.

Volvo     
    

     
.    

  , Volvo 
    

      ,
      

   .     
    ,

    -

,     Volvo  -
,     

Volvo. Volvo    -
     -

,     Volvo 
     -

,     
    -

.     -
      Volvo.

Vehicle Connectivity Module (VCM
High)

,   VCM High,
      

,      -
.     -

  ,   -
    ,  

     -
     

 .    
       -

   Volvo Car
Corporation,       -

 ,    
 .

БЕЛЕЖКА

     
Volvo      

     
10 MB/ .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=670730bf071f65b5c0a801510965190c&version=1&language=bg&variant=BG
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Правила и условия за услуги
Volvo предлага услуги, които спомагат за

подобряване на безопасността и ком-

форта на автомобила.
      

     
  .

      
    -

      
volvocars.com.

Свързана информация
•    ( . 43)

Политика за поверителност
Volvo уважава и защитава личното про-

странство на всеки, който посещава

нашия уебсайт.
      

    .
      ,

    
 :

• ,    
   .

•   ,  .

•     
.

•     .

    ,
   

volvocars.com.

Свързана информация
•     

    ( . 622)

•      ( . 43)

•    ( . 41)

Важна информация относно
аксесоарите и спомагателното
оборудване
Неправилното свързване и инсталиране

на аксесоари и допълнително оборудване

може да повлияе отрицателно на елек-

тронната система на автомобила.
   -

  Volvo    
 Volvo    

      
    

Volvo.    
     

   .

,    
,     
 -    

      
    

   .

  ,   
,    . 

      
   / -

,      Volvo.

https://www.volvocars.com/
https://www.volvocars.com/
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
    

     -
   .

      
   

   Volvo, -
    -

   .

    -
     -

,   -
   .

Свързана информация
•    ( . 44)

•     -
   

( . 45)

•     -
 ( . 26)

Монтаж на аксесоари
Настоятелно препоръчваме собствени-

ците на Volvo да инсталират само одо-

брени от Volvo аксесоари, а инсталира-

нето на аксесоари да се извършва само от

обучени и квалифицирани сервизни тех-

ници на Volvo. Някои аксесоари функцио-

нират само когато е инсталиран съответ-

ният софтуер в компютърната система на

автомобила.

•    Volvo 
,    ,  

   -
   -  -

,     -
.  ,   -

    Volvo
       

  
  Volvo.   -
     -

   Volvo,   
     -

.

• ,     
Volvo,      

    .

•     -
    

    , 
 ,   

  Volvo,    

      -
 .

• ,    
    -

,      
 .   

     -
   . Volvo 

    ,
   , -
    

  .

Свързана информация
•    -

   
( . 43)



 VOLVO

}}

45

Свързване на оборудване към
диагностичния контакт на
автомобила
Неправилното свързване и инсталиране

на софтуер или диагностични инструменти

може да има отрицателен ефект върху

електронната система на автомобила.
  

 Volvo     
Volvo ,    -

       
    Volvo.

    
     -

   .

     (On-board Diagnostic,
OBDII)        -

  .

БЕЛЕЖКА

Volvo Cars    
,   -

    
On-board Diagnostic (OBDII).  

       
   

Volvo.

Свързана информация
•    -

   
( . 43)

Показване на
идентификационния номер на
автомобила
Когато се свързвате с доставчик на Volvo

относно Вашия абонамент за Volvo On Call,

например, ще ви е необходим идентифика-

ционен номер на автомобила (VIN8).

1.     
  .

2.   

  .

>   
  .

     VIN :

•      
 

•      -

•     
  .

8 Vehicle Identification Number

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6c48c006ad5377abc0a8015130df6f9a&version=2&language=bg&variant=BG
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VIN       
.

Промяна на пазара при внос или
преместване
Когато внасяте автомобил или преме-

ствате автомобил в друга държава, важно

е да регистрирате автомобила на новия

пазар, за да може, например, онлайн услу-

гите да работят правилно, както и да се

гарантира, че колата отговаря на местните

изисквания и закони.

Посетете оторизиран доставчик на
Volvo

     
     

Volvo.

   ,   ,
 , Volvo On Call9, -

       
    .

Създаване на нов Volvo ID на вашия нов
местен пазар

     ,
   Volvo ID   -

.

    Volvo ID   -
      
,      Volvo

ID  ,     
.    

  Volvo ID,  
 .

За автомобили с Volvo On Call9

  Volvo On Call 
,      -

,     
.

БЕЛЕЖКА

    Volvo,
     

   .

     
      -

.

БЕЛЕЖКА

     
, Volvo    

   ,
     -

  ,    
 .  

 „   “    
   Volvo   -
.

9    ,     Volvo On Call.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=db1aa5505b1ffc70c0a801516a30831f&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d0215b377d50fc80c0a801517b318293&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•     

 ( . 691)

Разсейване на водача
Водачът е отговорен за това, да прави

всичко възможно, за да гарантира безо-

пасността на себе си, пътниците си и

други участници в движението. Част от

тази отговорност е избягването на разсей-

ване чрез извършване на дейност, която

не е свързана с управлението на автомо-

била по време на движение.

  Volvo      -
      

  .   
      -

 ,    
   .   -

      
 .  -

    ,   
 ь  .  

   ,  
   .

     -
   ,  

   Volvo  
.    -

      
,       

 .  
    .  

 ,  

    ,
      :

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•     -
 ,  . 

    
   ,

   .

•     
 ,  

   
    -

.

•     -
,   

.  -
  ,
    

   -
   -   -
   .

•     
 ,  -

  .

Свързана информация
• ,    ( . 570)
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Безопасност
Превозното средство е оборудвано с

няколко системи за безопасност, които

работят съвместно за защита на водача и

пътниците на превозното средство в слу-

чай на произшествие.
     -

,      
     -

,     -
    

.     -
 ,    

,     ,
    , 

   .

     ,
 Whiplash Protection System. -

   ,    
      ,
, ,      -
.

    
     ,  
     -
.

Предупредителен символ в дисплея
на водача

  
   ,  -

    
    

ЕЕ.     6 ,
     -

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
       

   ПОП
. .    

      ,
 ,      -
    

. Volvo  
     

Volvo  - .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
     -

  . 
      

     
   . Volvo

     -
   Volvo.

  -
   , 

    -
    

   .

Свързана информация
•     

( . 51)

•   ( . 54)

•   ( . 59)

• Whiplash Protection System ( . 51)

• Pedestrian Protection System ( . 53)

•    ( . 68)

•    ( . 69)
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Безопасност по време на
бременност
Важно е предпазният колан да се

използва правилно в случай на бремен-

ност и бременните водачи да регулират

позицията си за сядане.

Предпазен колан

     
,     

     .

      
    -  

.      
   .  -

      , 
   -   .

     
  .

Позиция на сядане
   , 

     
,       -

  ,  
(  ,     

     
).     -

     -
    .

Свързана информация
•  ( . 50)

•   ( . 54)

•    ( . 210)

• *  
( . 211)

Whiplash Protection System
Whiplash Protection System (WHIPS) нама-

лява риска от наранявания в следствие на

камшичен удар.. Системата се състои от

облегалки и възглавници на седалките с

абсорбиране на енергията, както и спе-

циално проектирани опори за глава на

предните седалки.

WHIPS       
 ,     

,      
   .

 WHIPS  ,  
    ,  -

    
,      
      
.     

   ,   
     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

WHIPS    
.   

.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
  WHIPS. Volvo  

     
Volvo.

     -
   , 

   , 
   .  

    
  ,     -
 .

       
      ,

    
 WHIPS.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
    

   .

     
,     

 ,      
     -

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
    

    
,   

    ,
      

   .

Позиция на сядане
      

WHIPS,      -
       

,    
  .

     
 ,    

.

     
       

 -     
  .

WHIPS и детски седалки
,    

,      
 ,    

WHIPS.

Свързана информация
•  ( . 50)

•    ( . 210)

• *  
( . 211)

• Rear Collision Warning* ( . 422)
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Pedestrian Protection System
Pedestrian Protection System (PPS) е сис-

тема, която при определени челни сблъ-

съци допринася за смекчаване на удара на

пешеходеца с автомобила.
     

     
    .

 PPS  ,   -
:

•       
.

•     
Volvo On Call*.

     .
25-50 /  (15-30 mph).

    
  ,    -

     .

БЕЛЕЖКА

     
,     
,      
.     

      
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
   . 

      -
    

      
  .

Volvo     -
      

    
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
  . Volvo 

      
Volvo.    

     
    -

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Volvo      -
   Volvo   
     -

,    ,   
.

Символи в дисплея на водача

Символ Спецификация

PPS     -
   .

  -
.

Свързана информация
•  ( . 50)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=28989d1d861554e0c0a801e8015c022f&version=1&language=bg&variant=BG
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Предпазни колани
Рязкото спиране може да има сериозни

последствия, ако не се използват пред-

пазните колани.
     
  ,      -

  .   -
 .    -

      
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
     

  ,  
     

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
 .  -

      
 ,   

 ,   -
     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
   . Volvo

     -
   Volvo.

     -
   , 

   ,  
     -

.     
     -

,      -
.    

  ,   
   .  -

      -
      
   
.

Свързана информация
•  ( . 50)

•     ( . 56)

•     -
  ( . 54)

•     
 ( . 58)

Закопчаване и разкопчаване на
предпазните колани
Уверете се, че всички пътници са закоп-

чали предпазните си колани, преди да

потеглите.

Закопчаване на предпазните колани
1.     

 ,      -
.

БЕЛЕЖКА

     -
 ,    

 :

•      .

•      .

•     .

•    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=09618aba22fa837fc0a8015140ab47d3&version=2&language=bg&variant=BG
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2.  ,  
   -

 .

>   ,  
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
    
.    
      -

    
 .   

 .

3.     
     .

  
    

   .

   - ,
       

.

      
 (    ).

4.    
  ,   -

     .

      
 (   ).
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
     

  ,  
     

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
     

  .  
    -

      -
    . -

    .

Разкопчаване на предпазните
колани
1.     -

     
   .

2.      
,    ,   

.

Свързана информация
•   ( . 54)

•     ( . 56)

•     
 ( . 58)

обтегач на предпазен колан
Автомобилът е оборудван със стандартни

обтегачи на предпазните колани и елек-

трически обтегачи на предпазните колани,

които могат да обтегнат предпазните

колани при критични ситуации и сблъсъци.

Стандартен обтегач на предпазния
колан

    
    

.

    
      
    -  -

  .

Електрически обтегач на
предпазния колан

     
    
   .

    
       

     City Safety
 Rear Collision Warning.   -

,    , -
   ( .   -
  ,      

   ),   
 ,    
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    .

   
     -

  ,   
      -

     ,
    

.

   ,
    -

      -
,       .

ВАЖНО

   
 ,  
      -

    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
   . Volvo

     -
   Volvo.

     -
   , 

   ,  
     -

.     
     -

,      -
.    

  ,   
   .  -

      -
      
   
.

Свързана информация
•   ( . 54)

•     -
  ( . 54)

•     
  ( . 57)

•     -
   *

( . 63)

• City Safety™ ( . 400)

• Rear Collision Warning* ( . 422)

Прибиране на електрическия
обтегач на предпазен колан
Електрическият обтегач на предпазния

колан е проектиран да се прибира автома-

тично, но обтегачът на предпазния колан

може да се прибере и ръчно, ако коланът

остане изтеглен.

1.    
.

2.     
   .

>    
     -

.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
   . Volvo

     -
   Volvo.

     -
   , 

   ,  
     -

.     
     -

,      -
.    

  ,   
   .  -

      -
      
   
.

Свързана информация
•     ( . 56)

•   ( . 54)

Напомняне за врати и предпазни
колани
Системата напомня на необезопасените

пътници да поставят предпазен колан, а

също така предупреждава за отворена

врата, капак на двигателя или капак на

багажника.

Графики на дисплея на водача

      
 .   -
       

  .

     
       
    

.

      -
  ,   

    .

     
   Л   -

  .

Напомняне за предпазен колан

    .

     -
      

  .

    ,
    .

    
      -

    ,  
   .

      -
     .
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Предна седалка
    

      
  ,    

    .

Задна седалка
    

    :

•     
    

 .   
   ,  -

   .

• ,    
     

     
.    -

,     
 .

Напомняне за вратите, капака на
двигателя, багажната врата и
клапата на пълнителя на гориво

   ,  ,
      
    ,  

      -
.      -

 -    , 
   .

    
, -   . 10 /

(6 / ),    
  .

    
, -   . 10

/  (6 / ),   
  

.

Свързана информация
•   ( . 54)

•     -
  ( . 54)

Въздушни възглавници
Автомобилът е оборудван с въздушни въз-

главници и въздушни завеси за водача и

пътниците.

БЕЛЕЖКА

    -
      -

     
  .    -

  .

      (
 )   

    . 
     -

     -
 ,      

,     -
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
    

 .  
      
,    -
 .    

 ,   -
     -

.     .
Volvo   

    Volvo.
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Разгърнати въздушни възглавници
     

,   :

•     .
Volvo   

    Volvo. 
    -

.

• Volvo     -
   Volvo,   
     

    -
.

•     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
 .   

 . 
     

 .   , -
    

,    -
/     
  .   

,    .
   -

     -
      -
  .

Свързана информация
•  ( . 50)

•    
( . 60)

•    
( . 61)

•   
( . 66)

•   ( . 67)

Въздушни възглавници за
водача
Като допълнение към предпазните колани,

автомобилът е оборудван с въздушна въз-

главница във волана и въздушна възглав-

ница за колената1 от страната на водача.

     
  1    

  .

    , 
     ,

,     ,  
   .

    
    /

  .  -
  

1            .
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   . -
    -

  .    , 
   .    -
.  ,  -
     -

,       
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
 .  

      -
,     ,

    
  .

       
    -

 ,   
  -   

     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Volvo      -
   Volvo  .

    
    -

     
  .

Местоположение на въздушната
възглавница във волана

     
  .    

AЕО功AГ.

Местоположение на въздушната
възглавница за колената1

    
       -

  .     
AЕО功AГ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
    

  ,   
   .

Свързана информация
•   ( . 59)

•    
( . 61)

Въздушна възглавница за
пътника
Като допълнение към предпазните колани,

автомобилът е оборудван с въздушни въз-

главници от страната на водача и пътника

на предната седалка.

     
.

    , 
     ,

,       -
,       .

    
    /

  .  -
  

   . -

1            .
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    -
  .    , 

   .    -
.  ,  -
     -

,       
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
 .  

      -
,     ,

    
  .

       
    -

 ,   
  -   

     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Volvo      -
   Volvo  .

    
    -

     
  .

Местоположение на въздушната
възглавница за пътника

     -
  .    -

  AЕО功AГ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
 ,   

   .

Етикет за въздушна възглавница за
пътника

      .

   
    

  - .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

      -
  / -

    
,  

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
      

 .

    
    -

  ,  -
   .

,   (  
),     

   , 
   
.

   -
      
    -

.
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Свързана информация
•   ( . 59)

•    
( . 60)

•     -
   *

( . 63)

Активиране и деактивиране на
въздушна възглавница за
пътника*
Въздушната възглавница за пътника може

да бъде деактивирана, ако автомобилът е

оборудван с превключвател, Passenger

Airbag Cut Off Switch (PACOS).
   -

     
       

,      -
.

     -
 .

ЛК -    -
   ,  

(   ),    -
   .

ЛВВ -    -
     ,

 ,    -
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

      -
  / -

    
,  

   .
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Активиране на пътническата
въздушна възглавница

   
  ЛВВ  ЛК.

>     -
 . . . . ,

.

БЕЛЕЖКА

   
  / , 

     
 Е  - ,   

     -
     

. 6    -
     -

     ЕЕ.

2.  ,  -
  Л    

.

>    -
     

,   
    

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
    -

 ,   -
  .

   
    , 

    
 (   ).

   -
      
    -

.
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Деактивиране на пътническата
въздушна възглавница

   
  ЛК  ЛВВ.

>     -
 . . . . ,

.

БЕЛЕЖКА

   
  / , 

     
 Е  - ,   

     -
     

. 6    -
     -

     ЕЕ.

2.  ,  -
  Л    

.

>      -
   ,  -

   
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

,   (  
),     

  ,  
  .

   -
      
    -

.

ВАЖНО

   
 ,  
      -

    .

Свързана информация
•     ( . 56)

•   ( . 70)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3cc23169d65c5994c0a80151592dd841&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5a9bddf96509fbd2c0a8015107d3f3b6&version=2&language=bg&variant=BG
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Странични въздушни
възглавници
Страничните въздушни възглавници на

седалките на водача и пътника се задей-

стват за защита на гръдния кош и бедрата

в случай на сблъсък.

   
     -

      
      
.

    
     

.   
      

     
.    

  . 

    -
     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Volvo      -
   Volvo  .

    
  

     
    -

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
     

 ,      -
    -
.

Volvo    
   , 

   Volvo. 
     -

    -
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
   .

   .

Странични въздушни възглавници и
детски седалки

,    
,      

  ,   -
    -
.

Свързана информация
•   ( . 59)
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Въздушни завеси
Надувната завеса, Inflatable Curtain (IC),

помага да се предпазят водачът и пътни-

ците от удряне на главата във вътрешната

страна на автомобила по време на сблъ-

сък..

     
      

      
   . -

    Е加 AЕО功AГ.

    
      -

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Volvo      -
   Volvo  .

    
    

     
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
    

.    
     (   

  ).

     
     -

,     -
 .    -
  . Volvo -

     
  Volvo,    

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 10 cm (4 )  
   , 

    
    .  -
    

 ,    
  ,   

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
 .  -

  .

Свързана информация
•   ( . 59)
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Режим на безопасност
Режимът на безопасност е защитно

състояние, което се задейства, когато

сблъсък може да е повредил някоя от

жизненоважните функции на автомобила,

като горивопроводи, сензори за която и да

е от системите за безопасност или спи-

рачна система.

     ,
 Пaณбมх บผаб 
     

      -
 ,     

    
      

.   , 
   -

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

,   , 
    -

,      
   Пaณбมх บผаб

    
  .  

.

      ,
       -

,       -

   , ,  
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

      -
     

,     
 .    

    -
    . Volvo

    
  Volvo    

    ,
     Пaณбมх

บผаб   
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     ,
     .  

    
. Volvo 

   
  Volvo.

Свързана информация
•  ( . 50)

•     -
    ( . 68)

•  ( . 562)

Стартиране и задвижване на
автомобила след безопасен
режим
Ако автомобилът е в режим на безопас-

ност, възможно е да се опита нулиране на

системата, за да се стартира и премести

автомобила на кратко разстояние, напри-

мер, ако е в опасна пътна ситуация.

Стартиране на автомобила след
безопасен режим
1.     -

      
  .     
  .

     
     

,     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

,   , 
    -

,      
   Пaณбมх บผаб

    
  .  

.

2.  .
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3.      -
.

>   
    

     
  .

ВАЖНО

  Пaณбมх บผаб 
     

  ,  
     ,  

      
   .

    
 ,    

    
  .

Задвижване на автомобила след
безопасен режим
1.      -

 Кผฟบaน บผаб กตб Яaฟ еภ ปผу еป
ปผฟบaน บผаб    ,

    
,     -

.

2.    -  
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     ,
     .  

    
. Volvo 

   
  Volvo.

Свързана информация
•    ( . 68)

•    ( . 482)

•  ( . 562)

Безопасност на деца
Децата трябва винаги да седят обезопа-

сени, докато пътуват в автомобила.

Volvo     -
   (    -

  ),   -
      -

.    Volvo 
  ,   

      
.    
       

  .

,    
,  ,    

    .

Volvo     
     -

  ,   4- -
 ,     

  ,  
   140 cm (4   7

).

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2da1015d2b926002c0a801510de4354d&version=4&language=bg&variant=BG
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БЕЛЕЖКА

   
  ,  

       -
  ,   

.     

.

БЕЛЕЖКА

   
      -

   .

      
     

   -  .

     
     -

  .    
      .

Свързана информация
•  ( . 50)

•   ( . 70)

•     -
     ( . 318)

Детска седалка
Винаги трябва да се използват подходящи

детски седалки, когато децата пътуват в

автомобила.
      -

.  ,    
,    -

.

     
   .

БЕЛЕЖКА

   
      -

   .

      
     

   -  .

БЕЛЕЖКА

    
  .  
   

 ,    
.

БЕЛЕЖКА

   -
      

    
. Volvo  -

     
     -

  .

Свързана информация
•    ( . 69)

•   * ( . 84)

•      
 ( . 71)

•      
 ( . 72)

•      
i-Size/ISOFIX ( . 73)

•    
( . 73)

•     -
   * ( . 63)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=91111337dd18419ac0a80151598826a7&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1672b9508d859a59c0a80be100d5bd16&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1672b9508d859a59c0a80be100d5bd16&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=193a8e15f8dc70fec0a8015129d9bed1&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6f5f108207d244a2c0a8015140c1440f&version=1&language=bg&variant=BG
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Горни точки за закрепване на
детски седалки
Автомобилът е оборудван с горни точки за

закрепване на детски седалки на външ-

ните задни седалки.
     -

     
  .

    
 ,   

     .

Местоположението на точките за
закрепване

      
      .

    
    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
      

    , 
      .
    ,  -

    
.

БЕЛЕЖКА

   ,  
    

     -
     

.

БЕЛЕЖКА

     
  ,   

 ,    
     

 .

Свързана информация
•   ( . 70)

•      
 ( . 72)

•      
i-Size/ISOFIX ( . 73)

•      
     -

   
( . 77)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d7b6e2528d859d95c0a80be100d5bd16&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9e3f79b88d859e12c0a80be100d5bd16&version=5&language=bg&variant=BG
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Долни точки за монтаж на детски
седалки
Автомобилът е оборудван с долни точки

за монтаж на детски седалки на предната

седалка* и задната седалка.
      

     
 ,  .

    
 ,   

     .

Местоположението на точките за
закрепване

      
.

      
     

  .

      
 ,    -

     / -
    -
*.

      
.

      
     -

    .

Свързана информация
•   ( . 70)

•      
 ( . 71)

•      
i-Size/ISOFIX ( . 73)

•      
     -

   
( . 77)



}}

73

Точки за закрепване на детски
седалки i-Size/ISOFIX
Автомобилът е оборудван с точки за

закрепване на детски седалки i-Size/

ISOFIX на задните седалки.

i-Size/ISOFIX2     
   ,  

   .

    
 ,   

     i-Size/
ISOFIX.

Местоположението на точките за
закрепване

      
 2    .

    i-Size/ISOFIX 
     

    , 
 .

 ,    
   .

Свързана информация
•   ( . 70)

•      
 ( . 71)

•      
 ( . 72)

•     -
  i-Size ( . 79)

•     -
  ISOFIX ( . 80)

Разполагане на детска седалка
Важно е да разположите детската седалка

на правилното място в автомобила. Избо-

рът на местоположение зависи, наред с

други неща, от вида на детската седалка и

дали от това пътническата въздушна въз-

главница е активирана или не.

     
   .

    -
    ,  -

    -
.      -
 ,     

     -
  .

2         .
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,   

     
   .

БЕЛЕЖКА

   
     -
 .    

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
      

 .

    
    -

  ,  -
   .

,   (  
),     

   , 
   
.

   -
      
    -

.

Етикет за въздушна възглавница за
пътника

      .

   
    

  - .

Свързана информация
•   ( . 70)

•    
( . 74)

•      
     -

   
( . 77)

•     -
  i-Size ( . 79)

•     -
  ISOFIX ( . 80)

Закрепване на детска седалка
Важно е да запомните няколко неща,

когато се монтира и използва детска пред-

пазна седалка, които зависи от позицията

на детската седалка.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
/    -

    ,  
       

   , 
     

    -
 .

    
     -

     ,
    . 

    .

     -
     

.

БЕЛЕЖКА

   
      -

   .

      
     

   -  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ed87cc178d8598f1c0a80be100d5bd16&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1672b9508d859a59c0a80be100d5bd16&version=3&language=bg&variant=BG


}}

75

БЕЛЕЖКА

    
  .  
   

 ,    
.

БЕЛЕЖКА

   -
      

    
. Volvo  -

     
     -

  .

Монтаж на предна седалка
•     ,

 ,   -
    

.

•     ,
 ,   -

     -
.

•    ,
    Volvo   -

    - -

,     
     

.

•   ISOFIX  
    -

     
ISOFIX3.

•      
 , Volvo   

     
3.

•       -
,   

  .   -
      

 .

•  ISOFIX     
    

.

Монтаж на задна седалка
•    ,

    Volvo   -
    - -

,     
     

.

•      
     .

•     
   ISOFIX   -

  i-Size4.

•     
   . Volvo -
    

    
    ,  

     -
.     , -
    

 .

•      
 ,   

   , 
     
  .  ,

     ,
     -

.

•       -
,   

  .   -
      

 .

3        .
4     .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=193a8e15f8dc70fec0a8015129d9bed1&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6f5f108207d244a2c0a8015140c1440f&version=1&language=bg&variant=BG
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, Volvo   -

50 mm (2 tum)     
   -   

 .

Свързана информация
•     ( . 73)

•      
     -

   
( . 77)

•     -
  i-Size ( . 79)

•     -
  ISOFIX ( . 80)



}}
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Таблица на местата за поставяне
на детски седалки с използване
на предпазните колани на
автомобила
Таблицата дава препоръки за кои детски

седалки какви места са подходящи и какви

размери на детето.

БЕЛЕЖКА

    
     -

  ,   -
    .

Тегло Предна седалка (с деактиви-

рана въздушна възглавница,

само гледащи назад детски

седалки)A

Предна седалка (с активирана

въздушна възглавница, само

гледащи напред детски

седалки)A

Външна задна седалка Средна задна седалка

 0

. 10 
UB, C X UC UC

 0+

. 13 
UB, C X UC UC

 1

9-18 
LD UFB, E U, LD U

 2

15-25 
LD UFB UF, G, B*, H, LD UF

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=454f87b3111deddbc0a8015148ccd15e&version=3&language=bg&variant=BG
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Тегло Предна седалка (с деактиви-

рана въздушна възглавница,

само гледащи назад детски

седалки)A

Предна седалка (с активирана

въздушна възглавница, само

гледащи напред детски

седалки)A

Външна задна седалка Средна задна седалка

 3

22-36 
X UFB UG, I, B*, H UI

U:        ,     .

UF:        .

L:      .           , -
  -  .

B:   ,     .

X:          .

A               .
B    -  .
C Volvo : Volvo   (   E1 04301146).
D Volvo :   Volvo     (   E5 04192);    Volvo (   E5 04212).
E Volvo           .
F Volvo :   Volvo     (   E5 04191);       (   E5 04216); 

 Volvo   (   E1 04301169);   Volvo (   E1 04301312).
G Volvo : Römer KidFix XP (   E1 04301312).
H Volvo :    (   E5 04220).
I Volvo :       (   E5 04216);   Volvo   (   E1 04301169).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
    -

  ,  -
   .

Свързана информация
•     ( . 73)

•     ( . 74)

•     -
  i-Size ( . 79)

•     -
  ISOFIX ( . 80)

•   ( . 54)
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Таблица за разположението на
детските седалки i-Size
Таблицата дава препоръки за кои детски

седалки i-Size какви места са подходящи и

какви размери на детето.

     
   UN Reg R129.

БЕЛЕЖКА

    
     -

  ,   -
    .

Тип на детска седалка Предна седалка (с деакти-

вирана въздушна възглав-

ница, само гледащи назад

детски седалки)

Предна седалка (с активи-

рана въздушна възглав-

ница, само гледащи

напред детски седалки)

Външна задна

седалка

Средна задна

седалка

i-Size  X X i-UA X

i-U:   i-Size „ “  ,    .

X:        .

A Volvo            -   -   4  .

Свързана информация
•     ( . 73)

•     ( . 74)

•      
     -

    ( . 77)

•     -
  ISOFIX ( . 80)

•      
i-Size/ISOFIX ( . 73)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=454f87b3111deddbc0a8015148ccd15e&version=3&language=bg&variant=BG
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Таблица за разположението на
детските седалки ISOFIX
Таблицата дава препоръки за кои детски

седалки ISOFIX какви места са подходящи

и какви размери на детето.
      

  UN Reg R44   

      
   .

БЕЛЕЖКА

    
     -

  ,   -
    .

Тегло Клас раз-

мерA

Тип на детска

седалка

Предна седалка (с

деактивирана въз-

душна възглавница,

само гледащи назад

детски седалки)B, C

Предна седалка (с

активирана въз-

душна възглавница,

само гледащи

напред детски

седалки)B, C

Външна задна

седалка

Средна задна

седалка

 0

. 10 
E

 
 ILB, D, XE X ILD X

 0+

. 13 

E
 
 

ILB, D, F, XE X ILD XC
 

 

D
 

 

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=454f87b3111deddbc0a8015148ccd15e&version=3&language=bg&variant=BG
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Тегло Клас раз-

мерA

Тип на детска

седалка

Предна седалка (с

деактивирана въз-

душна възглавница,

само гледащи назад

детски седалки)B, C

Предна седалка (с

активирана въз-

душна възглавница,

само гледащи

напред детски

седалки)B, C

Външна задна

седалка

Средна задна

седалка

 1

9-18 

A
 

 

X ILB, F, G, XE ILG, IUFG XB
 

 

B1
 

 

C
 

 
ILB, F, XE X ILH X

D
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Тегло Клас раз-

мерA

Тип на детска

седалка

Предна седалка (с

деактивирана въз-

душна възглавница,

само гледащи назад

детски седалки)B, C

Предна седалка (с

активирана въз-

душна възглавница,

само гледащи

напред детски

седалки)B, C

Външна задна

седалка

Средна задна

седалка

IL:       ISOFIX.         , -
  -  .

IUF:        ISOFIX   ,     .

X:       ISOFIX.

A        ISOFIX    ,          . 
         .

B     ISOFIX  ,   -   (IL),        ISOFIX (      
  ).         .

C               .
D Volvo :   Volvo,      ISOFIX (   E1 04301146).
E ,       ISOFIX .
F   ,          .
G Volvo           .
H Volvo : BeSafe iZi Kid X3 ISOfix (   E5 04200).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
    -

  ,  -
   .

БЕЛЕЖКА

    i-
SizeISOFIX    -

,     
     -

   .

БЕЛЕЖКА

Volvo      -
   Volvo  -

    
 i-Size/ISOFIX   

Volvo.

Свързана информация
•     ( . 73)

•     ( . 74)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9054e67c8068e179c0a80151032ce356&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=4b5dcd19806f8c85c0a801512da20f8e&version=2&language=bg&variant=BG
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•      
     -

    ( . 77)

•     -
  i-Size ( . 79)

•      
i-Size/ISOFIX ( . 73)



* / .84

Интегрирана детска седалка*
Интегрираните детски седалки във външ-

ните позиции на задната седалка позволя-

ват на децата да седят удобно и безо-

пасно.
    

     -
     .

     
      

  .

      
 15-36  (33-80 lbs)    95 

(37 inches).

 ,   
    .

   :

•     -
    

  

•      -
 

•       
       

•      -
     

•    
     ,

    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Volvo    
     

     
Volvo.    

    .
    

    ,
.    , 

  , -
     -

     
.     
 ,     

    . 
     

      
    . -

    
  ,    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

      -
  ,  

     -
  .
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Свързана информация
•   ( . 70)

•     
   *

( . 85)

•     
   *

( . 87)

Сгъване на възглавницата на
седалката в интегрираната
детска седалка*
Възглавницата на седалките винаги

трябва да се сгъва, когато се използва

интегрираната детска седалка.
     

   . , 
   ,    
.

Долно поло-

жение

Горно поло-

жение

22-36 
(50-80 lbs)

15-25 
(33-55 lbs)

 :

    ,
    

.

   
,    .



||
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 ,   
:

 ,   
  .

   -
       -
   ,   

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

      -
  ,  

     -
  .

БЕЛЕЖКА

      -
     

 .    -
     

    
       
 .

Свързана информация
•   * ( . 84)

•     
   *

( . 87)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=30d3115a3cc6663dc0a80151101f94c1&version=2&language=bg&variant=BG


* / . 87

Сгъване на възглавницата на
седалката в интегрираната
детска седалка*
Възглавницата на седалката трябва да

бъде сгъната на задната седалка, когато

интегрираната детска седалка не се

използва.

БЕЛЕЖКА

      -
     

 .    -
     

    
       
 .

  ,  
   -

.

      -
  ,    .

ВАЖНО

 ,    
    

   
( . ),    .

БЕЛЕЖКА

     ,
     -

   .

Свързана информация
•   * ( . 84)

•     
   *

( . 85)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=30d3115a3cc6663dc0a80151101f94c1&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=71c9596c8d859874c0a80be1011cced5&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=31dde27a8d859ba1c0a80be100d5bd16&version=4&language=bg&variant=BG
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Дисплеи и органи за управление
от водача в автомобил с ляв
волан
Обзорните изгледи показват къде са раз-

положени дисплеите и органите за упра-

вление в близост до водача.

Волан и табло с прибори

 ,  ,
 ,  , ,

   /  
*,    ,
   

     -
     -

 *

Head-up *

  

  ,   *

   

  

   

    

  , /
*/ *   ,

   

Покривна конзола

     

 *

   , ЛК 加AИИ
*

    -
   



   

* / . 91

Централна и тунелна конзола

 

   ,
, 

  

  

    *

 

   

Врата на водача

    
 *,    

    -
*

 

 , 
,   -

*

   

Свързана информация
•    ( . 210)

•   * 
 ( . 211)

•    ( . 226)

•    ( . 170)

•    ( . 482)

•    ( . 94)

•    
( . 121)

•   ( . 498)



   

* / .92

Дисплеи и органи за управление
до водача в автомобил с десен
волан
Обзорните изгледи показват къде са раз-

положени дисплеите и органите за упра-

вление в близост до водача.

Волан и табло с прибори

 ,  ,
 ,  , ,

   /  
*,    ,
   

     -
     -

 *

Head-up *

  

  ,   *

   

  , /
*/ *   ,

   

    

  

   

Покривна конзола

     

 *

   , ЛК 加AИИ
*

    -
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Централна и тунелна конзола

 

   ,
, 

  

  

    *

 

   

Врата на водача

    
 *,    

    -
*

 

 , 
,   -

*

   

Свързана информация
•    ( . 210)

•   * 
 ( . 211)

•    ( . 226)

•    ( . 170)

•    ( . 482)

•    ( . 94)

•    
( . 121)

•   ( . 498)
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Дисплей на водача
Дисплеят на водача показва информация

за автомобила и за шофирането.
    

, ,   -
 .  

     
 ,    
    .

     
   , . .  

  0.    
  ,    . 

   ,  
  :

•   .

•     Е.

•    .

      
 - 8-   12- *.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    ,  
 /   

   , -
     .

    .
Volvo    
Volvo.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   ,  
      

, .  , -
    

 .    
     

     -
   

.

Дисплей на водача, 8-инчов

   -   
       -

.

    :

Отляво В средата Отдясно

 

     *

         -
  

 *



   

}}
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Отляво В средата Отдясно

/ECO  A     

      /    (   
 )

   –    

   – B

– –   

– –    

– –  

– –     

– – ,     

– – A

A      .
B  



||
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Дисплей на водача, 12-инчов*

   -   
       -

.

    :

Отляво В средата Отдясно

   /ECO  A

         

B   

    
  

,     

   *         /

–     

–  *    
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Отляво В средата Отдясно

–    (    
)

–  –

– A –

A      .
B  

Динамичен символ
  

  .

     
 ,    

   . -
     

     -
   .

   .

 ,     
  ,   

 ,     
.

Свързана информация
•     

( . 98)

•    -
 ( . 105)

•   ( . 99)

•     
( . 116)

•      
   ( . 115)

•   * ( . 510)



   

* / .98

Настройки на дисплея на водача
Настройките за опциите на дисплея на

водача могат да бъдат направени чрез

менюто за приложения на дисплея на

водача и чрез менюто за настройки на

централния дисплей.

Настройки чрез менюто за
приложения на дисплея на водача

   -   
       -

.

      -
      

.

      -
       -
   :

•  

•  

•

•  *.

Настройки чрез централен дисплей

Избор на тип информация
1.     

  .

2.  Йх 加aฟ
  

.

3.       
 :

•     

•     .

•  ,   
1

Избор на тема
1.     

  .

2.  Йх 加aฟ
 

3.   (  )  
 :

• Гนaภภ

•

• МбฟณผฟบaปЯб

• 加ตฟผบб Оеปดภ

Избор на език
1.     

  .

2.   
    
   .

>     
 .

      
     .

Свързана информация
•    ( . 94)

•      
   ( . 115)

•      
  ( . 146)

1 12-    *  , 8-       .



   

}}
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Горивомер
Горивомерът в дисплея на водача показва

нивото на горивото в резервоара.

   -   
       -

.

  12-    :

     -
   .

     , -
       -

.   
    -

.

   -   
       -

.

  8-    :

   
   .

     , -
       -

.   
    -

.

Свързана информация
•    ( . 94)

•    ( . 531)

•    -  ( . 774)

Бордови компютър
Бордовият компютър на автомобила

записва стойности като разстояние, раз-

ход на гориво и средна скорост по време

на движение.
       

    ,
      . -

     
     .



||
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12-    *.  

 -      
    .

      
8-    .  

 -      
    .

    
  :

•   

•

•    

•    

•  -  
   ,  

. .      
   .

Дневен километражен брояч
     - TM

 TA.

TM     ,  TA 
 ,    

    -
 .

    
  :

•

•   

•  

•    
    

  .

Одометър
    

.     
 .

Моментен разход на гориво
    

 ,    
.    -

  .

Разстояние до празен резервоар
  
   

  .

     -
     30 

(20 )    ,
    .

    „----“,
   ,   

   .  
   - .

БЕЛЕЖКА

   ,  
   .

    -
   -    -
.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8b20ae5c867c0db4c0a801e8019184ea&version=2&language=bg&variant=BG
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Турист - алтернативен скоростомер
   -

   ,  
      

  ,    
.

      -
   , 

  .  -
     บмต,

   -
   зบ/ต  .

Свързана информация
•      

   ( . 101)

•    
 ( . 102)

•     -
    ( . 102)

•    ( . 94)

•    
( . 145)

Показване на данните за
пътуването в дисплея на водача
Записаните и изчислени стойности от бор-

довия компютър могат да бъдат показани

на дисплея на водача.
    

  .    -
     -

       .

      -
2      

.

  

/

/

1.      -
  ,   (1).

(       
,    

   .
    

     Л
(4),       

 .)

2.     
    

 (2).

>     
   

   TM.
    

   
   TA. -
     

 (3).

2    -           .



||
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3.     
,     

      :

•

•    

•  (  -
)

•    
 TM, TA    

•    , -
   TM  TA, -

,     

    
   Л (4).  

 .

Свързана информация
•   ( . 99)

•    
 ( . 102)

Нулиране на дневен
километражен брояч
Нулирайте дневния километражен брояч

чрез лявото превключващо лостче.

–     -
   TM ( . . -
,  ,   

  )  
   ОБПБก  

 .

   ОБПБก 
 .

   TA   
    -

       
   .

Свързана информация
•   ( . 99)

Показване на статистика на
пътуванията в централния
дисплей
Статистиката на пътуването от бордовия

компютър се показва графично на цен-

тралния дисплей и предоставя преглед,

който улеснява по-икономичното шофи-

ране.
 

  ь
   , 

  
  .

   -
    1, 10

 100 ,  . -
     

  . -
     -
 .

      
     

    .
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     -
3.

Свързана информация
•     -

 ( . 103)

•   ( . 99)

Настройки за статистиката на
пътуванията
Нулирайте или коригирайте настройките

за статистиката на пътуванията.

1.   
 ь     , 
    

.

2.   

•     .
  

1, 10  100 /   -
.

•     
.  ,  -

     
4 .

•      -
.

  , -
      

    -
.

  ,   . .
     

   .

Свързана информация
•     -

    ( . 102)

•   ( . 99)

•    
 ( . 102)

3    -           .
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Дата и час
Часовникът се показва както на дисплея

на водача, така и на централния дисплей.

Местоположение на часовника

    12- *  8-
   .   -
 -       -

    .

    
    -

    .

     -
       

.

Настройки за дата и час
–  

      
,    

     .

   ,  -
     

 .

Автоматично време в автомобили с GPS
     -
 ,    

 .   
     

   . 
    

     -
 ( ),     -

  .    
 ,    

     
   .

Лятно часово време
      

   
    
  .   

      
.

Свързана информация
•    ( . 94)

•      
  ( . 146)
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Термометър за външна
температура
Външната температура се показва на дис-

плея на водача.
    -
.

     -
  12- *  8-   

.    - 
       

 .

    , 
     -

.

    
 –5 °C  +2 °C (23 °F 

36 °F),    ,
   -

  .

      head-up
*,     

.

     
    . . 
     
 .

Свързана информация
•    ( . 94)

•    
( . 145)

Индикаторни и предупредителни
символи
Индикаторните и предупредителните сис-

теми предупреждават водача за факта, че

е активирана дадена функция, работи

дадена система или е възникнал дефект

или сериозна грешка.

Червени символи

 
 ,   -

 ,  
   
   -

.     
   

 .

 
     
 .

   

  ,   
    

.
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.

  
     -

  . Volvo -
     -

   Volvo.

   -

    -
 .

  
     -

  . Volvo -
     -

   Volvo.

 

  :
   -

.

:    
 . 

   
.

  -
 

    -
 .

  
     -

  . Volvo -
     -

   Volvo.

   -

   
 . 

   
.

  

City Safety  
     -

 , ,
  

.

   

    -
   . -

    -
   

,   ,
.

    
   , -

   
    . Volvo

   
   

Volvo.
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Кехлибарни символи

   
    -
.  

   .

 
     
 .

   -

    -
 .  -

    .

  A功П

  . -
   

  
,    ABS.

Aа功นยб  ( )

   AdBlue  -
   

AdBlue.

  

   
.  -

    .
Volvo    -

    
Volvo.

   

    .

    -
  

    
.

    -
     

,   
 1    
 .   

   ,  -
     

   
   ,  

.

   
 

    -
   . -

   
 .

Иaปб aภภеภมaปЯб

Lane assistance  /
.

  

 : 
   .

:  .

  , -
 

   .

Сини символи

  

   
  .

 

   .
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Зелени символи

 

    -
   

  .

   

   
.

 

  
.

   

  .

Бели/сиви символи

  

   
,   .

 

   
  / -

  
  .

Иaปб aภภеภมaปЯб

 :  Lane
assistance    -

   -
.

 :  Lane
assistance  ,  -

    -
.

  

    .

Свързана информация
•    ( . 94)

Лицензно споразумение за
дисплея на водача
Лицензът е споразумение за правото на

извършване на определена дейност или

правото да се използва чуждо право

съгласно правилата и условията в спора-

зумението. Следващият текст е споразу-

мението на Volvo с производителя или

разработчика и е на английски език.
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Boost Software License 1.0
Permission is hereby granted, free of charge, to
any person or organization obtaining a copy of
the software and accompanying
documentation covered by this license (the
"Software") to use, reproduce, display,
distribute, execute, and transmit the Software,
and to prepare derivative works of the
Software, and to permit third-parties to whom
the Software is furnished to do so, all subject
to the following: The copyright notices in the
Software and this entire statement, including
the above license grant, this restriction and the
following disclaimer, must be included in all
copies of the Software, in whole or in part, and
all derivative works of the Software, unless
such copies or derivative works are solely in
the form of machine-executable object code
generated by a source language processor.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS",
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT
NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, TITLE AND NON-
INFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT HOLDERS OR ANYONE
DISTRIBUTING THE SOFTWARE BE LIABLE
FOR ANY DAMAGES OR OTHER LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, TORT OR
OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR
IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR

THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE
SOFTWARE.

BSD 4-clause "Original" or "Old" License
Copyright (c) 1982, 1986, 1990, 1991, 1993
The Regents of the University of California. All
rights reserved.

Redistribution and use in source and binary
forms, with or without modification, are
permitted provided that the following
conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain
the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must
reproduce the above copyright notice, this
list of conditions and the following
disclaimer in the documentation and/or
other materials provided with the
distribution.

3. All advertising materials mentioning
features or use of this software must
display the following acknowledgement:
This product includes software developed
by the University of California, Berkeley
and its contributors.

4. Neither the name of the University nor the
names of its contributors may be used to
endorse or promote products derived from
this software without specific prior written
permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE
REGENTS AND CONTRIBUTORS ``AS IS''
AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED.
IN NO EVENT SHALL THE REGENTS OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE,
DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND
ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF
THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.
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BSD 3-clause "New" or "Revised" License
Copyright (c) 2011-2014, Yann Collet.

Redistribution and use in source and binary
forms, with or without modification, are
permitted provided that the following
conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain
the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must
reproduce the above copyright notice, this
list of conditions and the following
disclaimer in the documentation and/or
other materials provided with the
distribution.

3. Neither the name of the organisation nor
the names of its contributors may be used
to endorse or promote products derive
from this software without specific prior
written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE
COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT HOLDER OR CONTRIBUTORS
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT,
INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR

CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS
OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND
ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF
THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

BSD 2-clause “Simplified” license
Copyright (c) <YEAR>, <OWNER> All rights
reserved.

Redistribution and use in source and binary
forms, with or without modification, are
permitted provided that the following
conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain
the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must
reproduce the above copyright notice, this
list of conditions and the following
disclaimer in the documentation and/or
other materials provided with the
distribution.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE
COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS

OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT,
INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS
OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND
ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF
THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

The views and conclusions contained in the
software and documentation are those of the
authors and should not be interpreted as
representing official policies, either expressed
or implied, of the FreeBSD Project.
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FreeType Project License
1. 1 Copyright 1996-1999 by David Turner,

Robert Wilhelm, and Werner Lemberg
Introduction The FreeType Project is
distributed in several archive packages;
some of them may contain, in addition to
the FreeType font engine, various tools and
contributions which rely on, or relate to,
the FreeType Project. This license applies
to all files found in such packages, and
which do not fall under their own explicit
license. The license affects thus the
FreeType font engine, the test programs,
documentation and makefiles, at the very
least. This license was inspired by the
BSD, Artistic, and IJG (Independent JPEG
Group) licenses, which all encourage
inclusion and use of free software in
commercial and freeware products alike.
As a consequence, its main points are that:
o We don't promise that this software
works. However, we are be interested in
any kind of bug reports. (`as is'
distribution) o You can use this software
for whatever you want, in parts or full form,
without having to pay us. (`royalty-free'
usage) o You may not pretend that you
wrote this software. If you use it, or only
parts of it, in a program, you must
acknowledge somewhere in your
documentation that you've used the
FreeType code. (`credits') We specifically
permit and encourage the inclusion of this

software, with or without modifications, in
commercial products, provided that all
warranty or liability claims are assumed by
the product vendor. Legal Terms 0.
Definitions Throughout this license, the
terms `package', `FreeType Project', and
`FreeType archive' refer to the set of files
originally distributed by the authors (David
Turner, Robert Wilhelm, and Werner
Lemberg) as the `FreeType project', be
they named as alpha, beta or final release.
`You' refers to the licensee, or person using
the project, where `using' is a generic term
including compiling the project's source
code as well as linking it to form a
`program' or `executable'. This program is
referred to as `a program using the
FreeType engine'. This license applies to all
files distributed in the original FreeType
archive, including all source code, binaries
and documentation, unless otherwise
stated in the file in its original, unmodified
form as distributed in the original archive.
If you are unsure whether or not a
particular file is covered by this license, you
must contact us to verify this. The
FreeType project is copyright (C)
1996-1999 by David Turner, Robert
Wilhelm, and Werner Lemberg. All rights
reserved except as specified below. 1. No
Warranty THE FREETYPE ARCHIVE IS
PROVIDED `AS IS' WITHOUT
WARRANTY OF ANY KIND, EITHER

EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT
WILL ANY OF THE AUTHORS OR
COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR
ANY DAMAGES CAUSED BY THE USE
OR THE INABILITY TO USE, OF THE
FREETYPE PROJECT. As you have not
signed this license, you are not required to
accept it. However, as the FreeType
project is copyrighted material, only this
license, or another one contracted with the
authors, grants you the right to use,
distribute, and modify it. Therefore, by
using, distributing, or modifying the
FreeType project, you indicate that you
understand and accept all the terms of this
license.

2. Redistribution Redistribution and use in
source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that
the following conditions are met: o
Redistribution of source code must retain
this license file (`licence.txt') unaltered; any
additions, deletions or changes to the
original files must be clearly indicated in
accompanying documentation. The
copyright notices of the unaltered, original
files must be preserved in all copies of
source files. o Redistribution in binary form
must provide a disclaimer that states that
the software is based in part of the work of



||

   

112

the FreeType Team, in the distribution
documentation. We also encourage you to
put an URL to the FreeType web page in
your documentation, though this isn't
mandatory. These conditions apply to any
software derived from or based on the
FreeType code, not just the unmodified
files. If you use our work, you must
acknowledge us. However, no fee need be
paid to us.

3. Advertising The names of FreeType's
authors and contributors may not be used
to endorse or promote products derived
from this software without specific prior
written permission. We suggest, but do
not require, that you use one or more of
the following phrases to refer to this
software in your documentation or
advertising materials: `FreeType Project',
`FreeType Engine', `FreeType library', or
`FreeType Distribution'.

4. Contacts There are two mailing lists
related to FreeType: o
freetype@freetype.org Discusses general
use and applications of FreeType, as well
as future and wanted additions to the
library and distribution. If you are looking
for support, start in this list if you haven't
found anything to help you in the
documentation. o devel@freetype.org
Discusses bugs, as well as engine
internals, design issues, specific licenses,
porting, etc. o http://www.freetype.org

Holds the current FreeType web page,
which will allow you to download our
latest development version and read online
documentation. You can also contact us
individually at: David Turner
<david.turner@freetype.org> Robert
Wilhelm <robert.wilhelm@freetype.org>
Werner Lemberg
<werner.lemberg@freetype.org>

Libpng License
This copy of the libpng notices is provided for
your convenience. In case of any discrepancy
between this copy and the notices in the file
png.h that is included in the libpng distribution,
the latter shall prevail.

COPYRIGHT NOTICE, DISCLAIMER, and
LICENSE:

If you modify libpng you may insert additional
notices immediately following this sentence.

libpng versions 1.0.7, July 1, 2000, through
1.0.13, April 15, 2002, are Copyright (c)
2000-2002 Glenn Randers-Pehrson and are
distributed according to the same disclaimer
and license as libpng-1.0.6 with the following
individuals added to the list of Contributing
Authors

Simon-Pierre Cadieux

Eric S. Raymond

Gilles Vollant

and with the following additions to the
disclaimer:

There is no warranty against interference with
your enjoyment of the library or against
infringement. There is no warranty that our
efforts or the library will fulfill any of your
particular purposes or needs. This library is
provided with all faults, and the entire risk of
satisfactory quality, performance, accuracy,
and effort is with the user.

libpng versions 0.97, January 1998, through
1.0.6, March 20, 2000, are Copyright (c)
1998, 1999 Glenn Randers-Pehrson, and are
distributed according to the same disclaimer
and license as libpng-0.96, with the following
individuals added to the list of Contributing
Authors:

Tom Lane

Glenn Randers-Pehrson

Willem van Schaik

libpng versions 0.89, June 1996, through
0.96, May 1997, are Copyright (c) 1996, 1997
Andreas Dilger Distributed according to the
same disclaimer and license as libpng-0.88,
with the following individuals added to the list
of Contributing Authors:

John Bowler

Kevin Bracey

Sam Bushell

http://www.freetype.org
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Magnus Holmgren

Greg Roelofs

Tom Tanner

libpng versions 0.5, May 1995, through 0.88,
January 1996, are Copyright (c) 1995, 1996
Guy Eric Schalnat, Group 42, Inc.

For the purposes of this copyright and license,
"Contributing Authors" is defined as the
following set of individuals:

Andreas Dilger

Dave Martindale

Guy Eric Schalnat

Paul Schmidt

Tim Wegner

The PNG Reference Library is supplied "AS
IS". The Contributing Authors and Group 42,
Inc. disclaim all warranties, expressed or
implied, including, without limitation, the
warranties of merchantability and of fitness for
any purpose. The Contributing Authors and
Group 42, Inc. assume no liability for direct,
indirect, incidental, special, exemplary, or
consequential damages, which may result from
the use of the PNG Reference Library, even if
advised of the possibility of such damage.

Permission is hereby granted to use, copy,
modify, and distribute this source code, or

portions hereof, for any purpose, without fee,
subject to the following restrictions:

1. The origin of this source code must not be
misrepresented.

2. Altered versions must be plainly marked as
such and must not be misrepresented as
being the original source.

3. This Copyright notice may not be removed
or altered from any source or altered
source distribution.

The Contributing Authors and Group 42, Inc.
specifically permit, without fee, and encourage
the use of this source code as a component to
supporting the PNG file format in commercial
products. If you use this source code in a
product, acknowledgment is not required but
would be appreciated.

A "png_get_copyright" function is available,
for convenient use in "about" boxes and the
like:

printf("%s",png_get_copyright(NULL));

Also, the PNG logo (in PNG format, of course)
is supplied in the files "pngbar.png" and
"pngbar.jpg (88x31) and "pngnow.png"
(98x31).

Libpng is OSI Certified Open Source Software.
OSI Certified Open Source is a certification
mark of the Open Source Initiative.

Glenn Randers-Pehrson randeg@alum.rpi.edu
April 15, 2002

MIT License
Copyright (c) <year> <copyright holders>

Permission is hereby granted, free of charge, to
any person obtaining a copy of this software
and associated documentation files (the
"Software"), to deal in the Software without
restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, sublicense, and/or sell copies of the
Software, and to permit persons to whom the
Software is furnished to do so, subject to the
following conditions:

The above copyright notice and this permission
notice shall be included in all copies or
substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS",
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT
NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL
THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS
BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR
OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION
OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE,
ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR
THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE
SOFTWARE.
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zlib License
The zlib/libpng License Copyright (c) <year>
<copyright holders>

This software is provided 'as-is', without any
express or implied warranty. In no event will
the authors be held liable for any damages
arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this
software for any purpose, including
commercial applications, and to alter it and
redistribute it freely, subject to the following
restrictions:

1. The origin of this software must not be
misrepresented; you must not claim that
you wrote the original software. If you use
this software in a product, an
acknowledgment in the product
documentation would be appreciated but
is not required.

2. Altered source versions must be plainly
marked as such, and must not be
misrepresented as being the original
software.

3. This notice may not be removed or altered
from any source distribution.

SGI Free Software B License Version 2.0.
SGI FREE SOFTWARE LICENSE B (Version
2.0, Sept. 18, 2008)

Copyright (C) [dates of first publication] Silicon
Graphics, Inc. All Rights Reserved. Permission

is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a copy of this software and
associated documentation files (the
"Software"), to deal in the Software without
restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, sublicense, and/or sell copies of the
Software, and to permit persons to whom the
Software is furnished to do so, subject to the
following conditions: The above copyright
notice including the dates of first publication
and either this permission notice or a reference
to http://oss.sgi.com/projects/FreeB/ shall be
included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS",
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT
NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL
SILICON GRAPHICS, INC. BE LIABLE FOR
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER
LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE,
ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR
THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE
SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of
Silicon Graphics, Inc. shall not be used in

advertising or otherwise to promote the sale,
use or other dealings in this Software without
prior written authorization from Silicon
Graphics, Inc.

Свързана информация
•    ( . 94)

http://oss.sgi.com/projects/FreeB/
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Меню за приложения в дисплея
на водача
Менюто за приложения в дисплея на

водача осигурява бърз достъп до често

използвани функции за определени прило-

жения.

  .

     
      -
      

    . 
   

     
  ,    

  .

Функции на менюто за приложения
    

  .  -
       

     -
:

Приложе-

ние

Функции

   -
 ,  

    
   . .

   
  .

   
  .

   
 .

Свързана информация
•    ( . 94)

•    
( . 121)

•      
   ( . 115)

Управление на менюто за
приложения в дисплея на водача
Менюто за приложения на дисплея на

водача се управлява с дясната клавиатура

на волана.

      
.   .

/

/

/
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Отваряне/затваряне на менюто за
приложения
–   /

(1).

>     /
.

БЕЛЕЖКА

      
,    

   .
    

,      
  .

     -
      
   .

Придвижване и избор в менюто за
приложения
1.    ,

     (2).

>   /
     
.

2.    
,    

 (3).

3.     
,   -

 (4).

>      
    

.

     
,   -  

     .

Свързана информация
•      

 ( . 115)

•     
( . 116)

Съобщения в дисплея на водача
Дисплеят на водача може да показва

съобщения за информиране или подпома-

гане на водача в случай на различни съби-

тия.

    8-   
.    - 

       
 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9f4c11a8d638d615c0a801514186a536&version=1&language=bg&variant=BG
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      . -
   -    

      -
.

    ,
      .

      -
     ,  -
      
  .   

    /
  ,   , 

    .  -
    ,  

    , 
       -

 .

     
        -

,   ,  

    -
  .

Сервизни съобщения
-       -

    .

Съобщение Спецификация

 -
A

   -
.   

 - 
  B.

 -
A

   -
.   

 - 
  B.

 -
 
 A

   
B   

.

A
 -  

  B 
  .

 -

  -

   -
  - -

   B.
   

  
.

Съобщение Спецификация

 -

  -

   -
  - -

   B.
    

 
.

 -    -
  - -

   B.
,   

 
  .

A
  
   

   
   -

 .

A   ,     
    .

B      Volvo.

Свързана информация
•     

 ( . 118)

•   ,  
   ( . 119)

•    
( . 155)
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Управлява съобщенията в
дисплея на водача
Съобщенията в дисплея на водача се

управляват с дясната клавиатура на

волана.

      4 
   .

      5 
   .  

 -      
    .

/

     
    , -

,     
  .

Работа с ново съобщение
   :

1.    , 
    (1).

2.  ,  
 (2).

>     
.

   :

–  ,  
 (2)   -

    
  .

>     
.

     -
,      
,       -

   .   
,     

    
.

Свързана информация
•     

( . 116)

•   ,  
   ( . 119)

•    
( . 155)

4  8-    .
5  12-    .
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Работа със съобщение,
запаметено от дисплея на
водача
Независимо дали са запазени от дисплея

на водача или от централния дисплей,

съобщенията се управляват в централния

дисплей.

      
  .

,  
   

    
 , 

  
   

.    
     -

     .

Прочитане на запаметено съобщение
    

:

–     
     

 .

>    
   .

     -
:

1.     
    
.

>     
    .

2.     -
.

>     
.

3.    /
.

>    
   ,  -

   
   

.

Управление на запаметено съобщение
     -

   ,   
     

.

     
:

–     
    

  6     
.

>    :  
     

    
   .

     : -
      

   ,  
    -

.

     -
   :

6   . Volvo ID        .
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–     
 ,   

    
.

>    
    
 ,  

.

   
     -

  .

Свързана информация
•     

( . 116)

•     
 ( . 118)

•    
( . 155)
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Преглед на централния дисплей
Много от функциите на автомобила се

управляват от централния дисплей. Тук е

представен централният дисплей и него-

вите опции.

      .    ,           7.
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БЕЛЕЖКА

  ,  -
      

    
.      

   
   

.

Свързана информация
•    

( . 124)

•     
 ( . 127)

•      -
 ( . 134)

•  ( . 572)

•      
  ( . 136)

•      
  ( . 146)

•     -
  ( . 147)

•     -
  ( . 21)

7        .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d15abda896410e55c0a801512d37f26f&version=2&language=bg&variant=BG
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•   ( . 583)

•  ( . 599)

•   ( . 243)

•      
    

( . 145)

•      -
 ( . 144)

•     ( . 146)

•    
( . 145)

•    
( . 737)

•    
( . 155)
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Управление на централния
дисплей
Много от функциите на автомобила се

контролират и регулират от централния

дисплей. Централният дисплей е сензорен

екран, който реагира на допир.

Използване на функционалността
на сензорния екран в централния
дисплей

     
     , -

    . 

    ,
      -

      
    .

   
     -
     ,  

  .   -
      -
.

      
 , .,   

      
.

ВАЖНО

    
,       -

.

 -   
    :

Процедура Изпълнение Резултат

 .  ,     .

   .     ,  .

  .  .            -
.              

 .

    -
.

    ,  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=372d2973002ce444c0a8015145e101a2&version=3&language=bg&variant=BG
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Процедура Изпълнение Резултат

   ,  ,   .  -
  ,        .  -

    .

 /    ,  ,   .  -
    .

 ,            -
   .

    .

    .
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Връщане към начален изглед от
друг изглед
1.      

 .

>     
 .

2.   .

>     -
     

  .

БЕЛЕЖКА

      -
     

.     ,
    

.

Прелистване в списък, статия или
изглед

    
  ,     -

     . 
/    .

      -
 ,     -

  .

Използване на контрол в
централния дисплей

  .

      -
  .  .

    :

•     -
,

•  +  −   -
    -

 

•    
 .

Свързана информация
•     -

  ( . 127)

•      
  ( . 136)

•    
( . 138)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7aaed316641e9f7ec0a8015138d409df&version=2&language=bg&variant=BG
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Активиране и деактивиране на
централен дисплей
Централният дисплей може да бъде

затъмнен и активиран отново с помощта

на бутона за начало под екрана.

    .

     
 ,      -
      .

       .
 ,   , 

  ,   ,
, *  . 

   ,  
     .

     
     , 

       .

1.   
    .

>     
  ,  

  .  , -
  ,   .

2.    - 
    .

> ,     
  ,  

 .

БЕЛЕЖКА

     ,
      

  .

БЕЛЕЖКА

   
,   

      .

Свързана информация
•    

( . 737)

•      -
 ( . 144)

•    
( . 121)

Навигиране в изгледите на
централния дисплей
В централния дисплей има пет различни

основни изгледа: начален изглед, изглед

отгоре, изглед на климатик, изглед на при-

ложения и изглед на функции. Екранът се

включва автоматично при отваряне на

вратата на водача.

Начален изглед
   ,  

    .  
    :

, ,   
 .

   ,
     
  ,   -
    

.  ВЙ    -
 .

   -
    

 ,     
    .

    -
    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=70e36a545ff6ba92c0a80151362c0348&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=76180f1bc9c0bcb7c0a8015105d20d2c&version=2&language=bg&variant=BG


||

   

* / .128

БЕЛЕЖКА

   , -
    

    -
   .

БЕЛЕЖКА

      -
     

.     ,
    

.

Лента на състоянието
     

   .  
      

    , 
   , -

     
   .

Изглед отгоре

   .

       -
      .

  ,  
  /   -

  .

      :

•

•

•

•    -
.

      
   :

•   ( . 
).   

   , 
  ( . ).

•    
( .   ). -

     
     -

  ,   
 ,   .

    -  
 ,     

       -
 .    

       
 .

БЕЛЕЖКА

      
 /    

   .  
  ,    
 .

Изглед на климатик
      

   . -  -
     

  ,   
    *.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7d8087d90038863bc0a801514d0d116e&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7aaed316641e9f7ec0a8015138d409df&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9cca24f9695c5b5fc0a801517d1319f7&version=3&language=bg&variant=BG
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  ,   

    
  .

 ,   -
      

   .

Изглед на приложения

      -
.

  8  , 
      -
   .   

  (  
 )   

 ,  ВЙ . 
   

    , 
    

  .

   ,  
 .    

  ,   ,
. .

      
,      -

.  ,  /
   .

     ,
   8  

     .

8       .      -    .
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Изглед на функции

       -
  .

  8  , 
      -

   .    
   

  , . 功ИЕП*, Иaปб
Зббмеปด Aеа*   *.

     , 
       

.  ,  /
   .

     ,
     -

,     
    -

 .   (  -
)       -

.

     ,
   8  

     .

Свързана информация
•      -

  ( . 131)

•      
  ( . 136)

•      
  ( . 146)

•     -
  ( . 147)

•     -
  ( . 21)

•    ( . 150)

•   ( . 243)

•  ( . 572)

•      -
 ( . 134)

•    
( . 121)

8       .      -    .
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Управление на детайлни изгледи
в централния дисплей
Изгледът на дома се състои от четири

детайлни изгледа: , ,

 и допълнителен детайлен изглед.

Тези изгледи могат да бъдат разширени.



||
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Разширяване на детайлен изглед от режим по подразбиране

          .
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   :

–   ,   :
    .

    , -
    
   . -

      
   .

   
,     -

     
.

   
    -

.

    :

–      -
    .

•     -
  .

•    (  -
       

 ).

•    
    .

Отваряне или затваряне на
детайлен изглед в режим на цял
екран

  9   
      

  ,     
   .

      
   ,    -
    .

   -
   
 -  .

 ,  
   

,  
    

  .

    .

      
 ,    

.      
       

 –      
.

Свързана информация
•    

( . 124)

•     -
  ( . 127)

•     
 ( . 127)

9          ,    .
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Изглед на функции в централния
дисплей
Всички бутони за автомобилните функции

са разположени в изгледа на функциите,

един от основните изгледи на централния

дисплей. Придвижете се до изгледа на

функциите от началния изглед, като плъз-

нете отляво надясно по екрана10.

Различни видове бутони
      -

 ;  - :

Тип бутон Свойство Засяга функция на автомобила

 /  .

   ,      -
  .  ,   /  .

     
  .

 /  .

    ,      .
,           .

•

•   .  

•    

  -   ,   .

   ,      
 .

•

•   

10       .      -     .
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Различни режими на бутоните

 LED     -
     , -

  .   
     

   . 
       

     LED -
.

 Иaปб Зббмеปด Aеа   
     

  .

    ,  
   .

  ,  LED -
 .

       
 ,  

  .

Свързана информация
•    

( . 124)

•     
 ( . 127)
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Преместване на приложения и
бутони в централния дисплей
Приложенията и бутоните за функции на

автомобила в изгледа на приложения и

изгледа на функции съответно могат да

бъдат преместени и организирани по

желание.

1.     11 
     

    11, 
      -

.

2.      
.

>    
     .

      -
.

3.     
   .

  ,  
     -

  ,  48.   
    

,      
.     ,

     -
  .

      
   -   

        
.

  ,   
    .

БЕЛЕЖКА

 ,  -
   ,   -
  ,   .

     -  
 ,  -

 - .

БЕЛЕЖКА

   
      

   .

Свързана информация
•      -

 ( . 134)

•  ( . 572)

•    
( . 124)

Символи в лентата за състояние
на централния дисплей
Преглед на символите, които могат да

бъдат показани в лентата на състоянието

на централния дисплей.
    -

,    ,   
   .   -

      
    

.

Символ Спецификация

  .

 .

    
 .

 Bluetooth -
.

 Bluetooth,  
 .

   
    GPS.

  Wi-Fi .

11       .      -    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f40c869ac9e04787c0a8015121c01f51&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ce381c70ca8856d5c0a801516bbf2807&version=2&language=bg&variant=BG
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Символ Спецификация

  (Wi-Fi
).   -

   .

 
.

   USB.

   -
.

 .

   -
 .

  
.

  .

  .

  .

    
.

Символ Спецификация

   -
.

.

Свързана информация
•     

 ( . 127)

•    
( . 155)

•    *

( . 615)

•     USB 
( . 589)

•     -
* ( . 609)

•  ( . 599)

•    ( . 104)
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Клавиатура в централния
дисплей
Клавиатурата в централния дисплей

позволява да се въвежда информация с

помощта на клавиши. Възможно е също

така да нарисувате с ръка букви и знаци

на екрана.
      -

  ,   , . 
     -

,      
     -
  .

     
     .
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      ,       .       
  ,     .



||

   

140

     12.
    

   . -
 ,  

   . 
,    . 

,      -
   .  

  ,     -
  .

   
    (   7).

 ,    .

    , 
  ,   

  -  
@ (     ) 

     (  
  ).

 .     -
,    .

     
.  ,   -

       -
   .  -

    
.   

   .  
    , -

     

.     
   .  

,    
  ,   -
    .  -

   ,   
    

    ,
       .

  .  -
 (2)    . 

,      
 ,      -

       -
    -
.

     ,
. БК.    -

   (1)   
  .     -

   , 
     

.

.

  .  -
      -

.   ,  
 -  .

    
      .

    
  (     -

)   .
      -

  .

Варианти на буква или символ

    , e.g. é  è,
   ,   -

  ..   , -
     
.    .

    ,   -
 / .

12    .
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Свързана информация
•       -

  ( . 142)

•  ,   
    ( . 142)

•    
( . 124)

•    
( . 606)
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Смяна на езика на клавиатурата
в централния дисплей
За да можете да превключвате между ези-

ците на клавиатурата, първо трябва да се

добавят езиците в .

Добавяне или изтриване на езици в
настройките

    
    . 

     
,      .

1.     .

2.   
   

.

3.       -
.

>     
    

    .

     
,   

     .

Превключване между различни
езици на клавиатурата

   
  ,
   
  

  .

       -
:

1.   .

>   .

2.   .   
     ,

     -
.

>    
     -

   .

     , 
  :

–     .

>     -
   ,   

 .

Свързана информация
•     ( . 146)

•    
( . 138)

Въведете символите, буквите и
думите ръчно в централния
дисплей
Клавиатурата на централния дисплей ви

позволява да въвеждате знаци, букви и

думи на екрана, като "рисувате" на ръка.
   -
,   -

    -
   
    .

    / / /
  .

 ,   
  13  

,      (1).
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  / / /
  .     -

  .

.    
      (-) 
     (1).

  „  
      

  “ - .

   . 
 ,     /

  . 
,    , 

   /  
. .

     -
   .

/    -
.

 .    
,    .

     
.

Писане на знаци/букви/думи на ръка
1.  , ,   

      
 (1).     

       .

>     -
  ,   

(3). -    
    .

ВАЖНО

    
,       -

.

2.  / / , 
 .

> / /   
    . -

      
,   
,     .

Изтриване/промяна на знаци/букви,
написани на ръка

      (2), 
      (1).

–     / -
  / :

•    
   (3).

•      
(5),      -

 .

•     
14    
 (1).   ,

    
.

•   X   
(2)    .

13      .
14    -     .      .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=372d2973002ce444c0a8015145e101a2&version=3&language=bg&variant=BG
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Промяна на ред в полето за свободен
текст с писане на ръка

   ,   
      15.

Въвеждане на интервал в полето за
свободен текст с разпознаване на
почерк

 ,    
16.

Свързана информация
•    

( . 138)

Промяна на вида на централния
дисплей
Видът на екрана в централния дисплей

може да се промени, като изберете тема.

1.     .

2.  Йх 加aฟ
 .

3.    , .
  加ตฟผบб Оеปดภ.

      
     . 

     ,  -
  .     -

   .   
   ,    
,   - .  

    .  
 .

     
      -

 .

15    -   ,  .
16    -      .
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Свързана информация
•      

  ( . 146)

•     -
  ( . 127)

•    
( . 737)

Изключване и промяна на силата
на системния звук в централния
дисплей
Централният дисплей може да се използва

за промяна на силата на системния звук

или изключване на звука.

1.     
  .

2.    
.

3.      ,
     /

    
.    

  .

Свързана информация
•    

( . 121)

•      
  ( . 146)

•   ( . 570)

Промяна на системните единици
Настройките на единиците се определят в

менюто  на централния дисплей.

1.     
  .

2.   
   

/>

3.    :

•  - ,   -
  .

•  - ,    
.

• ขП - ,    
.

>     , -
   
     -

.

Свързана информация
•    

( . 121)

•      
  ( . 146)

•     ( . 146)
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Промяна на системния език
Езиковите настройки са дефинирани в

менюто на централния дисплей .

БЕЛЕЖКА

     -
   ,   

     
    -

   .  -
  ,     -

,      
     
  .

1.     
  .

2.   
   .

3.    .

,   
 ,    
 .

>     , -
   
  .

Свързана информация
•    

( . 121)

•      
  ( . 146)

•    
( . 145)

Други настройки в изгледа
отгоре на централния дисплей
Можете да промените настройките и

информацията за много от функциите на

автомобила чрез централния дисплей.

1.   ,  -
      

/    
.

2.  ,   
  .

     .

3.      -
,     -

 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6e496f2e6f93a284c0a8015112e69340&version=2&language=bg&variant=BG
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4.     .
    -

   .

>    .

      
  ( ,   

).

Свързана информация
•    

( . 121)

•     
 ( . 148)

•     
 ( . 149)

Отворете контекстната
настройка в централния дисплей
Възможно е да използвате контекстна

настройка за повечето основни приложе-

ния на автомобила, така че да можете да

променяте настройките директно в

изгледа отгоре на централния дисплей.

      .

     
   ,  

 ,   .
,   

 , . ВЙ   ขП功,  
 Sensus      
 .    -

     
     .

    :

1.     ,
    
, . .

2.   .

>      
.

3.     
 .

    
    ,  

   .

    
     

,   .

Приложения на външни
разработчици

    
      

 ,    ,  
  , . Тผนรผ ЕА. 

      -
,     .

Свързана информация
•      

  ( . 146)

•    
( . 121)



   

* / .148

•     
 ( . 148)

•    ( . 573)

Изчистване на потребителските
данни за промяна на
собствеността
В случай на промяна на собствеността,

потребителските данни и системните

настройки трябва да бъдат върнати към

фабричните настройки.
     

   . 
    

   
      -

.      -
      -

   Volvo On Call*.

Свързана информация
•     

 ( . 148)

•      
 ( . 155)

Нулиране на настройките в
централния дисплей
Възможно е да се върнат настройките по

подразбиране за всички настройки, дефи-

нирани в менюто за настройки на централ-

ния дисплей.

Два вида нулиране
     -
    :

•     - -
      

     
.

•    -  -
    

     -
.

Нулиране на настройки
  ,   

 .

БЕЛЕЖКА

     -
     -
.

1.     
  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0183bcef6785f815c0a80151348fc39d&version=1&language=bg&variant=BG
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2.   
  .

3.    .

>    .

4.  ЛЗ,    -
.

    -
     

    
     .

>    .

Свързана информация
•    

( . 121)

•      
  ( . 146)

•     
 ( . 149)

Таблица с настройките на
централния дисплей
Менюто за настройки в централния дис-

плей има редица основни категории и под-

категории, където се събират настройки и

информация за много от функциите на

автомобила.

   : Йх 加aฟ, ,
, , ,  

.

     
     .

 -    
 .   
      - -

     -
  .

   ,  -
,      

  ь .   
,  ,    -

    .

My Car

Подкатегории

ЕปมбนนеПaณб

  / -
   *

Подкатегории

  

  

   

   

Звук

Подкатегории

   

Навигация

Подкатегории

  

Мултимедия

Подкатегории

AЙ/ВЙ 

АA功*
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Подкатегории

ГฟaЯбปผมб®

*

Комуникация

Подкатегории

 

Aปаฟผеа Aยมผ*

Aммนб 加aฟМนaх*

功นยбมผผมต 

Уе-Ве

Уе-Ве   

     *

Тผนรผ Лป 加aนน*

   Тผนรผ

Климат
    -

.

Система

Подкатегории

  ь

  

    

  

  

 *

   

 

Свързана информация
•    

( . 121)

•      
  ( . 146)

•     
 ( . 148)

Профили на водач
Много от настройките, направени в авто-

мобила, могат да бъдат адаптирани спо-

ред личните предпочитания на водача и

могат да бъдат запазени в един или повече

профили на водача.
    -

     . 
       
.     ,

    
    .

Какви настройки се запазват в
профилите на водач?

  ,   -
,    

    ,   -
   .   -
     -

.      
  .

,     -
    , ,  
 , , , 

, *,    -
,    .

 ,  
,    ,  

      .
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 .

Глобални настройки
     

      .
  ,   
   .

    -
     .

    X    -
     -
,     , 

      Y.
    -

      
  -   .

Персонални предпочитания
    X   ,

.      
,    Y   

  .      -
   X -    

 .

Свързана информация
•     

( . 151)

•     
( . 152)

•     
    

( . 154)

•     
( . 153)

•      
 ( . 155)

•     
 ( . 149)

Избиране на профил на водач
Когато централният дисплей е стартиран,

избраният профил на водача се показва в

горната част на екрана. Последният

използван профил на водача е този, който

ще бъде активен при следващото отключ-

ване на автомобила. Възможно е да се

премине към друг профил на водача след

отключване на автомобила. Ако обаче

ключът за дистанционно управление е

свързан с профил на водача, това е про-

филът, който се избира при стартиране на

автомобила.
     
   .

 1:

1.      ,
     
,    .

>      -
  .

2.    
.

3.  .

>       -
   

   .



||

   

152

 2:

1.     
 .

2.  .

>    ,  
 1.

3.    
.

4.  .

>       -
   

   .

 3:

1.     
 .

2.     
  .

3.   
ь .

>      -
  .

4.    
.

>       -
   

   .

Свързана информация
•    ( . 150)

•     
 ( . 127)

•     
( . 152)

•     
    

( . 154)

Преименуване на профил на
водач
Възможно е да промените името на раз-

личните профили на водачи, използвани в

автомобила.

1.     
  .

2.   
ь .

3.   .

>   ,  
   .

4.      .

>      
 .  , 

  .

5.    , 
   .

>    .

БЕЛЕЖКА

       
,     

   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3114032e16c4f49bc0a8015114293420&version=2&language=bg&variant=BG


   

153

Свързана информация
•      ( . 151)

•    
( . 138)

Защита на профила на водача
В някои случаи е за предпочитане да не се

запаметяват различни настройки, опреде-

лени в автомобила, в активния профил на

водач. В този случай е възможно да се

защити профила на водача.

БЕЛЕЖКА

      -
     -
.

     :

1.     
  .

2.   
ь .

3.   .

>   ,  
   .

4.    ,  
 .

5.       -
,   / .

>    , -
    

    
.    -

    
  

  ь
    
   . 

   ,  
,    

   .

Свързана информация
•    ( . 150)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ec6d437f90b746b1c0a801511a416f68&version=2&language=bg&variant=BG
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Свързване на ключа за
дистанционно управление с
профила на водач
Възможно е да свържете Вашия ключ с

профил на водач. Профилът на водача,

заедно с всички негови настройки, ще

бъде автоматично избиран всеки път,

когато автомобилът се използва с този

конкретен ключ за дистанционно управле-

ние.

 ,     
 ,    

    .  -
  ,   
  .

      
,      . 

  ,   
    . 

       ,
       

 ,     
.

Свързване на ключа за
дистанционно управление с
профила на водач

БЕЛЕЖКА

    
      -

     -
.

  ,   
  ,  , 

   ,    .
      

  .

1.     
  .

2.   
ь .

3.   .  
   . 

       .

4.     
   

  ь
 .

5.   ,   
  .     

     
  ,    

  .   -
   ,   

     
,    

   .

     
.

>    
    , 

     .

6.  ЛЗ.

>       
     ,

     
  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a5808108926b8c77c0a8015122721e49&version=2&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•    ( . 150)

•     
( . 152)

•    
( . 281)

Нулиране на настройки в
профили на водач
Настройките, които са запазени в един

или повече профили на водач, могат да

бъдат нулирани, ако автомобилът е непо-

движен.

БЕЛЕЖКА

     -
     -
.

1.     .

2.   
  
.

3.      
 ,   
  .

Свързана информация
•    ( . 150)

•     
 ( . 148)

Съобщение в централния
дисплей
Централният дисплей може да показва

съобщения за информиране или подпома-

гане на водача в случай на различни съби-

тия.

       -
 .

   ,
   -    .

     -
     -
.      

   ,
  , 

    . 
    ,

       -
 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0183bcef6785f815c0a80151348fc39d&version=1&language=bg&variant=BG
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        -

,     /
  ,  
.

Диалогови съобщения
      

   . -
   -  

 ,    
   / -

,   .

Свързана информация
•     -

  ( . 156)

•   ,  
  ( . 157)

•     
( . 116)

Управление на съобщения в
централния дисплей
Съобщенията в централния дисплей се

обработват в изгледите на централния

дисплей.

       -
 .

    
  (     -
 ), . / -

  ,   -
.

Управление на ново съобщение
   :

–  ,    -
    

    
.

>     
.

   :

–  ,   -
     

   
.

>     
.

     -
,       

 .

Свързана информация
•    

( . 155)

•   ,  
  ( . 157)

•     
( . 116)
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Работа със съобщение,
запаметено от централния
дисплей
Независимо дали са запазени от дисплея

на водача или от централния дисплей,

съобщенията се управляват в централния

дисплей.

     
   .

   ,
    , 

     
.

Прочитане на запаметено съобщение
1.      -

 .

>     
.  

     -
.

2.    /
.

>    
   ,  -

   
   

.

Управление на запаметено съобщение
     . -
/   , 

 .

–  ,    -
.

    
  ,  -

  .

Свързана информация
•    

( . 155)

•     -
  ( . 156)

•     
( . 116)
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Head-up дисплей*
Прожекционният дисплей на предното

стъкло допълва дисплея на водача на

автомобила и прожектира информация от

дисплея на водача върху предното стъкло.

Прожектираното изображение може да се

види само от позицията на водача.

    -
    -
,   ,  

 ,   .  -
   .   -
     -

      
 .

БЕЛЕЖКА

    
    

  

•    -
 

•   ,  -
,      

 

•     

•   .

ВАЖНО

  ,    -
 ,   

  .    
     -

 -    -
     

,      
  .

  ,    
  head-up .

 

 

     
   , -

:

   
 -  -
    

.

  
 -  

   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=706440faa9aec7fac0a80151326ef2ca&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=367c83a8ccb3257ec0a801512d68c39c&version=2&language=bg&variant=BG
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    .

БЕЛЕЖКА

     -
      
     -

.

City Safety в head-up дисплея
     

  head-up   
    City Safety.

      
.

   City Safety , 
    ,  -

   .

Свързана информация
•     head-up

* ( . 159)

•   Head-up *  -
   ( . 738)

•     
 * ( . 697)

Активиране и деактивиране на
head-up дисплея*
Прожекционният дисплей на предното

стъкло може да се активира и деактивира

при стартиране на автомобила.
  Дбaа-ยм/

ป     -
   .

  
,   

.

Свързана информация
•    

  * ( . 160)

• Head-up * ( . 158)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=dcc379bfa35a991fc0a8015171179cea&version=2&language=bg&variant=BG
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Настройки за прожекционния
дисплей на предното стъкло*
Регулирайте настройките на прожекцион-

ния дисплей на предното стъкло.

    ,
      -

     -
.

Избиране на опции на дисплея
      

    -
.

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ  -
Дбaа-ขм .

3.     :

•  

•  Оผaа Пеดป Еปณผฟบaมеผป

•    ь

•  

    
    .

Регулиране на яркостта и
вертикалното положение

1.     
      -
 .

2.    
   -

      
    

.

  

  

  

  

     -
     -

.      
      -

.

     
     

*    
     .
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Калибрирайте хоризонталното
положение

   -
       

   ,  
    . -

 ,   -
      -

     -
 .

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ  -
Дбaа-ขм  

 .

3.   -
     -

  .

   

   

Свързана информация
• Head-up * ( . 158)

•     head-up
* ( . 159)

•    ( . 150)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

Гласово разпознаване
Гласовото управление17 ви позволява да

контролирате функции в автомобила,

напр. климатична система, радио или

Bluetooth-свързан телефон с произнасяни

команди. В автомобили, оборудвани със

Sensus Navigation*, навигационната сис-

тема може да се управлява и с разпозна-

ване на глас.

Какво е гласово управление?
    ,

      -
   .  

    , 
    -

 ,   
,      -

,   . 
         

       -
 ,     

.

     -
    

   ,  -
 .    

       
  .

17     .
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
    -

     
  .

     

Актуализиране на системата
    
 .  

    -
.

   volvocars.com/
support.

БЕЛЕЖКА

    
  . ,  -

,      
    .

      
    -
     

.

Свързана информация
•    

( . 162)

•     -
   ( . 164)

•      -
 ( . 165)

•     
   ( . 232)

•    
( . 166)

Използване на гласово
разпознаване

Стартиране на гласово
разпознаване18

   
   

,  -
 " "  -

.  
    

 ,   -
      

   .  
 ,     

       
   .

 ,     
      -

 .    -
  ,    

    . 
     

,  ,    -
     -

     .

18     .

https://www.volvocars.com/intl/support 
https://www.volvocars.com/intl/support 
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1102976a9d23f031c0a801510aad45d3&version=1&language=bg&variant=BG
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 :

•      -
    .

•  ,   
(      -

   ).

•     , 
 ,   -

 *.

БЕЛЕЖКА

    
  . ,  -

,      
    .

      
    -
     

.

   ,  
   ,   -

 ,   
   .

       -
,      ,

  .    
      -

 .   
      
 ,  ,    -

     
     .

Отмяна на гласово управление
     -

   :

•      
"加aปЯбน".

•    
    ,

     -
.    -
,    .

    
,       -

.      
       , -
     -

.

      -
   , 

     
.      

   .

Пример за управление чрез гласово
разпознаване

1.  .

2.  "加aนน 。 Щ 。 Щ 。
 Щ", . "加aนน  

".

>    
  .  -
    

( . , , ),
    

.

Команди/фрази
      
   :

• „Обмбaม“ -   
   .

• „加aปЯбน“ -  .19

• „Дбนм“ -    . -
     

 ,   -
.

    
      

.

19
 ,         .    ,   ,        .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1102976a9d23f031c0a801510aad45d3&version=1&language=bg&variant=BG
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Цифри
     -

     , 
  :

•    
    

,   , .
"       

" (03122443).

•       -
    , .

"  "  "   " (22).
    ,

     -
 , . " -

, - " (22 22).  -
      

" "  " ", . "
" (00).    

   0-2300.

•     
 "    "

(98.8), "     "  "
  " (104.2).

Скорост и режим на повторение
    , 
   .

      -
,      -

.

      -
/    :

1.     .

2.  
   .

•   

•   

Свързана информация
•   ( . 161)

•     -
   ( . 164)

•      -
 ( . 165)

•     
   ( . 232)

•    
( . 166)

Управление на телефон чрез
разпознаване на глас20

Дейности като обаждане на контакт, про-

читане на съобщенията на глас или дикту-

ване на кратки съобщения могат да се

извършат с команди за гласово управле-

ние при свързан с Bluetooth телефон.
      -
,     

     -
,      -
.   , .  ,

   , 
       , .

  : "加aนน  
".

      -
 :

• "加aนน 。 Щ" -   -
   .

• "加aนน 。   Щ" -  -
 .

• "ОбЯбปม Яaนนภ" -    -
.

• "Обaа บбภภaดб" -   -
.     -

    
 .

• "Йбภภaดб มผ 。 Щ" –  
     -



   

}}
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.     
      
 21    -

.     , -
     
.

БЕЛЕЖКА

    
  . ,  -

,      
    .

      
    -
     

.

Свързана информация
•   ( . 161)

•    
( . 162)

•      -
 ( . 165)

•     
   ( . 232)

•    
( . 166)

•    *

( . 615)
Гласово управление на радио и
мултимедия22

Командите за управление на радио и мул-

тимедийни устройства са показани по-

долу.

      -
 :

• "Йбаеa" -    -
      

.

• "Мนaх 。aฟมеภมЩ" -   
 .

• "Мนaх 。ภผปด มеมนбЩ" -  -
 .

• "Мนaх 。ภผปด มеมนбЩ  。aนЮยบЩ" - -
    
.

• "Мนaх 。ฟaаеผ ภมaมеผปЩ" -  -
   .

• "กยปб มผ 。ณฟбพยбปЯхЩ" -  -
    

.     -
,     FM

 .

20     .
21         .      ,  volvocars.com/support.
22     .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1102976a9d23f031c0a801510aad45d3&version=1&language=bg&variant=BG
https://www.volvocars.com/intl/support 


||

   

* / .166

• „กยปб มผ 。ณฟбพยбปЯхЩ 。уaรбนбปดมตЩ“ - -
    -
  .

• "Оaаеผ" -  FM .

• "Оaаеผ ВЙ" -  FM .

• "Оaаеผ AЙ" -  AM .23

• "АA功 " -  DAB *.

• "ขП功" -   
USB.

• "еМผа" -   
iPod.

• "功นยбมผผมต" -  
   Bluetooth   -

.

• "Пеบеนaฟ บยภеЯ" —  ,
  ,   -

   USB .

БЕЛЕЖКА

    
  . ,  -

,      
    .

      
    -
     

.

Свързана информация
•   ( . 161)

•    
( . 162)

•     -
   ( . 164)

•     
   ( . 232)

•    
( . 166)

Настройки за гласово
разпознаване24

Тук са избрани настройки за системата за

гласово управление.

     
 :

•   

•

•   

Аудио настройки
   :

  
 

Езикови настройки
      

 . ,   -
  ,      -

  - .

      
,    

.

23       /  .
24     .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1102976a9d23f031c0a801510aad45d3&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•   ( . 161)

•    
( . 162)

•     -
   ( . 164)

•     
   ( . 232)

•      -
 ( . 165)

•   ( . 570)

•     ( . 146)
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Управление на осветление
Различните органи за управление на

осветлението се използват за управление

както на външно, така и на вътрешно

осветление. Лявото превключващо лостче

активира и регулира външното осветле-

ние. Яркостта на интериора се регулира с

помощта на въртящ се бутон на таблото с

прибори.

Нивелирането на предните фарове1 също

се регулира с помощта на въртящ се бутон

на таблото с прибори.

Външно осветление

     
.

    -
      ЕЕ,  -

     
   :

Пози-

ция

Спецификация

 .

    -
   .

   -
 .

   -
 .A

    -
   .

   
.

    
.

    -
   .

Пози-

ция

Спецификация

   -
   .

   
    -

    
   -

  * /  
  .

   
    -

.

    
,   

 .

    -
   .

   -
/ .

A    ,  , 
       

   ,     -
    .

Volvo     -
     .

1        .
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
       -

    
     ,

.    .

     -
     

    
    
 .

Въртящ се бутон на таблото с
прибори

  LED2  *  -
     

       -
  .

     
   

     
 1

Свързана информация
•    

   ( . 171)

•   ( . 183)

•   ( . 173)

•    ( . 178)

•    
( . 175)

•   ( . 175)

•    /  
* ( . 179)

•     ( . 180)

•   * ( . 178)

•   ( . 181)

•    ( . 181)

•    
( . 181)

Регулиране на светлинните
функции чрез централния
дисплей
Няколко светлинни функции могат да

бъдат регулирани и активирани чрез цен-

тралния дисплей. Това се отнася напри-

мер за активни дълги светлини,

осветление home safe и за светлини при

приближаване.

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ  
.

3.    
     -

 ,    
.

Свързана информация
•    ( . 170)

•    ( . 176)

•    „home safe“
   ( . 182)

•    
 ( . 182)

•    ( . 178)

2 LED (Light Emitting Diode)
1        .
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•      
  ( . 146)

•      -
 ( . 134)

Адаптиране на снопа на предния
фар от предните фарове
Този автомобил не се нуждае от нулиране

на схемата на фаровете при промяна от

дясно към ляво движение и обратно.

Свързана информация
•      

  ( . 146)

•      -
 ( . 134)

•   * ( . 178)

Регулиране на нивото на
предните фарове
Нивелирането на предните фарове3 се

регулира чрез използване на един от вър-

тящите се регулатори в таблото с при-

бори.
    -

     
,     

  . 
,     

.  ,   
 .

1.    
   

    Е.

2.   / ,
  /   

.

,     
     

,   - .

3        .
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    .

   0

   1

Случай на натоварване Положе-

ние на

регула-

тор

 . 0

    
 .

0

    
 .

   
.

1

Случай на натоварване Положе-

ние на

регула-

тор

    
 .

   
.

220    
.

1

   -
   .

2

Свързана информация
•    ( . 170)

Позиционни светлини
Могат да се използват позиционни лампи,

така че останалите участници в движе-

нието да виждат автомобила, когато той

спира или е паркиран. Позиционната

лампа се включва с въртящия се пръстен

на превключващото лостче.

     
  .

     -
  -    

(     
   ).

    
     ЕЕ,  -

     -
  .  

     , -
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    -
   .

   ,  ,
      -

     
   ,   
    

.

     30  
. 10 /  (  6 / ) 

   10 /  ( -
 6 / ),   

.     
,   .

    , 
  ,   

 (     ),  
   ,

   .  
    

     
    .

Свързана информация
•    ( . 170)

•    ( . 484)

•      /
   ,

 ( . 734)

дневни светлини
Автомобилът има сензори, които разпоз-

нават условията на осветеност в окол-

ността. Дневните светлини се включват,

когато въртящият се пръстен на пре-

включващото лостче е в положение ,

 или , както и когато електриче-

ската система на автомобила е в положе-

ние на запалване ЕЕ. В положение 

фаровете превключват автоматично на

къси светлини при слаба дневна светлина

или в тъмнина.

      
 AขกЛ.

     -
     , 

 (DRL4)  ,  -

     ..
  
     

      
.    -

      
  * /   

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

      -
 -       

    
    ,

.    .

     -
     

    
    
 .

Свързана информация
•    ( . 170)

•    ( . 484)

•   ( . 175)

•      /
   ,

 ( . 734)

4 Daytime Running Lights
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Къси светлини
При движение с въртящия се пръстен на

превключващото лостче в положение

, късите светлини се активират авто-

матично при слаба дневна светлина или в

тъмното, или когато електрическата сис-

тема на автомобила е в положение на

запалване ЕЕ.

      
 AขกЛ.

     -
     , 

     ,
:

•      *

•      

•      
 

      
    ,

    ,
    -

      ЕЕ.

Разпознаване на тунел
     

      
 .

 ,    -
     

    ,    -
  .

Свързана информация
•    ( . 170)

•    ( . 484)

•   ( . 174)

•      
( . 733)

Използване на дългите светлини
Дългите светлини се управляват с лявото

превключващо лостче. Дългите светлини

са най-силното осветление на автомобила

и трябва да се използват при шофиране в

тъмното за по-добра видимост, стига да не

заслепяват другите участници в движе-

нието.

      
.

Присветване с дългите светлини
  

     -
   .  -

      -
 .

Дълги светлини
     -

,     
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 5  . -

    
   .

   
  .

    ,

     
.

Свързана информация
•    ( . 170)

•    ( . 176)

•      
( . 734)

Активни дълги светлини
Активните дълги светлини са функция,

която използва сензор на камера в горния

ръб на предното стъкло, за да разпознае

лъчите на предните фарове от насрещ-

ното движение или задните светлини на

превозните средства пред автомобила и

след това превключва от дълги светлини

към къси светлини.

     -
.

      -
  ,    -
   20 /  ( . 12 / ) 

.      
  .  -

     

     -
 ,    -

    .

Активиране на активни дълги
светлини

     
     

   . 
      

 .   
  ,  

       .
    ,

   ь .

     -
,     ,

     
.

      
     

.

Адаптивна функционалност
   LED6  *,

    
7.   ,  

 ,       -

5     .
6 LED (Light Emitting Diode)
7        .
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 ,  
      

     
   –  

  ,    
 ,  .

 :  
    , 

     
    .

    ,
. .      -

   ,   
     ь .

Ограничения за активни дълги
светлини

  ,    -
 ,  .

      -
  ,   -

   .
 ,  -

     
    . 

 ,     -
.

      
   

  .  
,  .

     
 , .   

    .  -
    

     
   ,  

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
    

   ,  -
  .

    
    

 ,     
   -

 .

Свързана информация
•    ( . 170)

•    
( . 175)

•      
 ( . 473)
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Използване на мигачи
Мигачите на автомобила се управляват с

лявото превключващо лостче. Мигачите

присветват три пъти или непрекъснато, в

зависимост от това докъде е преместено

нагоре или надолу превключващото

лостче.

.

Къса последователност на мигане
  

     -
  .  
 .    
  ,  

 .

БЕЛЕЖКА

•    -
     
   

    .

•      
   -   -

 -    -
  .

Непрекъсната последователност на
присветване

  
     -

.

    
      

    .

Свързана информация
•    

( . 181)

•    
   ( . 171)

•     
  ( . 735)

Активни завиващи светлини*
Активните завиващи светлини са предназ-

начени да предоставят допълнителна

осветеност при завои и кръстовища. Авто-

мобилите с LED8 предни фарове* могат да

имат активни завиващи светлини, в зави-

симост от нивото на оборудването на

автомобила.

      
( )     ( ).

    -
  ,    -

     ,
     -

  .

    
  .   

  ,  

8 LED (Light Emitting Diode)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7e32119639a7351dc0a801514561ba53&version=1&language=bg&variant=BG
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  .

     
      

  ,   
 .

Деактивиране/активиране на
функцията

  ,  
        -

/      
 .

  .
.  .

Свързана информация
•    

   ( . 171)

•    /  
* ( . 179)

Предни светлини за мъгла/
светлини за завиване*
Светлините за мъгла се активират ръчно

при шофиране в мъгла и автоматично при

движение на заден ход, за да допълнят

светлината за заден ход.

Ако автомобилът е оборудван със свет-

лини за завиване*, светлините за мъгла се

включват автоматично при мрачна дневна

светлина или в тъмнина, за да осветят

диагонално областта пред автомобила.

     .

      
    -

      
 ЕЕ     

     
,   .

 ,    
.     -

  ,    -
   .

     
,   

     
     

  .

БЕЛЕЖКА

    
     

.

Светлини за завиване*
     
     ,

    -
    , 
      

  ,   .

     
   ,  -

     
       
    -   -

 30 /  ( . 20 / ).

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=59b214e78d85bee8c0a80be100d5bd16&version=2&language=bg&variant=BG
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 ,     
    

       .

  ,  
        

    .

Свързана информация
•    ( . 170)

•    ( . 484)

•     ( . 180)

•   * ( . 178)

•    
   ( . 171)

Задна светлина за мъгла
Задната светлина за мъгла е значително

по-силна от нормалните задни светлини и

трябва да се използва само при намалена

видимост поради мъгла, сняг, дим или

прах, така че другите участници в движе-

нието да получат ранно предупреждение

за превозното средство отпред.

     .

      
   ,   

.

      
  :

•    ЕЕ   
    -

      

•     -
      

     .

 ,   / -
 .    -
   ,   -
    .

     
, :

•     
    
    

•     -
      

     .

БЕЛЕЖКА

    
      -
 .

Свързана информация
•    ( . 170)

•    /  
* ( . 179)

•    ( . 484)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=952ea5ab64802010c0a801510907623a&version=2&language=bg&variant=BG
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Стоп светлини
Стоп светлината се включва автоматично

по време на спиране.
     

     -
      -
    .

Свързана информация
•    ( . 181)

•   ( . 488)

•     
( . 330)

аварийни стоп светлини
Аварийните стоп светлини се активират,

за да предупреждават автомобилите отзад

за рязкото спиране.

Функцията означава, че стоп светлината

мига, вместо - както е при нормално спи-

ране - да свети с постоянен блясък.
     

    ABS   
 .

       
   ,  -
      .

    
    

.  ,   
   -  

    .

Свързана информация
•   ( . 181)

•   ( . 488)

•    
( . 181)

Присветване на аварийните
светлини
Присветването на аварийните светлини

предупреждава другите участници в дви-

жението чрез едновременно активиране

на всички мигачи на автомобила. Функ-

цията може да се използва за предупреж-

дение в случай на пътни опасности.

     .

 ,    -
   .

    
 ,  

  ,   
      .

    ,
     

       
,   
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.

БЕЛЕЖКА

    -
     

    .

Свързана информация
•    ( . 181)

•    ( . 178)

Използване на осветление „home
safe“ за безопасно прибиране
Някои от външните светлини могат да

бъдат включени, за да осигурят осветле-

ние за безопасно прибиране у дома след

заключване на автомобила.

   :

1.  .

2.   
      

 .

3.      .

>      
,   ,   

    
:  ,
   , -

    
   *.

    -
      

     -
.

Свързана информация
•    

   ( . 171)

•    
 ( . 182)

Продължителност на осветление
при приближаване
Осветление при приближаване се

включва, когато автомобилът се отключи

и се използва за включване на осветле-

нието на автомобила от разстояние.
     

   . 
    

,    , -
       .

      
    -

     -
*     , -

  .

     2
,     .  
     

  ,   
    

*   .

      -
   .
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Свързана информация
•    

   ( . 171)

•    „home safe“
   ( . 182)

•    
( . 281)

Вътрешно осветление
Отделението за пътници е оборудвано с

няколко вида осветление, напр. общо

интериорно осветление, регулируемо

декоративно осветление и осветление за

четене.

     -
       
 5   :

•     -
      

 0

•   ,    
 .

Предно осветление на покрива

      
       

.

     

    

    
  

     

Осветление за четене
      

      
      -
  .    

    .
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Осветление на отделението за пътници
     -

      
      

 .

Автоматична функция за осветление на
отделението за пътници

    
   AขกЛ   

.    -
,     -

      -
      -
.

    
 , :

•   

•   

•    .

    
, :

•   

•   

•    

•     
. 2 .

Задно осветление на покрива
     -

  ,     
   .

     

    *  
,       .

      -
      

.     -
    .

Осветление на жабката
     

     
.

Осветление на огледалото в
сенника*

     
     

  .

Осветление на земята*
     

     
 .

Осветление на прага на вратата
     

     
  .

Осветление в товарната зона
     

      
 .

     
       

,   *. 
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,      
  ,    ,

     .9

     
    *9.

Декоративно осветление
   ,  -

    ,  -
  .   -

     
       

     -
    .

Осветление на околната среда*
    ,

      -
.    , 

 .  
      

      
     -

    .

Осветление в отделенията за
съхранение във вратите

    
   ,  

   ,  
 .     -

      
  .

Осветление в предната поставка за
чаши в тунелната конзола

     
     

  ,   
.     

     
  .

Свързана информация
•     

 ( . 185)

•    ( . 170)

•    ( . 484)

•     
( . 668)

Регулиране на яркостта на
вътрешното осветление
Лампите вътре в автомобила светят раз-

лично в зависимост от използваното поло-

жение за запалване.. Вътрешното освет-

ление може да се регулира с въртящия се

бутон в таблото с прибори, а някои функ-

ции на осветлението могат също да се

регулират чрез централния дисплей.
   

  , 
 ,   

   
  ,

 ,
 

   
*

Регулиране на декоративното
околно осветление
1.     

  .

2.  Йх 加aฟ  
 .

9     Volvo Ocean Race.



||

* / .186

3.    :

•     -
  ,   .

•     
    .

Регулиране на създаващото
атмосфера осветление*

    ,
      -

.    , 
 .

Промяна на яркостта на светлините
1.     

  .

2.  Йх 加aฟ  
 

  .

3.    .  -
  ,   .

Промяна на цвета на светлината
1.     

  .

2.  Йх 加aฟ  
 

  .

3.      
,      -
.

    
    -

   .

    
      

 .

Свързана информация
•   ( . 183)

•    
   ( . 171)

•    ( . 484)
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Прозорци, стъкло и огледала
Автомобилът съдържа няколко различни

прозорци, стъклени панели и огледала.

Някои от прозорците в автомобила са

ламинирани.

    ,  
     -

    . -
   ,  -

 -     
    

.

 *   -
 .

    ,  -
  1

Свързана информация
•     

  ( . 188)

•  * ( . 196)

•   ( . 190)

•      -
  ( . 192)

•   * ( . 192)

• Head-up * ( . 158)

•     
 ( . 201)

•     
    ( . 205)

•     -
   * ( . 253)

•     -
      -

 ( . 255)

Защита срещу прищипване за
прозорци и сенници
Всички електрически прозорци и сенници*

има защита срещу прищипване, която се

задейства, ако те бъдат блокирани от

някакъв обект при отваряне или затва-

ряне.
      
    . 50 mm ( .

2 )    (  
   ).

     
  ,  -

   , .  -
  ,    
      .

    
  ,   

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     ,
    
    ,  

 .    
,     

.

1         *,          .
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Свързана информация
•    

   ( . 189)

•    
( . 190)

•   * ( . 192)

•    *

( . 197)

Нулиране на
последователността за защита
от прищипване
Ако възникне проблем с електрическите

функции на електрическите прозорци,

може да се тества последователност за

нулиране.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     ,
    
    ,  

 .    
,     

.

      
   .2

Нулиране на електрически прозорец
1.      -

.

2.     
  3   

 .

>    -
.

  ,  
 .

Свързана информация
•     

  ( . 188)

•    
( . 190)

•   * ( . 192)

2      Volvo.
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Електрически прозорци
Всяка врата има контролен панел за елек-

трическите прозорци. Вратата на водача

има органи за управление на всички про-

зорци, както и за активиране на ключал-

ките за безопасност на деца.

     .

   
 *,    

   ,   
    

 .

     -

     -

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

,    
     

 .

•    
 .

•     
    .

•      
.

•     
  

,   -
    

   0  
     ,

   .

•     
     ,
    

   .

Свързана информация
•    

( . 190)

•     
  ( . 188)

•    
   ( . 189)

Управление на електрически
прозорци
С помощта на контролния панел във вра-

тата на водача могат да се управляват

всички електрически прозорци - с

помощта на контролните панели в остана-

лите врати се управлява електрическият

прозорец на отделната врата.
   

   .  -
    
 ,    

  .
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

,    
     

 .

•    
 .

•     
    .

•      
.

•     
  

,   -
    

   0  
     ,

   .

•     
     ,
    

   .

   .

   
      -

.    -
   ,  

    .

  . 
      

    . -
    
  .

     -
,     

 Е  ЕЕ.  
     

     
   -    

  .    
       -

.

     
     

  *    -
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
      ,

     
    

   *    .

БЕЛЕЖКА

      -
   ,  
  ,   

   .

БЕЛЕЖКА

      
  . 180 /  ( .

112 / ),     .

    
    
.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=cc863b0b8d85c476c0a80be100d5bd16&version=2&language=bg&variant=BG
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БЕЛЕЖКА

       -
    -

.

Свързана информация
•   ( . 190)

•     
  ( . 188)

•    
   ( . 189)

•     *

( . 313)

•      
  ( . 283)

Използване на сенника*
Сенниците са вградени във всяка задна

врата.

Задна врата – ръчно управление

   -   
.

  

–     
      .

      
    .

Свързана информация
•     

  ( . 188)

•    
   ( . 189)

•   ( . 190)

Огледала за задно виждане и
странични огледала
Огледалата за задно виждане и странич-

ните огледала могат да се използват за

по-добра видимост на водача назад.

Вътрешно огледало за задно
виждане

     
  HomeLink*, 
*  *.

     
   .

Странични огледала

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    ,   -
  . 
   - , 

  .

     
     

   .

     ,
      -

     -
 *.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=683840c4f5045ae4c0a801514c82e0ed&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
• HomeLink®* ( . 562)

• * ( . 566)

•     -
    ( . 193)

•      
 ( . 194)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

•     -
      -

 ( . 255)

Регулиране на затъмняването на
огледалото за обратно виждане
Ярката светлина отзад може да се отрази

в огледалата за обратно виждане и да

заслепи водача. Използвайте затъмнява-

нето, когато ви пречи светлината отзад.

Ръчно затъмняване
    

      
   .

   .

1.  ,  -
    -
.

2.     , 
    -

.

      -
     -

.

Автоматично затъмняване*
    , -
     

,     
   , 

   . 
      

,    ,
      

  .

БЕЛЕЖКА

    
   

,   .

    
     

 ,    
.

     -
:

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ  
.
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3.  .   
  ,  
.

    
   -  

    , 
     -
   . -

    
,     -

     
.

      
   ,

    
      -
 .

БЕЛЕЖКА

     .
  , -

,     -
      

,     
 ,   

    
     -

  .

Свързана информация
•      -

  ( . 192)

•      
 ( . 194)

Регулиране на ъгъла на
огледалата във вратите
За да се осигури по-добра видимост отзад,

огледалата във вратите трябва да бъдат

настроени според предпочитанията на

водача.

Има редица автоматични настройки, които

също могат да бъдат свързани с функцио-

налните бутони на паметта за електриче-

ската седалка*.

Използване на органи за управление
за огледалата във вратите

      -
.

     
     

   .   -
    -  Е.
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1.   И   
    О   -

  .   
.

2.      -
.

3.    И  О. -
   .

Електрическо сгъване навътре на
огледалата за задно виждане*

     
/    .

1.    И 
О.

2.     1 .
   

  .

 ,   -
 И  О .  -

     
 .

Връщане към неутрално положение
,     

    ,  
     -

 ,    -

 / *   -
.

1.  ,  
 И  О .

2.   ,  
 И  О .

3.    
.

    
 .

Движение на огледалата под ъгъл
при паркиране3

      -
 ,      

  ,   .

–      И
 О.

 ,     
     ,  -

       -
 .  ,  -

     . 
   , 

     
 3    

    8 .

Автоматично движение на
огледалата под ъгъл при
паркиране3

     
   ,  

  .  -
      

  .

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ  
.

3.       
  , ь ,  

 ,   /
      

     .

     
     

   И  О.

Автоматично прибирани при
заключване*

     
     

   /  -
,    /

    .

3          *.
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1.     
  .

2.  Йх 加aฟ  
.

3.     
,   / -

.

БЕЛЕЖКА

     -
 И  О,     -

,      -
    

,     
 .     -

 .

Свързана информация
•      -

  ( . 192)

•     -
    ( . 193)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

•     -
      -

 ( . 255)

Панорамен покрив*
Панорамният покрив е разделен на две

стъклени секции. Предната част може да

се отвори вертикално в задната част (вен-

тилационно положение) или хоризонтално

(отворено положение). Задната секция е с

фиксирано покривно стъкло.

Панорамният покрив има ветроотражател

и сенник, изработен от перфориран текс-

тил и разположен под стъкления покрив,

за да осигури допълнителна защита от

фактори като силна слънчева светлина.

     -
  ,   .

      
 ,   

      
 Е  ЕЕ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

,    
     

 .

•    
 .

•     
    .

•      
.

•     
  

,   -
    

   0  
     ,

   .

•     
     ,
    

   .

ВАЖНО

•    ,
    

.

•    
  .
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ВАЖНО

•    ,  
  . -

    -
    .

•    ,
    .

Ветроотражател

   ,
  ,  

    .

Свързана информация
•    *

( . 197)

•     
 * ( . 200)

•     
  ( . 188)

•     *

( . 313)

•      
  ( . 283)

Задействане на панорамния
покрив*
Панорамният покрив и сенника се задей-

стват с управление в панела на тавана,

като и двете са оборудвани със защита

срещу прищипване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

,    
     

 .

•    
 .

•     
    .

•      
.

•     
  

,   -
    

   0  
     ,

   .

•     
     ,
    

   .
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ВАЖНО

•    ,
    

.

•    
  .

ВАЖНО

•    ,  
  . -

    -
    .

•    ,
    .

      
 ,   

      
 Е  ЕЕ.

     
     

  *    -
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
      ,

     
    

   *    .

ВАЖНО

    
   .

    
,     
      -

   4 
    

.   
      , 

     
      

.

     -
     . 

    -
  ,    

  .

БЕЛЕЖКА

     
  ,   

  .  -
  , 

     -
,      

 .

БЕЛЕЖКА

       -
    -

.

4    ,                 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=872bf448806ac003c0a801514565f06b&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2e6436d5661d422ac0a8015148075542&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=01489816f94ebb40c0a8015176ff1a91&version=1&language=bg&variant=BG
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Отваряне и затваряне на
вентилационно положение

 ,  
 .

,   
 .

,   -
  .

    -
,      

  .    
,    

,     -
  . 50 mm ( . 2 ).

   ,  -
     -

 .

Пълно отваряне и затваряне на
панорамния покрив чрез
управлението в тавана

,  

,  

Ръчно управление
1.    ,  -

    
 .

2.     -
  -  -

      
  .

3.     -
  -  -
      

  .

,   
    -  
  /  
   .

Автоматично управление
1.     -

 -   
    

 .

2.     -
  -  -

      
    .

3.     -
  -  -
      

    .

,   
    -  
  /  
   .
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Автоматично задействане - бързо
отваряне или затваряне

      
   :

–    -  -
     -
     -

.

–    -  -
 /    

    
.

Свързана информация
•  * ( . 196)

•     
 * ( . 200)

•     
  ( . 188)

•     *

( . 313)

•      
  ( . 283)

Автоматично затваряне на
сенник на панорамен покрив*
С тази функция сенникът се затваря авто-

матично 15 минути след заключване на

автомобила, ако е паркиран при горещо

време. Това е с цел да се понижи темпера-

турата на купето и да се предпази тапице-

рията на автомобила от избеляване.

  ,  
        

    .

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ .

   
 ,   / -
.

БЕЛЕЖКА

     
     

   
 *    .

Свързана информация
•  * ( . 196)

•    *

( . 197)

•     
  ( . 188)

•     *

( . 313)

•      
  ( . 283)
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Пера на чистачки и измиваща
течност
Заедно с измиващата течност, чистачките

имат за цел да подобрят видимостта,

както и светлинния сноп на предните

фарове.

    * -
   ,    -
    .

    
      -

  ,    1 
(1 qt)  .

Свързана информация
•     

( . 203)

•     
    ( . 205)

•    
     

( . 207)

•     -
      

( . 204)

•     
   ( . 206)

•    
( . 756)

•      -
  ( . 755)

•       
 ( . 754)

•     ,  -
 ( . 752)

•     
 ( . 201)

Използване на чистачките на
предното стъкло
Чистачките на предното стъкло са пред-

назначени за почистване на предното стъ-

кло. Различните настройки за чистачките

на предното стъкло се задават с дясното

превключващо лостче.

  .

   
    -

      -
  .

Единично избърсване
  

     
.
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Изключване на чистачките на
предното стъкло

  
  0   

   .

Периодично избърсване
  

    
.    
,    

     .

Постоянно избърсване
  

    
.

  
 -    

 .

ВАЖНО

    - -
 ,      

      
     .

ВАЖНО

   ,
   
.     

,    
 .

Свързана информация
•     

( . 203)

•     
    ( . 205)

•    
     

( . 207)

•      
( . 201)

•     -
      

( . 204)

•     
   ( . 206)

•    
( . 756)

•      -
  ( . 755)

•       
 ( . 754)

•     ,  -
 ( . 752)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=470042805ec24bd9c0a8015132c7f45b&version=2&language=bg&variant=BG
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Използване на сензора за дъжд
Сензорът за дъжд автоматично пуска

чистачките на предното стъкло въз

основа на това колко вода засича на пред-

ното стъкло. Чувствителността на сензора

за дъжд може да се регулира с регулира-

щото колелце на дясното превключващо

лостче.

  .

    

/   

     , -
       

   .

Активиране на сензор за дъжд
      -

      

 Е  ЕЕ,  
      

  0     -
 .

     -
       .

  ,   -
 .

    
-      -

 .  
   ,   

  .

Деактивиране на сензор за дъжд
   ,  -

       
   

    .

     -
     0 
   .

     -
,     

   . 
    ,  -

   .

ВАЖНО

     
      -

   . -
   ,  -
    -

      -
   Е  ЕЕ.  

   .

Свързана информация
•     

    ( . 205)

•    
     

( . 207)

•      
( . 201)

•     -
      

( . 204)

•     
   ( . 206)

•    
( . 756)

•      -
  ( . 755)

•       
 ( . 754)
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•     ,  -
 ( . 752)

•     
 ( . 201)

Активиране и деактивиране на
функцията за памет на сензора
за дъжд
Сензорът за дъжд автоматично пуска

чистачките на предното стъкло въз

основа на това колко вода засича на пред-

ното стъкло.

     ,
       

       
:

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ  
 .

3.      , 
 /  
 .

Свързана информация
•     

( . 203)

•     
    ( . 205)

•    
     

( . 207)

•      
( . 201)

•     
   ( . 206)

•    
( . 756)

•      -
  ( . 755)

•       
 ( . 754)

•     ,  -
 ( . 752)

•     
 ( . 201)



,   
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Използване на умиватели на
предното стъкло и предните
фарове
Умивателите на предното стъкло и пред-

ните фарове са предназначени за почи-

стване на предното стъкло и предните

фарове. Умивателите на предното стъкло

и предните фарове се стартират с дясното

превключващо лостче.

Стартиране на умиватели на
предното стъкло и предните фарове

  ,  
.

–   
  ,    -

     -
 .

>     
   

   
.

ВАЖНО

   
,      -

     , 
    

  .

Измиване на предните фарове*
    ,   -
    ,

   .

Намалено измиване
    

. 1  (1 qt)   
    

,      
    , 

      -
.       

     -
  .   

      
 .

Свързана информация
•     

( . 203)

•    
     

( . 207)

•      
( . 201)

•     -
      

( . 204)

•     
   ( . 206)

•    
( . 756)

•      -
  ( . 755)

•       
 ( . 754)

•     ,  -
 ( . 752)

•     
 ( . 201)
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Използване на чистачката и
умивателя на задния прозорец
Чистачката и умивателят на задния прозо-

рец са предназначени за почистване на

задния прозорец. Измиване/избърсване се

стартира и настройките се променят с

десния превключвател на волана.

Активиране на чистачката и
умивателя на задния прозорец

БЕЛЕЖКА

    
      -

,  ,    
 .   

     
  .

   -
     .

   -
     .

–    
 ,    -

     .

Свързана информация
•     

( . 203)

•     
    ( . 205)

•    
     

( . 207)

•     -
      

( . 204)

•      
( . 201)

•    
( . 756)

•      -
  ( . 755)

•       
 ( . 754)

•     ,  -
 ( . 752)

•     
 ( . 201)
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Използване на автоматично
избърсване на задното стъкло
при заден ход
Включването на задна предавка докато

чистачките на предното стъкло са вклю-

чени ще задейства избърсване на задното

стъкло. Функцията спира при изключване

на задната предавка.

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ  
 .

3.    
 ,   / -

    .

     
   ,  

     .

Свързана информация
•     

( . 203)

•     
    ( . 205)

•      
( . 201)

•     -
      

( . 204)

•     
   ( . 206)

•    
( . 756)

•      -
  ( . 755)

•       
 ( . 754)

•     ,  -
 ( . 752)

•     
 ( . 201)
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Механична предна седалка
Предните седалки на автомобила имат

редица опции за настройка, за да се

подобри комфорта на пътниците.

/    
  * 

 / .1

 *  -
  ,   

    
 /   .

  /
     -
      -
.    

,    
.

   * 
   / /

/ .2

/   
   /

.

   
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
    ,  
   .  , 

    , 
     

   .

Свързана информация
• *  

( . 211)

•   * 
 ( . 211)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

•     
,     head-

up * ( . 213)

•     *

   ( . 216)

• *    -
    ( . 217)

•     * 
  ( . 215)

•    * 
  ( . 218)

•     
 *   

( . 219)

•     
  * ( . 221)

1       .
2       *.    *   / .
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Електрическа* предна седалка
Предните седалки на автомобила имат

редица опции за настройка, за да се

подобри комфорта на пътниците. Електри-

ческата седалка може да се мести напред/

назад и нагоре/надолу. Предният ръб на

възглавницата на седалката може да бъде

повдигнат/спуснат, както и да бъде регу-

лиран по дължина*, а наклонът на обле-

галката може да бъде променян. Опората

за кръста* може да се регулира нагоре/

надолу/напред/назад.3

     
,      -

     
 ,    . -

       
     -

.

ВАЖНО

    
,   , 

     -
.    ,  -
     

.

Свързана информация
•    ( . 210)

•   * 
 ( . 211)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

•     
,     head-

up * ( . 213)

•     *

   ( . 216)

• *    -
    ( . 217)

•     * 
  ( . 215)

•    * 
  ( . 218)

•     
 *   

( . 219)

•     
  * ( . 221)

Регулиране на електрическата*
предна седалка
Задайте предпочитаното положение на

седалката с помощта на контрола върху

предната част на предната седалка. За да

настроите различните функции за ком-

форт, завъртете многофункционалното

управление4 нагоре/надолу.

     
     *.

     *
    -

.

     
*  -

 4 / ,  
    -

.     

3       *.    *   / .
4          *.
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 *   ,
    / .

/    
    -

   / .

/   
   /

.

  / ,
   /

.

    
,   -

 / .

   ( / /
/ )    

.

     
    .

Свързана информация
•    ( . 210)

• *   ( . 211)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

•     
,     head-

up * ( . 213)

•     *

   ( . 216)

• *    -
    ( . 217)

•     * 
  ( . 215)

•    * 
  ( . 218)

•     
 *   

( . 219)

•     
  * ( . 221)

Запаметяване на позиция за
седалка, огледала във вратата и
head-up дисплей*
Можете да запаметите положението на

електрическата* седалка, страничните

огледала и прожекционния дисплей в

предното стъкло* в бутоните с памет.
     

* ,  -
     

*    .  
     

      *.

 Й    .

  .

  .
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Запаметяване на положение
1.  , 

    
    -

.

2.     
Й.    

.

3.       
  1  2.

>     
   ,   

    -
   Й .

        
     , 

 Й      -
.

,    -
     

   ,   
    .

БЕЛЕЖКА

     
     

,    
.

Свързана информация
•    ( . 210)

• *   ( . 211)

•   * 
 ( . 211)

•     
,     head-

up * ( . 213)

•     *

   ( . 216)

• *    -
    ( . 217)

•     * 
  ( . 215)

•    * 
  ( . 218)

•     
 *   

( . 219)

•     
  * ( . 221)

•      
 ( . 194)

•    
  * ( . 160)

•      ( . 153)

Използване на запаметена
позиция за седалка, огледала
във вратата и head-up дисплей*
Ако позициите на електрическите

седалки*, страничните огледала и head-up

дисплея* са запаметени, те могат да бъдат

активирани с помощта на бутоните за

памет.

Използване на запаметена
настройка

    
,     -

  :

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=aa40b2399d078d96c0a8015108b8574c&version=1&language=bg&variant=BG
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Отворена предна врата

–       1
( )  2 ( )  . -

 ,   
   

      -
,     
  .

Затворена предна врата

–       1
( )  2 ( ) ,  -

,    -
    

  ,   
    .

     , -
  ,  

    
  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•      
     -

,      
    .

•     
     

       
   .

•     
 .

•  ,     -
,    .

БЕЛЕЖКА

     
     

,    
.

Свързана информация
•    ( . 210)

• *   ( . 211)

•   * 
 ( . 211)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

•     *

   ( . 216)

• *    -
    ( . 217)

•     * 
  ( . 215)

•    * 
  ( . 218)

•     
 *   

( . 219)

•     
  * ( . 221)

•      
 ( . 194)

•    
  * ( . 160)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=aa40b2399d078d96c0a8015108b8574c&version=1&language=bg&variant=BG
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Настройки на функция за масаж*
в предната седалка
За да промените настройките, може да се

използва както многофункционалното

управление отстрани на седалката, така и

централният дисплей. Диапазонът на

настройките е показан на централния дис-

плей.

 , 
      .

Настройки на функция за масаж
     

   :

• / :  / ,   -
/   .

•  1-5:  5 
   . 

 , , .,
   .

• :   ,
  .

• :   ,
  .

Рестартиране на масажа
     -

  20 .  -
     .

–     -
,    

  .

>     .
    ,

   
 .

Свързана информация
•    ( . 210)

• *   ( . 211)

•   * 
 ( . 211)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

•     
,     head-

up * ( . 213)

•     *

   ( . 216)

• *    -
    ( . 217)

•    * 
  ( . 218)

•     
 *   

( . 219)

•     
  * ( . 221)
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Регулиране на настройките за
масаж* на предната седалка
За да промените настройките, може да се

използва както многофункционалното

управление на седалката, така и централ-

ният дисплей. Диапазонът на настройките

е показан на централния дисплей.

Регулиране на настройките за
масаж на предната седалка

      
.     -

 ,    -
   .

      
    

.

1.  
,   

 / .   -
      

 .

2.      
 .

3.      -
  ,    -

    
 / ,  

 /     -
 . -

    
   , 
    -

  /    
 .

Свързана информация
•    ( . 210)

• *   ( . 211)

•   * 
 ( . 211)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

•     
,     head-

up * ( . 213)

• *    -
    ( . 217)

•     * 
  ( . 215)

•    * 
  ( . 218)

•     
 *   

( . 219)

•     
  * ( . 221)
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Регулиране* на дължината на
възглавницата на предната
седалка
В зависимост от избраното ниво на обо-

рудване дължината на възглавницата на

седалката се настройва или чрез много-

функционалното управление* отстрани на

възглавницата на седалката или ръчно с

помощта на управление от предната

страна на възглавницата на седалката.

Регулиране на дължината на
възглавницата на седалката с
помощта на многофункционалното
управление

 , 
    .

1.  
,   

 / .   -
      

 .

2.  .    
   .

•     -
    

   .

•     -
     

  .

Ръчно регулиране на дължината на
възглавницата на седалката

     
.

1.      -
   .

2.    -
  .

3.     , 
    -

  .

Свързана информация
•    ( . 210)

• *   ( . 211)

•   * 
 ( . 211)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)
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•     
,     head-

up * ( . 213)

•     *

   ( . 216)

•     * 
  ( . 215)

•    * 
  ( . 218)

•     
 *   

( . 219)

•     
  * ( . 221)

Регулиране на страничната
опора* на предната седалка
Повишете комфорта на предната седалка

чрез регулиране на страните на облегал-

ката.

 ,  
     .

      -
,     . 

  ,   
   -

  ,   
.    
   .

    :

1.  
,    /

 .    
     -

 .

2.      
  .

•     -
    
  .

•     -
    

  .

Свързана информация
•    ( . 210)

• *   ( . 211)

•   * 
 ( . 211)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

•     
,     head-

up * ( . 213)

•     *

   ( . 216)
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• *    -
    ( . 217)

•     * 
  ( . 215)

•     
 *   

( . 219)

•     
  * ( . 221)

Регулиране на настройките за
опората за кръста* на предната
седалка
Опората за кръста се регулира с помощта

на органите за управление отстрани на

възглавницата на седалката.

   
    *.

      
*.

      
   

     -
*       

     *.
    

    .  -
     , -
      

/   /  ( -
 )  /  (
).
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Регулирайте опората за кръста в
автомобила, като използвате
четирипосочната опора за кръста

1.  
,   

 / .   -
      

 .

2.      
  .

•     /

 ,    
  / .

•     
     
.

•     
     
.

Регулирайте опората за кръста в
автомобила, като използвате
двупосочната опора за кръста

1.      -
     

 .

2.       -
      

.

Свързана информация
•    ( . 210)

• *   ( . 211)

•   * 
 ( . 211)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

•     
,     head-

up * ( . 213)

•     *

   ( . 216)

• *    -
    ( . 217)

•     * 
  ( . 215)

•    * 
  ( . 218)

•     
  * ( . 221)
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Регулиране на пътническата
седалка от седалката на водача*
Предната пътническа седалка може да се

регулира от мястото на водача.

Активиране на функцията
     

   :

 
 . , 

 .

Регулиране на пътническа седалка
    

     
  10 .    

   ,  
.

   ,
    

  :

  
/ ,   -

 / .

    
 ,  
 / .

Свързана информация
•    ( . 210)

• *   ( . 211)

•   * 
 ( . 211)

•     ,
    head-up -

* ( . 212)

•     
,     head-

up * ( . 213)

•     *

   ( . 216)

• *    -
    ( . 217)

•     * 
  ( . 215)

•    * 
  ( . 218)

•     
 *   

( . 219)
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Спускане на облегалките на
задните седалки
Облегалката на задната седалка е разде-

лена на две части. Двете части могат да се

сгъват напред поотделно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•     -
,   . -
    .

  
    

  .

•     , 
    

,     -
      -
 .

•    
   

    -
.

•     -
 ,   

   М,   
   .

ВАЖНО

      
,     

.      
 .   

     -
   .

ВАЖНО

    -
  *    

 ,   
   .

*   
   ,   

.

     
     .

БЕЛЕЖКА

      
   /  

   ,   
    
 .

Спускане на облегалката
      

,     -
        .

 ,     
  .

     
 .

 ,  
     -

 ,    
     

.

3.     -
       

 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=98e8dd78b2330d47c0a801e8009ce989&version=2&language=bg&variant=BG
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https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=4910b1db34a34463c0a801514b697702&version=1&language=bg&variant=BG
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Повдигане на облегалката
    

   :

1.   / .

2.  ,   -
.

3.     .

4.   ,  
    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   , -
      

.     , -
     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
      

   .

    
     -

,     
  .

Свързана информация
•      

  ( . 223)

•   ( . 324)

•     
 ( . 324)

Регулиране на облегалките за
глава на задната седалка
Регулирайте опората за глава на средната

седалка според височината на пътника.

Сгънете опорите за глава на външните

седалки*, за да подобрите видимостта

назад.

Регулирайте облегалката за глава
за централната седалка

     
     

       
     .

     .



||
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     , -
 (  )   

,   
  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
     -  

,    
 .    -

 ,   
     

  ,   
     ,

  .

Сгънете външните облегалки за
глава на задната седалка чрез
централния дисплей*

       -
      -

 .    
      0.

  
 .  ,   -

/  -
.

    
,    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
,      

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

      
   .

Сгънете външните облегалки за
глава на задната седалка с помощта
на дръжки

    
*,    

      
     , 

 .  ,  
   .  

      ,
.     , 
      -
*.    

     -
.
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Свързана информация
•     

 ( . 222)

Органи за управление на волана
и клаксон
На волана се намират клаксонът и орга-

ните за управление на напр. системите в

подкрепа за водача и гласовото разпозна-

ване.

  *  .

     
  5

  *  
    

 .

     -
,   ,
  .

Клаксон

      .

Свързана информация
•    ( . 226)

•    ( . 226)

5   ,  ,   *,   *  Pilot Assist.



  

226

Заключване на волана
Заключването на волана затруднява упра-

влението на автомобила, например, ако

бъде откраднат. Може да се долови меха-

ничен шум при отключване или заключ-

ване на волана.

Активиране на заключването на
волана

    ,
     

  .  
  ,  
      -

 .

Деактивиране на заключването на
волана

    ,
    . 

   , 
    ,  
      

  .

Свързана информация
•       -

 ( . 225)

•    ( . 226)

Регулиране на волана
Воланът може да се регулира в различни

позиции.

        
.

      
     

     -
6.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    ,
  .   
       -

.

Регулиране на волана в автомобил с
въздушна възглавница за колената

    .

1.   ,   -
 .

2.     
 .

3.   ,   
  .    ,

    ,
    

 .

6            .
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Регулиране на волана в автомобил без
въздушна възглавница за колената

    .

1.   ,   -
 .

2.     
 .

3.   ,   -
 .    , -
    , 

    
.

Свързана информация
•    ( . 226)

•       -
 ( . 225)

•   * 
 ( . 211)

•     
( . 330)
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Климат
Автомобилът е оборудван с електронен

климатичен контрол. Системата за клима-

тичен контрол охлажда или затопля, както

и обезвлажнява въздуха в пътническото

отделение.
     -

     
     -

 .

      
      -
  *    

 .

БЕЛЕЖКА

  ,  -
      

    
.      

   
   

.

Свързана информация
•   ( . 230)

•   - 
( . 231)

•   ( . 232)

•     
   ( . 232)

•  * ( . 262)

• * ( . 273)

•    ( . 233)

•    ( . 237)

•   ( . 243)

Климатични зони
Броят на климатичните зони, на които

автомобилът е разделен, управлява

опциите за настройка на различни темпе-

ратури за различните части на пътниче-

ското отделение.

2-зонов климатик

   2-  .

 2-     -
    -

     .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d15abda896410e55c0a801512d37f26f&version=2&language=bg&variant=BG
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4-зонов климатик*

   4-  .

 4-     -
    
      -

 ,      
 .

Свързана информация
•  ( . 230)

Климатичен контрол - сензори
Системата за климатичен контрол има

редица сензори, които спомагат за кон-

тролирането на климата в автомобила. Не

покривайте и не блокирайте сензорите с

дрехи или други предмети.

Местоположение на сензорите

   -    
  .

   -    -
    .

    -
   -  
   .

     -
* –     -
.

    -  -
   .

   Interior Air Quality
System*,      -

,       -
      

.

Свързана информация
•  ( . 230)

• Interior Air Quality System* ( . 235)



 

* / .232

Усещана температура
Системата за климатичен контрол регу-

лира климата в пътническото отделение

въз основа на усещането за температура,

а не на действителната температура.

,     -
 ,   -

  ,   
     

,   , ,
   . .    -

   .

    , 
      

.  ,  
      

    ,
     

      
 .

Свързана информация
•  ( . 230)

Управление на климатичния
контрол с разпознаване на глас1

Командите за разпознаване на глас за

системата за климатичен контрол, напр.

промяна на температура, включване на

отопляема седалка* или промяна на

нивото на вентилатора.

      -
 :

• "加นеบaมб" -    -
      

.

• "Пбม มбบмбฟaมยฟб มผ Ф абดฟббภ" - 
 .

• "Оaеภб มбบмбฟaมยฟб"/"Иผубฟ มбบмбฟaมยฟб" -
/   

   .

• "ПхปЯ มбบмбฟaมยฟб" -  -
     
  , 

   .

• "Aеฟ ผป ณббม"/"Aеฟ ผป Юผах" -  -
  .

• "Aеฟ ผป ณббม ผณณ"/"Aеฟ ผป Юผах ผณณ" - 
  .

• "Пбม ณaป มผ บaф"/"กยฟป ผณณ ณaป" - 
   Йaф/Лณณ.

• "Оaеภб ณaป ภмбба"/"Иผубฟ ณaป ภмбба" -
/    -

   .

• "กยฟป ผป aยมผ" -  
   .

• "Aеฟ Яผปаеมеผป ผป"/"Aеฟ Яผปаеมеผป ผณณ" - -
/  .

• "ОбЯеฟЯยนaมеผป ผป"/"ОбЯеฟЯยนaมеผป ผณณ" - -
/   -

.

• "กยฟป ผป абณฟผภมбฟ "/"กยฟป ผณณ абณฟผภมбฟ" -
/  

    .

• "กยฟป ผป บaф абณฟผภมбฟ"/"กยฟป บaф
абณฟผภมбฟ ผณณ" - /  -

 .

• "กยฟป ผป бนбЯมฟеЯ абณฟผภมбฟ"/"กยฟป ผณณ бนбЯมฟеЯ
абณฟผภมбฟ" - /  -

  *.

• "กยฟป ผป ฟбaฟ абณฟผภมбฟ"/"กยฟป ผณณ ฟбaฟ
абณฟผภมбฟ" - /  -

    
.

• "กยฟป ภมббฟеปด уตббน ตбaม ผป"/"กยฟป
ภมббฟеปด уตббน ตбaม ผณณ" - / -

  *.

• "Оaеภб ภมббฟеปด уตббน ตбaม"/"Иผубฟ ภมббฟеปด
уตббน ตбaม" - /

1     .



 

}}
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   * 
 .

• "กยฟป ผป ภбaม ตбaม"/"กยฟป ผณณ ภбaม ตбaม" -
/  

*.

• "Оaеภб ภбaม ตбaม"/"Иผубฟ ภбaม ตбaม" - -
/    -

 *   .

• "กยฟป ผป ภбaม รбปมеนaมеผป"/"กยฟป ผณณ ภбaม
รбปมеนaมеผป" - /  -

  *.

• "Оaеภб ภбaม รбปมеนaมеผป"/"Иผубฟ ภбaม
รбปมеนaมеผป" - /

   *

  .

БЕЛЕЖКА

    
  . ,  -

,      
    .

      
    -
     

.

Свързана информация
•  ( . 230)

•   ( . 161)

•    
( . 162)

•    
( . 166)

Качество на въздуха
Избраните материали за отделението за

пътници и системата за пречистване на

въздуха гарантират, че качеството на въз-

духа в отделението за пътници е високо.

Материали в отделението за
пътници

     
      

       
.

    
       -

       
-    .

     ,
      -

      .

    -
    , 

 Volvo    .

Система за пречистване на въздуха
     -

 ,   
     ,

      -
    .
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Свързана информация
•  ( . 230)

• CleanZone* ( . 234)

• Clean Zone Interior Package* ( . 235)

• Interior Air Quality System* ( . 235)

• Advanced Air Cleaner* ( . 236)

•    
( . 236)

CleanZone*
Функцията CleanZone проверява и обозна-

чава дали са изпълнени всички условия за

добро качество на въздуха в пътническото

отделение или не.

      -
   .

      -
,      

.

    , 
加นбaป 、ผปб  .    

,     
     ь .

,     :

•      
 .

•     -
 *   .

•     
Interior Air Quality System*   -

.

•     
.

•      -
.

БЕЛЕЖКА

CleanZone  ,   
  .   , 

     -
  .

Свързана информация
•    ( . 233)

• Clean Zone Interior Package* ( . 235)

• Interior Air Quality System* ( . 235)

•    
( . 236)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8fa8accb421a8b56c0a8015135ac1422&version=2&language=bg&variant=BG
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Clean Zone Interior Package*
Clean Zone Interior Package (CZIP) съдържа

серия от модификации, които поддържат

пътническото отделение още по-чисто от

предизвикващи алергии и астма вещества,

наред с други.

  :

•    ,
 ,   

,   
     -

.   -
    . -
     

    
       -

 . , 
  , 

   ,
   4 .

•    
   Interior Air Quality

System (IAQS).

Свързана информация
•    ( . 233)

• CleanZone* ( . 234)

• Interior Air Quality System* ( . 235)

•    
( . 236)

Interior Air Quality System*
Interior Air Quality System (IAQS) е напълно

автоматична система за качество на въз-

духа, която отделя газовете и частиците,

за да намали степента на миризми и

замърсители в пътническото отделение.

IAQS    Clean Zone Interior Package
(CZIP)     

  ,  ,
,    

.

      -
,     , -

        
    .

БЕЛЕЖКА

     
   ,    -
   .

    
,     -

.

      
   

  ,  
  .

Свързана информация
•     

   * ( . 236)

•    ( . 233)

• CleanZone* ( . 234)

• Clean Zone Interior Package* ( . 235)

•    
( . 236)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6ee0b1b8f5702c64c0a801514e08093e&version=1&language=bg&variant=BG
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Активиране и деактивиране на
сензора за качество на въздуха*
Сензорът за качество на въздуха е част от

напълно автоматичната система за каче-

ство на въздуха Interior Air Quality System

(IAQS).

     / -
      -

.

1.     
  .

2.  .

3.      ,
  /  
   .

Свързана информация
• Interior Air Quality System* ( . 235)

Филтър за пътническото
отделение
Целият въздух, който влиза в пътниче-

ското отделение на автомобила, се почи-

ства с филтър.

Смяна на филтъра на пътническото
отделение

       -
 ,    

   . 
   Volvo  -

   . 
     -

 ,      
 - .

БЕЛЕЖКА

     -
 .  ,  

  .

Свързана информация
•    ( . 233)

• CleanZone* ( . 234)

• Clean Zone Interior Package* ( . 235)

• Interior Air Quality System* ( . 235)

Advanced Air Cleaner*
Advanced Air Cleaner е напълно автомати-

чен пречиствател на въздух, който събира

замърсители под формата на фини пра-

хови частици и изгорелите газове във

филтъра за купето, което подобрява кли-

мата в купето.

    
  .

    
 PM2,5 (  -   2,5 µm),

     -
      

  .  
     

  Air Quality.

Свързана информация
•    ( . 233)

• Interior Air Quality System* ( . 235)

• CleanZone* ( . 234)

• Clean Zone Interior Package* ( . 235)

•    
( . 236)

•   -  ( . 231)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=288e382f8d85f7bbc0a80be100d5bd16&version=2&language=bg&variant=BG
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Разпределение на въздуха
Системата за климатичен контрол разпре-

деля входящия въздух през няколко раз-

лични вентилационни отвора в отделе-

нието за пътници.

Автоматично и ръчно
разпределение на въздуха

   
    

 .  
     

 .

Регулируеми вентилационни отвори
     -

  ,  , 
  /  -
 ,    

.

   -
     .

 2-   -  
        
    

.

  4-  * -
      -
.

Свързана информация
•  ( . 230)

•     -
 ( . 237)

• ,    
  ( . 238)

•      
 ( . 240)

Промяна на разпределението на
въздуха
Разпределението на въздуха може да се

променя ръчно, ако е необходимо.

1.      -
 ,    

    .
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 .

   -  
   

   - -
      

 
   - -

   
2.      

   ,  
/   -

 .

>     -
   / .

Свързана информация
•    ( . 237)

• ,    
  ( . 238)

•      
 ( . 240)

Отваряне, затваряне и
насочване на вентилационните
отвори
Някои вентилационни отвори в купето

могат да се отварят, затварят и насочват

поотделно.
    

    
,      -

.

    
   , 

     
   .

Отваряне и затваряне на
вентилационните отвори

     :

–      
  ,   -

/    
.

   , 
     -

 .
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     -
       -
*:

–      -
 ,   /

    .

 -    
    , 

-    .

Насочване на вентилационните
отвори
–      -

  / -
,     

 .

Свързана информация
•    ( . 237)

•     -
 ( . 237)

•      
 ( . 240)
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Таблица с опции за
разпределение на въздуха
Разпределението на въздуха може да се

променя ръчно, ако е необходимо. След-

ните опции са достъпни за настройка.

Разпределение на въздуха Цел

           ,     
     .

      .  -
      .

    -
      (   
 ,    

   ).

         -
.        .

    
.
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Разпределение на въздуха Цел

       . 
      .

     .

        
   .       -

 .

       -
.

        -
   .       -

 .

     -
     .
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Разпределение на въздуха Цел

         
    .     

  .

    
    .

      ,  -
          .

    -
 .

Свързана информация
•    ( . 237)

• ,    
  ( . 238)

•     -
 ( . 237)
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Климатичен контрол
Функциите на системата за климатичен

контрол се управляват от физически

бутони в централната конзола, централния

дисплей и климатичните контроли в

задната част на тунелната конзола*.

Физически бутони в централната
конзола

    * 
. .

     
  .

Ред за климатик в централен
дисплей

-    
       -

.

    -
    .

    * 
*    

 ,   
*.

      -
.     -

  .

Изглед на климатик в централен
дисплей

   , 
    

  .

     ,
      -

   . 
 ,   / -

     -
.
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Основен климат
      

,    -
       -

  .

Йaф, ,  -  
    -

    .

 -     -
.

. -    
.

    -
  .

     
 .2

AขกЛ -    -
.

2  2-          .
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Заден климатичен контрол*

    
      -

  .

  2-   -   -
     ..

     
 .

    
  .

    
 *.

Паркинг климатик*

     
      

.

Климатични контроли в задната
част на тунелната конзола*

    
 *.

     
 .

    
  .

  /  
 .

      -
       -
,     *, 

      -
      -

.

    
,      -

      -
.    , 
     

*    .

 ,   -
      
     

   . 
    

  .

Свързана информация
•  ( . 230)

•     -
  * ( . 246)

•     -
   * ( . 247)
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•     -
  * ( . 249)

•     -
 * ( . 249)

•    -
  ( . 250)

•     -
   ( . 251)

•     -
  ( . 252)

•     -
   * ( . 253)

•     -
      -

 ( . 255)

•     
   ( . 256)

•     
  * ( . 257)

•   
( . 261)

•     -
 ( . 262)

Активиране и деактивиране на
отопляемата предна седалка*
Седалките могат да се затоплят, за да се

подобри комфортът за водача и пътни-

ците в студено време.

1.      -
      
     -
,      -

    .

      -
    

(    ),   -
     

   .

2.     -
  ,   

  : , ,
  .

>      
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
  ,     

   -
     

     -
 .

Свързана информация
•   ( . 243)

•     -
   

 * ( . 247)
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Активиране и деактивиране на
автоматично стартиране на
отопляемата предна седалка*
Седалките могат да се отопляват, за да се

увеличи комфортът за водача и пътни-

ците, когато е студено.
      -

   
    /

   .  -
     

      -
.

1.     
  .

2.  .

3.    . 
 ь     .

  ,   -
/   -
     

 .

>     
     

  "A",   
 .

4.  ,   , 
     

.

Свързана информация
•   ( . 243)

•     -
  * ( . 246)

Активиране и деактивиране на
отоплението на задната седалка*
Седалките могат да се отопляват, за да се

увеличи комфортът за водача и пътни-

ците, когато е студено.

Активиране и дезактивиране на
отоплението на задната седалка от
предната седалка*

1.      -
 ,    

    .

2.    .

3.     -
 ,   

  : , ,
  .

>      
 .
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Активиране и дезактивиране на
отоплението на задната седалка от
задната седалка

 2-  :

       
 .

–   
     

      
 ,   

  : , ,
  .

>      
   .

 4-  *:

     
       

  .

–    
     -

      
 ,   

  : , ,
  .

>      
    -

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
  ,     

   -
     

     -
 .

Свързана информация
•   ( . 243)
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Активиране и деактивиране на
вентилирана предна седалка*
Седалките могат да се вентилират, за да

осигурят подобрен комфорт, например в

горещ климат.
     -

    , 
    
.    

    
.     ,

  .

1.     
      

      -
,      -

    .

      -
     (

  ),   -
     

  .

2.     -
 ,   

  : , ,
  .

>      
 .

Свързана информация
•   ( . 243)

Активиране и деактивиране на
отопляемия волан*
Воланът може да се затопля, за да се

подобри комфортът за водача в студено

време.

1.      -
       

   ,  
    
  .

      -
   
,    

      
.

2.     -
  ,   

  : , ,
  .

>      
 .
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Свързана информация
•   ( . 243)

•     -
    *

( . 250)

Активиране и деактивиране на
автоматично стартиране на
отопляем волан*
Воланът може да се отоплява, за да се

увеличи комфортът за водача, когато е

студено.
      -

    
   /   -
  .   -

      
    .

1.     
  .

2.  .

3.    .  
,   /

   -
 .

>       
    "A",

   
.

4.  ,   , 
     

.

Свързана информация
•     -

 * ( . 249)

Активиране на автоматичния
климатичен контрол
С активиран автоматичен климатичен кон-

трол, множество климатични функции се

управляват автоматично.

1.      -
 ,    

    .

2.     AขกЛ
.

•   - 
 ,   -

    -
 .

•   -  
,   -
    

,   -
    

  : 22 °C
(72 °F)   3 (  2  

3).

>    -
     .
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БЕЛЕЖКА

    -
     

   -
    .

   
   ,

    
     

 .

Свързана информация
•   ( . 243)

Активиране и деактивиране на
рециркулация на въздуха
Рециркулацията на въздуха спира достъпа

на лош въздух, отработени газове и др.

отвън, като системата за климатичен кон-

трол използва повторно въздуха в пътни-

ческото отделение.

1.      -
 ,    

    .

2.  ..
>     -

/    /
.

ВАЖНО

     
 ,   -

     
  .

БЕЛЕЖКА

      -
  ,   

 .

Свързана информация
•   ( . 243)

•     -
     -

 ( . 252)

3    4-  *.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=40a4effebff943bbc0a80151671b504a&version=1&language=bg&variant=BG
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https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b67fc9cb4713f855c0a801516ad4a247&version=1&language=bg&variant=BG
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Активиране и деактивиране на
настройката за време на
въздушната рециркулация
Рециркулацията на въздуха спира достъпа

на лошия въздух, отработените газове и

др. извън автомобила до системата за

климатичен контрол, използвайки

повторно въздуха в купето.
      

     
/ .   
,    

   20 .

1.     
  .

2.  .

3.    ,  
/   

  .

Свързана информация
•     -

   ( . 251)

Активиране и деактивиране на
максимално размразяване
Максимално размразяване се използва за

бързо премахване на мъгла и лед от про-

зорците.
  
    
  ,  -

      
5,    ДЕ.

БЕЛЕЖКА

    
 5    .

   
,    -

     .

Активиране и деактивиране на
максимално размразяване от
централната конзола

    
      -

.

   *, -
     
     

  .

    .

    :

–  .

>    -
/    /

.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d9ddc6b636dc648dc0a801513a99455a&version=1&language=bg&variant=BG
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    :

–   ,  
   :

•    -

•    -
   

• .

>     -
   /

   /
.

БЕЛЕЖКА

   
 ,    
     -

,    
     
 .

Активиране и деактивиране на
максимално размразяване от
централния дисплей

1.      -
 ,    

    .

2.  Йaф.

>    -
/    /

.

Свързана информация
•   ( . 243)

Активиране и деактивиране на
отоплението на предното
стъкло*
За бързо отстраняване на мъгла и лед от

прозореца се използва отопление на пред-

ното стъкло.

Активиране и деактивиране на
отоплението на предното стъкло от
централната конзола

     -
      

 .

    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ad17298316b94117c0a8015104d134c1&version=1&language=bg&variant=BG
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–   ,  
   :

•    -

•    -
  

• .

>     -
   /

   /
.

Активиране и деактивиране на
отоплението на предното стъкло от
централния дисплей

1.      -
 ,    

    .

2.  .

>     -
/    /

.

БЕЛЕЖКА

      
      -

,   
   .

БЕЛЕЖКА

    
    

   -
.

БЕЛЕЖКА

     -
,   Start/Stop 

  ,
    .

Свързана информация
•   ( . 243)

•     -
    
* ( . 254)

Активиране и деактивиране на
автоматично стартиране на
отопляемо предно стъкло*
За бързо отстраняване на мъгла и лед от

прозореца се използва отопление на пред-

ното стъкло.
      -

    
    /

   .  -
    -
   ,    

    
/ .  

 ,  
/     

    .

1.     
  .

2.  .

3.   
,   /

   -
  .

Свързана информация
•     -

   * ( . 253)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e0d4f8aa87d19538c0a801e801b8817f&version=1&language=bg&variant=BG
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Активиране и деактивиране на
отопляемите огледала във
вратите и задно стъкло
Отоплението на задното стъкло и огледа-

лата във вратите се използва за бързо

отстраняване на мъгла и лед от прозор-

ците и огледалата.

Активиране и деактивиране на
отопляемите огледала във вратите
и задно стъкло от централната
конзола

    
      

     .

    .

–  .

>     
    /
   /

.

Активиране и деактивиране на
отопляемите огледала във вратите
и задно стъкло от централния
дисплей

1.      -
 ,    

    .

2.  .

>     
    /
   /

.

Свързана информация
•   ( . 243)

•     -
   

    
( . 256)
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Активиране и деактивиране на
автоматичното стартиране на
отопляемите странични огледала
и задно стъкло
Отоплението на страничните огледала и

задното стъкло се използва за бързо

отстраняване на мъгла и лед от прозор-

ците и огледалата.
      -

    -
      

 /    
.    -

     ,
      -

   / . -
   , 
 /   

      -
.

1.     
  .

2.  .

3.   
,   /

   -
     -

.

Свързана информация
•     -

      -
 ( . 255)

Регулиране на нивото на
вентилатора за предната
седалка4

Вентилаторът може да бъде настроен на

няколко различни автоматично управля-

вани скорости на вентилатора за предната

седалка.

1.      -
 ,    

    .

4  2-  ,    .



 

}}
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 .

2.     -
, Лณณ, 1-5  Йaф.

>      
    .

ВАЖНО

    ,
    ,

      
   .

БЕЛЕЖКА

    -
    
     -

    . 
,    

   ,   
   .

Свързана информация
•   ( . 243)

Регулиране на нивото на
вентилатора на задната седалка*
Вентилаторът може да бъде настроен на

няколко различни автоматично контроли-

рани скорости на вентилатора за задната

седалка.

Регулиране на нивото на
вентилатора на задната седалка от
предната седалка

1.      -
 ,    

    .

2.    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=85624fd8f6e5d214c0a801511dbb3c75&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c45cf0b7169ed81fc0a80151067c02b5&version=4&language=bg&variant=BG
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      -
      .

3.     
, 1-5.

    
      -

    2-  .

>      
    .

Регулиране на нивото на
вентилатора на задната седалка от
задната седалка
1.      -

    ,
      

.

      -
       -

.

2.     
, 1-5.

>      
    .

БЕЛЕЖКА

    
     , 

    
    Лณณ.

    
      
     -

.

БЕЛЕЖКА

    -
    
     -

    . 
,    

   ,   
   .

Свързана информация
•   ( . 243)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6eb531cd16a7d16ec0a801515c6d8864&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c45cf0b7169ed81fc0a80151067c02b5&version=4&language=bg&variant=BG
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Регулиране на температурата на
предната седалка5

Температурата може да бъде настроена на

желания брой градуси за климатичните

зони на предната седалка.

      .

1.      
     

 ,   
  .

  .

2.    
 :

•     -
 

•  +/−   -
/   .

>     
  .

БЕЛЕЖКА

    
      -

  -    -
  .

Свързана информация
•   ( . 243)

5  2-  ,    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=718453038d85f9afc0a80be100d5bd16&version=2&language=bg&variant=BG
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Регулиране на температурата на
задната седалка*
Температурата може да бъде настроена на

желаните градуси за климатичните зони на

задната седалка.

Регулиране на температурата на
задната седалка от предната
седалка

1.      -
 ,    

    .

2.    .

     
    .

3.     
     -

,    .

  .

4.     
 :

•     -

•  +/−   -
/   .

>     
  .

Регулиране на температурата на
задната седалка от задната седалка
1.      -

    ,
      

.
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      -
       -

.

2.      </>
    

,   /
 .

>     
     -

 .

БЕЛЕЖКА

    
      -

  -    -
  .

Свързана информация
•   ( . 243)

Синхронизиране на температура
Температурата в различните климатични

зони на автомобила може да бъде синхро-

низирана с температурата, зададена от

страната на водача.

      -
      .

1.     
      

  ,   
  .

2.   .

>      -
    -

,    
,    

      
.

    -
   

     -
    , -

    .

Свързана информация
•   ( . 243)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=718453038d85f9afc0a80be100d5bd16&version=2&language=bg&variant=BG
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Активиране и деактивиране на
климатика
Климатикът охлажда и обезвлажнява вхо-

дящия въздух според необходимостта.

   , -
    -

    -
.

1.      -
 ,    

    .

2.  .

>   / -
   / .

БЕЛЕЖКА

    
 * ,  

   .

БЕЛЕЖКА

     ,
     

 Лณณ.

Свързана информация
•   ( . 243)

Паркинг климатик*
Климатичният контрол при паркиране е

общ термин за различни функции, които

подобряват климата в пътническото отде-

ление, когато автомобилът е паркиран,

напр. предварително климатизиране.

,  
   -

,     
     -

   . 
  ,   

     .

Свързана информация
•  ( . 230)

•  *

( . 263)

•  * ( . 268)

•    *

( . 269)

•      -
 * ( . 271)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b1f27989ce517f27c0a801514cd999c7&version=4&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b889838445c31a2dc0a801516bfd58c5&version=2&language=bg&variant=BG
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Предварително климатизиране*
Предварителното климатизиране е функ-

ция на климатика, която при възможност

се опитва да достигне комфортна темпе-

ратура в отделението за пътници преди

потеглянето.

   
     

  .

     -
 :

•   ,  *

    
 .

•   ,  
   

    .

БЕЛЕЖКА

   
    -

  ,   
    -

.

БЕЛЕЖКА

    -
    ,

    ,
  ,   -

   .

БЕЛЕЖКА

 * 
,   -

 .

Свързана информация
•  * ( . 262)

•     -
 * ( . 263)

•     
* ( . 265)

•  * ( . 268)

Стартиране и изключване на
предварително климатизиране*

Предварителното климатизиране затопля*

или проветрява отделението за пътници,

ако е възможно, преди пътуването. Функ-

цията може да използва директно старти-

ране от централния дисплей или от моби-

лен телефон.

Стартиране и изключване от
автомобила

1.      -
 ,    

    .

2.     
.

3.   . 
..

>   
/    /

.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9c10b3387da08ba2c0a8015145553460&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0043214394fcac89c0a801513d39493b&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6d403a897d8ef5efc0a80151262dae41&version=1&language=bg&variant=BG
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БЕЛЕЖКА

    
      

   -
 .

БЕЛЕЖКА

 * 
,   -

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
,    

 *:

•    
.   

  ,   
.

•  ,   
   .
, ,  , 

,  .   
.

•    
     -

. ,   
     

   -
  .

 ,   -
    

 ,     -
.

Стартиране от приложението
   -

,     
,      -

    Volvo On

Call*.  
*    -
    -
     

.

     
    -
    

 (Engine Remote Start - ERS)6

  Volvo On Call*.

Свързана информация
•  * ( . 262)

•  *

( . 263)

•     
* ( . 265)

•  * ( . 268)

6  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1893539cec8add5dc0a801515616b2ee&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6d403a897d8ef5efc0a80151262dae41&version=1&language=bg&variant=BG
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Задаване на време за
предварително климатизиране*
Таймерът може да бъде настроен така, че

предварителното климатизиране да при-

ключи в предварително определено

време.

     8 -
  

•    

•        -
,    .

Свързана информация
•  *

( . 263)

•     
    -

* ( . 265)

•     -
     -

* ( . 266)

•      
 *

( . 267)

Добавяне и редактиране на
настройка на времето за
предварително климатизиране*
Таймерът за предварително климатизи-

ране може да управлява до 8 настройки за

време.

Добавяне на настройка за време

        
       
.

1.      -
 .

2.     
.

3.   .

>    .

БЕЛЕЖКА

     
 ,    8 ,

  .  -
  ,     
.

4.  ,    
  .

 ,    
      .

 : /
,  /

     ..

5.  :    -
 ,  

    .

 :     
 , 

     -
.

6.  ,  -
    -

,   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b6be294bf790136ec0a801513816690b&version=2&language=bg&variant=BG
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7.  ,   
  .

>      
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
,    

 *:

•    
.   

  ,   
.

•  ,   
   .
, ,  , 

,  .   
.

•    
     -

. ,   
     

   -
  .

 ,   -
    

 ,     -
.

Редактиране на настройка на
времето
1.      -

 .

2.     
.

3.    ,
    .

>    .

4.     
 ,     „ -

    “ - .

Свързана информация
•  *

( . 263)

•     
* ( . 265)

•     -
     -

* ( . 266)

•      
 *

( . 267)

Активиране и деактивиране на
настройката за време на
предварително климатизиране*
Настройка на времето в таймера за пред-

варително климатизиране, която може да

бъде активирана или деактивирана според

необходимостта.

       
    .

1.      -
 .

2.     
.



 

}}
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3. /  
 ,    

   .

>     /
   /

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
,    

 *:

•    
.   

  ,   
.

•  ,   
   .
, ,  , 

,  .   
.

•    
     -

. ,   
     

   -
  .

 ,   -
    

 ,     -
.

Свързана информация
•  *

( . 263)

•     
* ( . 265)

•     
    -

* ( . 265)

•      
 *

( . 267)

Премахване на настройката на
време за предварително
климатизиране*
Настройката на време за предварително

климатизиране, която вече не е необхо-

дима, може да бъде изтрита.

    /  
      

     .

1.      -
 .

2.     
.

3.   .

4.     
 .

>      .



||
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5.    .

>      
.

Свързана информация
•  *

( . 263)

•     
* ( . 265)

•     
    -

* ( . 265)

•     -
     -

* ( . 266)

Предварително почистване*
Предварителното почистване на автомо-

била преди отпътуването може да се

използва за подобряване на качеството на

въздуха в отделението за пътници.
    

    ,
      

   -
.

   ,  
      -

      
    

.

Свързана информация
•  * ( . 262)

•     -
 * ( . 268)

•  *

( . 263)

Стартиране и изключване на
предварително почистване*
Предварителното почистване подобрява

качеството на въздуха в отделението за

пътници преди шофиране. Функцията

може да използва директно стартиране от

централния дисплей или от мобилен теле-

фон.

Стартиране и изключване от
автомобила

1.      -
 ,    

    .

2.     
.

3.   .
.

>   
/    /

.

Стартиране от приложението*
    
    

    ,  
 Volvo On Call*.
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БЕЛЕЖКА

  
 ,  

 .

Свързана информация
•  * ( . 262)

•  * ( . 268)

•  *

( . 263)

Климатичен комфорт при
паркиране*
Климатът в пътническото отделение на

автомобила може да се поддържа, докато

автомобилът е паркиран, напр. ако двига-

телят трябва да бъде изключен, но вода-

чът или пътниците искат да останат в

автомобила и да запазят нивото на клима-

тичния комфорт.

    
     

     -
.

     -
 :

•    , 
 ,    -
 .

•   ,  
     

 .

БЕЛЕЖКА

   
 ,    

,     
   .

     
   ,

    
  .

     
     -
   ,   

  
.

Свързана информация
•  * ( . 262)

•     -
   * ( . 270)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=014bad2b9c2c1c29c0a801516247f34f&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=cad25d071a13bfe5c0a8015169c83042&version=4&language=bg&variant=BG
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Стартиране и изключване на
климатичния комфорт при
паркиране*
Запазването на климатичния комфорт

поддържа климата в пътническото отде-

ление след движение. Функцията може да

използва директен старт от централния

дисплей.

1.      -
 ,    

    .

2.     
.

3.     .

>    -
  /   

/ .

БЕЛЕЖКА

      -
   ,   -

   
     

     
 . 20°C (68°F).

БЕЛЕЖКА

   
 ,    

,     
   .

     
   ,

    
  .

     
     -
   ,   

  
.

Свързана информация
•    *

( . 269)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e180d87695721b87c0a80151691dc879&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=cad25d071a13bfe5c0a8015169c83042&version=4&language=bg&variant=BG


 

}}

* / . 271

Символи и съобщения за паркинг
климатичен контрол*
Определен брой символи и съобщения във

връзка с паркинг климатичния контрол

могат да бъдат показани на дисплея на

водача.

,    -
 ,      

,    Volvo
On Call*.

     
    -

.

Символ Съобщение Спецификация

 

 

    .    A    -
  - .

 

 

     .    
,    A,    .

 

,    

       ,      
,      *.      -

.

 

, .    -

       ,      -
    ,      *.  -

.

 

, .    -

        ,   
     .  .

A      Volvo.



||
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Свързана информация
•  * ( . 262)
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Нагревател*
Нагревателят има две подфункции, които

спомагат за отоплението на отделението

за пътници или двигателя в различни

ситуации.

   :

•   -  
   , 

   -
  .

•   - 
    ,

  ,    -
.

      
     .

БЕЛЕЖКА

  ,   
     
       

.     
        -

 .    .

Батерия и зареждане
    

  .   
    

 ,   
    

  .

БЕЛЕЖКА

 ,     
,    

.   
    ,

      
  .

Гориво и зареждане с гориво

     
 .

    -
   .

     
,    

   ,    
    .

       
,    

     
.

БЕЛЕЖКА

 ,     
    ,

     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
 .  ,

  ,   
   .

   
   

.   ,
   

.

Свързана информация
•  ( . 230)

•  * ( . 274)

•  * ( . 275)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6c97fd00f64a8bcbc0a8015105a39662&version=11&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=39508d1fc5231aefc0a801516ccc8628&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d897921297737959c0a801516eb054a4&version=2&language=bg&variant=BG
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Паркинг нагревател*
Паркинг нагревателят затопля отделе-

нието за пътници преди шофирането при

нужда, ако е активирано предварителното

климатизиране на автомобила.

      -
    .

     
  .

     -
  ,  -
    .

БЕЛЕЖКА

  ,   
     
       

.     
        -

 .    .

    -
,    

  *  -
      -
.

      
,   ,  
     ,

    
,   -   30 .

БЕЛЕЖКА

 ,     
    ,

     
.

 ,     
 ,   

  .

ВАЖНО

   
,    -

,      
 .

    ,
    

    
,    -

,      
    

 ,   -
   .  

     - ,
    -  

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
,    

 *:

•    
.   

  ,   
.

•  ,   
   .
, ,  , 

,  .   
.

•    
     -

. ,   
     

   -
  .

 ,   -
    

 ,     -
.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6c97fd00f64a8bcbc0a8015105a39662&version=11&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=64856a0df681c643c0a80151575541ce&version=10&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=70681593f61cca0fc0a8015138c2ccc7&version=6&language=bg&variant=BG
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    , 
 ,    -

 ,    -
,     

   .
Volvo      -

   Volvo  .

Свързана информация
• * ( . 273)

•  * ( . 275)

Допълнителен нагревател*
Допълнителният нагревател помага за

отопление на купето и двигателя по време

на шофиране.
    

     -
.     

   .

БЕЛЕЖКА

  ,   
     
       

.     
        -

 .    .

    
  ,   -

     
 .

     -
  .

БЕЛЕЖКА

 ,     
    ,

     -
 .

Свързана информация
• * ( . 273)

•  * ( . 274)

•     -
   

* ( . 276)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6c97fd00f64a8bcbc0a8015105a39662&version=11&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0ed197066d51baf3c0a801517fefd985&version=5&language=bg&variant=BG
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Активиране и деактивиране на
автоматично стартиране на
допълнителен нагревател*
Допълнителният нагревател помага за

отопление на купето и двигателя по време

на шофиране.

     / -
    

 .

1.     
  .

2.  .

3.    
/   -

   
.

БЕЛЕЖКА

Volvo   
    

   .

Свързана информация
•  * ( . 275)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=516d3092f647f86cc0a80151295b2e3f&version=7&language=bg&variant=BG


,   



,   
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Заключване и отключване
Автомобилът може да се заключва и

отключва по няколко различни начина.
     

•       
 

•      
 (     

   )

•  * (Passive Entry),  
     

•     
    

 

•    Volvo On
Call*.

      
 .

 ,   -
    *,  

- , -     (
 ).

Care Key* (    
)    -

     
 .   

      
.

Свързана информация
•      

  ( . 283)

•     *

( . 313)

•     -
  ( . 316)

•   ( . 324)

• * ( . 325)

Потвърждение на заключване
Автомобилът указва с присветване на ава-

рийните светлини, когато се заключва или

отключва.

Външна индикация

•    
    -

     
1.

•    
    -

      -
1.

 ,     
    ,  

   ,   .
     

   2,  -
   ,   

    
     

 ,     
  .

1          .



,   

}}
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Индикатор за заключване и аларма
в таблото с прибори

    
    -

:

•    .

•   ,  -
  .

•    
 * ,   

 .

Индикация в бутоните за
заключване

Предна врата

      
 .

     -
     , 

   .   
 ,      

.

Задна врата*

      
 .

     -
     ,  -

   .  
  ,  ѝ , 

    .

Друга индикация
    home

safe     
      

.

Свързана информация
•     -

 ( . 280)

•    ( . 278)

2     ,     /   *.



,   
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•    
 ( . 182)

•    „home safe“
   ( . 182)

Настройка на индикацията за
заключване
Възможно е да изберете различни опции

за това как автомобилът да потвърждава

заключването и отключването от менюто с

настройки на централния дисплей.
      

:

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ .

3.    
,     -

    :

•

•

•  

  ,  -
 .

     
    * 

:

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ  
.

3.     
,     -

 .

Свързана информация
•    ( . 278)



,   

}}
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Ключ за дистанционно
управление
Ключът за дистанционно управление

заключва и отключва вратите, багажната

врата и клапата на пълнителя на гориво.

Ключът за дистанционно управление

трябва да се намира вътре в автомобила,

за да може автомобилът да се стартира.

   3, Care Key 
    (Key Tag)*.

     
   , 

     -
     

(Passive Start).    -
       -

  .

 ,   -
     (Passive Entry)*,

      
,     -

.        -
, -     (Key Tag).

   
      -
  ,     -

    -
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
    .

   
  ,   .

   ,  
   .

   , .  
      

,    
  .  -

   ,  
.

Бутони на ключ за дистанционно
управление

     
 -        
.

   -   
 ,   

    ,  
  *.

  ,   
    -

 *.

   -   
 ,   

    ,  
  .

-     -
 .   

3    -           .



||
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, ,    

    
.

    -  
   .  -

    *,
   ,  -

   . 
      

 –   -
 .

    –    -
     -

.     
 3     
    3 ,   -

   . 
     
,      

5 .    -
    

3 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    , 
,     -

 *     -
,     

    ,
   .

БЕЛЕЖКА

     
    

.

•    
   ,  

,   -
,   

     
  . 

„  “   -
.    -

 ,   
.

•    Care Key 
    

    Volvo
On Call     ,

    
Volvo On Call    

.

Ключ без бутони (Key Tag)*
  ,    

    , 
      

    
 ,  

.    
  . 10  (30 ) 

60 .     
,       -

.

Care Key - ограничен ключ за
дистанционно управление
Care Key     -

     -
  .  

     -
  , .   -

 .

Смущения
   

 ,   
 *      -

   .

БЕЛЕЖКА

    
   

    -
, .  , ,

    - 
  -   10-15 

(4-6 ).

     - 
     -

 ,    

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=fe39b34393cd11e9c0a80151064fc831&version=7&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=fdcfd369f2545b12c0a8015139d79001&version=5&language=bg&variant=BG
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    ,   -

     
 .

БЕЛЕЖКА

    -
       

,      ,
   

 (   -
, ,   

)    .
      

       -
   .

Свързана информация
•    ( . 482)

•      
  ( . 283)

•      -
 ( . 286)

•       -
  ( . 287)

•     ( . 293)

• Care Key -    -
  ( . 292)

•  ( . 296)

•     
    

( . 154)

Заключване и отключване с
ключ за дистанционно
управление
Бутоните на ключа за дистанционно упра-

вление могат да се използват за заключ-

ване и отключване на всички врати, багаж-

ната врата и клапата на пълнителя на

гориво едновременно.

Заключване с ключ за дистанционно
управление

   -   
       -

.

–      -
  ,   

.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a54a190b3a799234c0a8015146de2334&version=2&language=bg&variant=BG


||
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,     

 4.    
     ,  

  *   
.    

*  ,  
      

.

БЕЛЕЖКА

     
    

.

•    
   ,  

,   -
,   

     
  . 

„  “   -
.    -

 ,   
.

•    Care Key 
    

    Volvo
On Call     ,

    
Volvo On Call    

.

Заключване при отворена багажна врата

БЕЛЕЖКА

    ,
    , -

     
   

,     -
     5.

Отключване с ключ за
дистанционно управление
–      -

  ,   
.

Автоматично повторно заключване
      

       2 
 ,    -
.    -

    .

4        /   *,        .
5      /          ,      ,   .*

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=fe39b34393cd11e9c0a80151064fc831&version=7&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=21366015393d5520c0a80151392a8084&version=1&language=bg&variant=BG
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Когато ключът за дистанционно
управление не работи

БЕЛЕЖКА

     
      
   .

       -
     ,

     -  
    

      .

Свързана информация
•    

   ( . 285)

•       
  ( . 285)

•    
( . 281)

•       -
  ( . 287)

•     
   ( . 294)

Настройки за дистанционно
управление и отключване
отвътре
Възможно е да изберете различни после-

дователности за дистанционно контроли-

рано отключване.

   :

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ
,   .

3.  :

•   -   
.

•   -   
.   

    
     

 .

,  ,   
    

 .

Свързана информация
•      

  ( . 283)

•     -
  ( . 316)

Отключване на багажна врата с
ключ за дистанционно
управление
Възможно е да отключите само багажната

врата чрез натискане на бутон на ключа за

дистанционно управление.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f7df4b97f507b8ecc0a801513c4f66c8&version=2&language=bg&variant=BG
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* / .286

1.      
 .

>    , 
 .

    
    -

*.   
     

,   ,  
   .

   
     -
 ,    

.     
    2 ,  

    
 .

2.      *

-

  (  1,5

)     
 

>     
,    

    -
  .

Свързана информация
•      

  ( . 283)

Обхват на ключ за дистанционно
управление
За да работи правилно ключът за дистан-

ционно управление, той трябва да бъде на

определено разстояние от автомобила.

За ръчна употреба
     -

, . / ,

      
 ,  ,   

.  20  (65 )  -
.

       -
    .

За работа без ключ* използвайте

    
,     .

   ,   -
     

(Key Tag)       
  . 1.5  (5 )  

   . 1  (3 )
  .

БЕЛЕЖКА

    
     

  , , -
   . 

    / -
    .

Ако ключът за дистанционно
управление е изваден от
автомобила

    -
    -

,   , 
    

   
.      -

    
  .

    
  ,   -
   Л    
    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7fd3f35f1ec88fabc0a801514309a153&version=1&language=bg&variant=BG


,   

}}

* / . 287

Свързана информация
•    

( . 281)

•     -
    

( . 316)

•    *

( . 312)

Смяна на батерията в ключа за
дистанционно управление
Батерията в ключа за дистанционно упра-

вление трябва да бъде сменена, когато се

изтощи.

БЕЛЕЖКА

    -
     

    (   
 Key Tag).   -

      
    /

.

     -
    , 

•     
     -

 .  

•    
    -

    20  (65 feet) 
.

БЕЛЕЖКА

     
      
   .

    6 (Key Tag) 
    -    
     

Volvo.

ВАЖНО

 Key Tag   
     Volvo.

      -
,       

     -
   .

6    ,     /   *.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3dc67f864ac6e4b8c0a801517b9f3c93&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f7df4b97f507b8ecc0a801513c4f66c8&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d55911c43a18ea44c0a80151267980bd&version=2&language=bg&variant=BG
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Отваряне на ключа и смяна на
батерията

    
     

  Volvo   -
      -

 .  -
     

 .

      
     .

  ,  
     

  .

      
     .

   
,     

   
,    -

   ЛМБК.

    -
,   .   

.

     -
 .
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   (+)  
.    

,   .

ВАЖНО

     
    ,

      
.

    (+)
.     -

     
  .

     
 .    -
  ,     
  .

   ,   
    

.

БЕЛЕЖКА

   
CR2032, 3 V.

БЕЛЕЖКА

Volvo  ,  
    

,    UN Manual
of Test and Criteria, Part III, sub-section
38.3. ,    

     
  Volvo,   

.

    
      -

 ,   
   加ИЛПБ.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ad176179ce826161c0a801e8000e3bea&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a44a0b60d93da004c0a801512861dd81&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ed23a91cd9e40943c0a8015120862cfe&version=1&language=bg&variant=BG
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    , 

 .

     .

>    ,  -
    

 .

    
    

  ,   
,    .

     .

>    ,  -
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
   . 

   
     , -
 ,    -
    . 

      
    

.   
     -

.

•    , -
  .

•     
,       -

     .

•     :
,   -

   .

•   ,  
    , 
   .

    -
     -

,     .  
 , .    -

      -
,      

.  
  ,   .



,   

* / . 291

ВАЖНО

 ,    
  ,   -

 .

Свързана информация
•     

   ( . 294)

•    ( . 482)

•    
( . 281)

Поръчка на допълнителни
ключове за дистанционно
управление
Автомобилът се доставя с два ключа за

дистанционно управление. Ключ без

бутони се доставя, ако автомобилът е обо-

рудван с опцията за заключване и отключ-

ване без ключ*. Могат да бъдат поръчани

допълнителни ключове.
      -
     . 

   ,  
     -

       
.      

.

Загубване на ключ за дистанционно
управление

     -
,      
 -    

 Volvo.    -
     -

  .    
      

    .

   , 
 ,     

      
 ,  

  ь .

Свързана информация
•    

( . 281)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3f2123b1ce789f36c0a801e800fb7912&version=1&language=bg&variant=BG
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Care Key - ограничен ключ за
дистанционно управление
Care Key позволява на собственика на

автомобила да зададе ограничение за ско-

ростта на автомобила. Ограничението има

за цел да стимулира безопасното управле-

ние на автомобила, напр. когато е предос-

тавен назаем.

 Care Key    -
    . -

       
     -

.

    
       -

,      - -
   , . 
 ь ,    

  .

Поръчка на Care Key
   Care Key   

    Volvo.  -
     

     
 -      -

    .

Ограничения на Care Key
     

  Care Key     ,
       -

.        -
  ;    

  .

     , 
    Care Key, 

     
  .

БЕЛЕЖКА

     , -
      -
,      

.

Настройване на опции
     -

:

•   : 50-180 /
(30-112 / )

• : 1 /  (1 / )

Символ Спецификация

   
.

Свързана информация
•   Care Key ( . 293)

•    
( . 281)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0ae03855a51624dbc0a80151142d924b&version=1&language=bg&variant=BG


,   
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Настройки за Care Key
Променете максималната скорост на Care

Key чрез централния дисплей.

1.    
   .

2.     
  .

3.   
ь  .

4.  ,  .

Свързана информация
• Care Key -    -

  ( . 292)

Подвижно острие на ключа
Ключът за дистанционно управление

съдържа подвижно метално острие на

ключа, с което могат да се активират

редица функции и да се извършат някои

операции.
      
    

Volvo,      
   .

Области на приложение на острие
на ключа

     
  

• 7     
 ,   -

        
 

•     

•     
      

.

  8   
 .   , 

     -
    .

Откачане на острието на ключа

    
     

  Volvo   -
      -

 .  -
     

 .

      
     .

7        .
8    ,     /   *.
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    ,  
   .

     -
      -

   .

   ,  
 ,    -

 .

     .

>    ,  -
   .

Свързана информация
•     

   ( . 294)

•    
( . 281)

Заключване и отключване с
подвижното острие на ключа
Наред с другите неща, подвижното острие

на ключа може да се използва за отключ-

ване на автомобила отвън - напр. ако

батерията на ключа на дистанционното

управление е изтощена.

Отключване

   
      -
,     

  9.

     -
.

    
  45 ,   

     .



,   

* / . 295

    45 
   . 

     
 ,   

      
.

5.  .

>   .

БЕЛЕЖКА

      
      

,   . -
     ,
  .

Заключване
      -

       -
   .

    -
  ,    

       -
    /  -
   .

       -
.

   .     
    .

1.     
  .

2.       
  .

3.   , 
,   12 mm (0.5

).

      
.

    
.       A,

    
  .

БЕЛЕЖКА

•     -
     - 

  .

•      -
    

     .
     

     ,
   ,

    *

 Volvo On Call*.

Свързана информация
•     ( . 293)

•     -
* ( . 327)

•    ( . 482)

•       -
  ( . 287)

•    
( . 281)

9        .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=51d25a0d1ed7fb82c0a8015118ccd9ae&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f7957e8580510725c0a801511ca1df78&version=4&language=bg&variant=BG
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Имобилайзер
Електронният имобилайзер е система за

защита от кражба, която не позволява на

неоторизирано лице да стартира автомо-

била.
      

    -
.

     
      -

:

Символ Съобще-

ние

Спецификация

 
.

 -

 -

 
  

 
 

  -
 - -

 
 

  
 

  
.

Свързана информация
•    

( . 281)

•     
  ( . 291)



,   

}}
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Типово одобрение на системата
за дистанционно управление
Типовото одобрение на системата за

дистанционно управление с ключа на

автомобила може да се види в следващите

таблици.

За подробна информация относно типо-

вото одобрение посетете volvocars.com/.

Система за заключване без ключ
(пасивен старт) и заключване/
отключване без ключ (пасивно
влизане*)

CEM      
 .  

     
.

Държава/Област Типово одобрение

CNC ID: C-14771

MT-3245/2015

https://www.volvocars.com/intl/support 


||
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Държава/Област Типово одобрение

Delphi Deutschland GmbH, 42367 Wuppertal   -
,   VO3-134TRX    

     ,   
 2014/53/EU (RED).

         
   volvocars.com/.

 ER37847/15

DA0062437/11

Nomor: 38301/SDPPI/2015

TRC/LPD/2014/250

RAAT/37A/1215/S(15-5198)

IFETEL: RLVDEVO15-0396

TA-2016-02

https://www.volvocars.com/intl/support 


,   

}}
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Държава/Област Типово одобрение

P1614120100

 TA-2014-1868



||

,   

300

Ключ за дистанционно управление

Държава/

Област

Типово одобрение

Huf Hülsbeck & Fürst GmbH & Co. KG   ,   
 HUF8423MS    2014/53/EU.

           -
  volvocars.com/.

  : 433.92 MHz

    : 10 mW

: Huf Hülsbeck & Fürst GmbH & Co. KG, Steeger Str. 17, 42551
Velbert, Germany

CNC ID: H-23694

Anatel: 06768-19-06643

Modelo: HUF8423MS

Este equipomento opera em caráter secundário isto é não tem direito a proteção
contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, e não pode
causar interferência a sistemas operando em caráter primário.

https://www.volvocars.com/intl/support 


,   

}}
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Държава/

Област

Типово одобрение

ESD-1919938C

 -

NCA Approved: ZRO-M8-7E3-138

A Sertifikat Nomor: 65073/SDPPI/2019

PLG ID: 8093



||
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Държава/

Област

Типово одобрение

CU (Customs
Union)

,

AGREE PAR L'ANRT MAROC

Numéro d’agrément: MR 20402 ANRT 2019

Date d’agrément: 10/07/2019

Connection and use of this communication equipment is permitted by the
Nigerian Communications Commission



,   

}}
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Държава/

Област

Типово одобрение

HUF8423MS

Complies with IMDA Standards

DA103787

 TA-2019/772

本產品符合低 率電波輻射性電機管理辦法 第十二條 第十四條等條文規定 .1 經
型式認證合格之低 率射頻電機，非經許可，公司 商號或使用者均不 得擅自
變更頻率 大 率或變更原設計之特性及 能 .2 低 率射頻電機之使用不得影
響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾 現象時，應立即停用，並改善至無
干擾時方得繼續使用 前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信 低 率
射頻電機須忍受合法通信或工業 科學及醫療用電波輻射性電機設 備之干擾



||

,   
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Държава/

Област

Типово одобрение

.C  Huf Hülsbeck & Fürst GmbH & Co KG є,  
 є [HUF8423MS] 
;   -   ь  

 :    

      
volvocars.com/.

 : 433,92 

https://www.volvocars.com/intl/support 


,   

}}
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Държава/

Област

Типово одобрение

A    .



||

,   

306

Етикет на ключ

Държава/

Област

Типово одобрение

Huf Hülsbeck & Fürst GmbH & Co. KG   ,   
 HUF8432MS    2014/53/EU.

           -
  volvocars.com/.

  : 433.92 MHz

    : 10 mW

: Huf Hülsbeck & Fürst GmbH & Co. KG, Steeger Str. 17, 42551
Velbert, Germany

CNC ID: H-23695

Anatel: 04362-16-06643

Modelo: HUF8432MS

Este equipo opera em caráter secundário isto é não tem direito a proteção contra
interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, e não pode causar
interferência a sistemas operando em caráter primário.

NCA Approved: ZRO-M8-7E3-139

https://www.volvocars.com/intl/support 


,   

}}
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Държава/

Област

Типово одобрение

ESD-1919939C

 -

CU (Customs
Union)

,



||

,   

308

Държава/

Област

Типово одобрение

A Sertifikat Nomor: 65072/SDPPI/2019

PLG ID: 8093

AGREE PAR L'ANRT MAROC

Numéro d’agrément: MR 20403 ANRT 2019

Date d’agrément: 10/07/2019

Connection and use of this communications equipment is permitted by the
Nigerian Communications Commission



,   
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Държава/

Област

Типово одобрение

HUF8432MS

Complies with IMDA Standards

DA103787

 TA-2019-773

本產品符合低 率電波輻射性電機管理辦法 第十二條 第十四條等條文規定 .1 經
型式認證合格之低 率射頻電機，非經許可，公司 商號或使用者均不 得擅自
變更頻率 大 率或變更原設計之特性及 能 .2 低 率射頻電機之使用不得影
響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾 現象時，應立即停用，並改善至無
干擾時方得繼續使用 前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信 低 率
射頻電機須忍受合法通信或工業 科學及醫療用電波輻射性電機設 備之干擾



||
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Държава/

Област

Типово одобрение

.C  Huf Hülsbeck & Fürst GmbH & Co KG є,  
 є [HUF8432MS] 
;   -   ь  

 :    

      
volvocars.com/.

 : 433,92 

https://www.volvocars.com/intl/support 


,   

311

Държава/

Област

Типово одобрение

A    .

Свързана информация
•    

( . 281)



,   

* / .312

Безключови и сензорни
повърхности*
С функцията за заключване и отключване

без ключ, носенето на ключ за дистан-

ционно управление в джоб или чанта ще

бъде достатъчно. Автомобилът се

заключва или отключва чрез сензорна

повърхност на дръжката на вратата.

Сензорни повърхности

Дръжка на врата
     

   ,
   

  .

     -

    

БЕЛЕЖКА

       
    

 .   ,
   -

,      
 .  ,  -
  ( / -

)      
   .

Дръжка на багажна врата
     
  ,    

 .

БЕЛЕЖКА

 ,    
     , 

     
.

Свързана информация
•     *

( . 313)

•    
* ( . 315)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=62bbaaf67ba7308ec0a80151697b87a1&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=087d059fdd03845bc0a801517a23169e&version=1&language=bg&variant=BG


,   

}}

* / . 313

Заключване и отключване без
ключ*
При заключване и отключване без ключ е

достатъчно да докоснете чувствителната

повърхност на дръжката на вратата, за да

заключите или отключите автомобила.

БЕЛЕЖКА

    
      

,      -
  .

     -

    

БЕЛЕЖКА

 ,    
     , 

     
.

Заключване без ключ
     

,       -
.   ,  

      
     .

–    
     
,     .

     
      
.

>    
     ,

  ,   
.

     -
    * -

    
      -

      , 
    
  .

Заключване при отворена багажна врата
     

    ,  , 
     
   ,  

 .

БЕЛЕЖКА

     
,     

  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6296e436192a8c1ac0a80151229de1f8&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=087d059fdd03845bc0a801517a23169e&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0ae940363945421dc0a801514fd1f8be&version=4&language=bg&variant=BG
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Отключване без ключ
–      

   -
     ,

   .

>    
     , 

 ,    -
.

    
       .

Автоматично повторно заключване
      

       2 
 ,    -
.    -

    .

Свързана информация
•     *

( . 314)

•    
* ( . 315)

•    *

( . 312)

Настройки за влизане без ключ*
Възможно е да изберете различни после-

дователности за влизане без ключ.

   :

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ
  

3.  :

•   -   
.

•   -  
.

Свързана информация
•     *

( . 313)

•    *

( . 312)



,   

* / . 315

Безключово отключване на
багажната врата*
При заключване и отключване без ключ е

достатъчно леко да натиснете гумираната

пластина за натиск върху дръжката на

багажната врата, за да отключите.

БЕЛЕЖКА

    
      

  ,    
   .

     -
 .

 :

1.     -
     .

>   .

2.    , 
   .

ВАЖНО

•     
   

  -   -
  .

•     
    
  -  -

.    
    -
    .

      -
       

  ,   -
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
!   
     

 .

Свързана информация
•     *

( . 313)

•    *

( . 312)

•      -
 ( . 286)

•      -
  * ( . 322)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b0504194191a433fc0a801516ce14825&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=42453b6cd31b95c2c0a801e801b63bd5&version=2&language=bg&variant=BG
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Местоположение на антените за
системите за заключване и
стартиране
Антена за системата за стартиране без

ключ и антени за системата за заключване

без ключ* са вградени в автомобила.

  :

     
   

      
10

      
10

  10

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

      
  -   22 

(9 )     
     .

     
    -

    .

Свързана информация
•    *

( . 312)

•      -
 ( . 286)

Заключване и отключване на
автомобила отвътре
Вратите и багажната врата могат да се

заключват и отключват отвътре с помощта

на органите за управление на централното

заключване в предните врати.

Централно заключване

      
   .

Отключване с помощта на бутон в
предната врата
–      

    
.

10   ,         *.



,   

* / . 317

Алтернативен метод за отключване

     
  11.

–     
     -
.

>      
  , 

    
     

 .

    ,

 Йх 加aฟ
,

    
   .

Заключване с помощта на бутон в
предната врата
–    -   

    .

>      
.

Заключване с помощта на бутон в
задната врата*

      
   .

     
   .

Отключване на задната врата
–    .

>     
12.

Свързана информация
•    

   ( . 285)

•     -
 ( . 318)

•     -
     ( . 318)

11    -           .
12  ,      .
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Отключване на багажната врата
отвътре
Багажната врата може да се отключи

отвътре чрез натискане на бутона на

таблото с прибори.

–     
  .

>      
    ,   
  .

     *:

–    
   .

>    .

Свързана информация
•     -

  ( . 316)

Активиране и деактивиране на
ключалките за безопасност на
деца
Ключалките за безопасност на деца пред-

отвратяват отварянето на задните врати

отвътре.
      

*.

Ръчна детска ключалка

  .      -
   .

–    
   , 

  .

    
.

      
.

БЕЛЕЖКА

•     -
     -  

   .

•    -
     
 .

Електрическа детска ключалка*
    

     
    0. 

      
2     ,

     .

    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e130d73470e970c3c0a8015148c913a2&version=2&language=bg&variant=BG
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•   –   -
.

•    -   -
.

    , 
 : :

•      
   .

•       .

     
 ,    -

      .

Символи и съобщения

Символ Съобщение Специфика-

ция

 
. -

 -
  -

.

 
. -

 -
  -

.

Свързана информация
•     -

  ( . 316)

•     ( . 293)

Автоматично заключване при
движение
Вратите и багажната врата се заключват

автоматично, когато автомобилът започне

да се движи.

   :

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ .

3.  .   
 ,    

  .

Свързана информация
•     -

  ( . 316)

Затваряне и заключване на
багажната врата с бутон*
Бутоните от долната страна на багажната

врата могат автоматично да затворят и

заключат автомобила.

  /   
   .

ВАЖНО

      -
     

.   ,   
/ ,   .

       
  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=28a1ed82e21ed6fcc0a8015154c6574a&version=2&language=bg&variant=BG
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Затваряне13

–     
   .

>     -
   .

БЕЛЕЖКА

•    24   
   .  

     .

•       30
,      
.

Заключване14

1.     
   .

2.   .

>     
15.

Затваряне и заключване16

–     
   .

>     -
    15.

БЕЛЕЖКА

•     
    

  ,     
  .

•    
  *,  

 ,     -
    -

 .

Отмяна на затваряне
•      .

•      -
 .

•     
    13.

•    
 .

•     *.

     -
  .    
    .

      -
 ,  

   .

Защита срещу прищипване
    

       
,    

 .

•     -  
,     

   .

•     -  
,   , 

    
     -

 . .

13          .
14        /   .
15          .
16        /        .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=229b8437901ba873c0a801516263ec37&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=119ae5fd89f7a781c0a8015138567ce8&version=1&language=bg&variant=BG
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
  .

     
 ,    

   ,  
    

  .

    
 .

Предварително обтегнати пружини

    -
  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
   

 .   
      
 ,   .

Свързана информация
•     

  * ( . 321)

•      -
  * ( . 322)

•      -
 ( . 286)

Настройка за максимално
отваряне на електрическа
багажна врата*
Регулирайте максималното отваряне на

багажната врата, напр. за улесняване, ако

автомобилът е в гараж с ограничено про-

странство.

За регулиране на максималното
отваряне
1.      

     -
.

2.      
     

3 .

>    , 
   .

БЕЛЕЖКА

     
 ,   -   -

  .

Нулиране на максимално отваряне
1.     

  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3a25c4f96229b3d9c0a80151648d59fa&version=2&language=bg&variant=BG
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2.      
    

  3 .

>    , 
   .

БЕЛЕЖКА

•     -
  ,  

,     -
.      
  2 .

Задействане на багажната врата
с движение на крака*
Функцията, която позволява багажната

врата да се отваря и затваря чрез раз-

движване на крак под задната броня,

улеснява живота, когато ръцете ви са

заети.
     

     *,
    

     .

     
      -

     
*.

БЕЛЕЖКА

     
      :

•      

•     
 (   
,    )

 ,   
     

    
 *.

       
.

     -
       

 ,  . 1  (3 ),
      -

.       
,      -

, .  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2bace5ba3aeae322c0a8015119683a3b&version=1&language=bg&variant=BG
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Отваряне и затваряне с движение
на крака

      
.

–    
     

.    
.      .

>     
    

 -    /
.

     
     -

,    , -
      

  .

     
     -

.      
.

Отмяна на отваряне или затваряне с
движение на крака
–    

     
 ,    

  .

    
       -

,      
   .

      -
 ,  

   .

БЕЛЕЖКА

     -
 ,    

    ,
,    .

    ,  -
  .

БЕЛЕЖКА

   
     -

   ,   
    .

Свързана информация
•    *

( . 312)

•      -
 ( . 286)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=40d2300425868eb4c0a8015114f69da9&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=171676ae5a3bef5dc0a801510704afd7&version=2&language=bg&variant=BG
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Частно заключване
Багажната врата може да се заключи с

функцията за частно заключване, която не

позволява отварянето й, напр. когато

автомобилът е оставен в сервиз, в хотел

или друго подобно.
   

   -
    -

   .
   

  
   .

   . .

Свързана информация
•     

 ( . 324)

Активиране и деактивиране на
частно заключване
Частното заключване се активира с функ-

ционален бутон в централния дисплей и

допълнителен PIN код.

БЕЛЕЖКА

    -  
   Е,    

   .

    :

•  ,    -
,    .

•  ,    -
,    PIN .

Въведете защитния код преди
първото използване

       -
   .  
       -
   , 

 PIN     -
.     PUK 

   PIN , 
    .

     .

    :

1.     
   .

>    .

2.     
 .

>    . -
     
  .

Активиране на частно заключване
1.     

   .

>    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b46750d3b6e16bf1c0a801514baab422&version=1&language=bg&variant=BG
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2.  ,    ,
     

,   .

>    .
  

     
     

.

Деактивиране на частно заключване
1.     

   .

>    .

2.  ,    
,   .

>    .
  

    
    
  .

Забравен PIN код
 PIN      

 PIN     ,  
     
  .

     Volvo On
Call*   Volvo On Call, -

     -
.

Забравен защитен код
     , -

      Volvo 
    

.

Свързана информация
•   ( . 324)

Аларма*
Алармата осигурява звукови и визуални

предупреждения, ако някой влезе в авто-

мобила без валиден ключ за дистанционно

управление или манипулира стартерната

батерия или сирената за аларма.

Индикатор за аларма

     
    -

:

• LED   –    -
.

• LED     – 
 .

•      ,
    

30      -



||
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* / .326

   Е -   
.

  ,   ,
:

•   ,   
  17

•     
 (     

 *)

•      (
     *)

•      -

•   .

Сигнали на аларма
   ,  

:

•    30  
    .

•    
5      

.

     
  ,   
   10 17.

Сензори за движение и наклон*
     

    18, 
     

      
.

     
:

•   , 
  .

•   .

•     ,
   ,  

     -
.

       
   .

Символи и съобщения

Символ Съобще-

ние

Спецификация

  
  - -

  -
 

 Volvo.

БЕЛЕЖКА

      
   

.      
    .

Свързана информация
•     -

* ( . 327)

•    * ( . 327)

•  * ( . 328)

17     .
18        .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=203bb709d7d81b95c0a801e8019cc237&version=1&language=bg&variant=BG
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Активиране и деактивиране на
алармите*
Алармата се включва при заключване на

автомобила и се изключва, когато автомо-

билът се отключи. Възможно е и деакти-

виране на алармата без работещ ключ.

Активиране и деактивиране на
алармите

     
   ,  -

  .

Деактивиране на алармата без работещ
ключ за дистанционно управление

      -
    ,   -

     ,
.      -

   .

1.      -
   .

>   .

     -
  .

2.     -
     

     
  .

3.     
     

  .

>   .

Изключване на задействана аларма
–     

    
    
 Е    
    

    .

Свързана информация
• * ( . 325)

Намалено ниво на аларма*
Намалете нивото на алармата, напр.

когато превозвате автомобила с ферибот.
     

     
.    

    .

Активиране на намалено ниво на
аларма
–     

     -
.

>    .

Свързана информация
• * ( . 325)

•  * ( . 328)



,   
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Двойно заключване*
Двойното заключване означава, че всички

дръжки за отваряне се освобождават

механично при заключване отвън, което

прави невъзможно отварянето на вратите

отвътре.
    

     -
     *  

    
10      .

       -
  ,  

    .

      
   , -
  *   Volvo On

Call*,     -
.

      
     . 

    
  ,    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   ,
     .

Свързана информация
•    * ( . 327)

• * ( . 325)
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Система в подкрепа на водача
Автомобилът е оборудван с различни сис-

теми в подкрепа на водача, които могат да

помогнат на водача в различни ситуации

по активен или пасивен начин.
     

 :

•   

•    
    

•    -
      -

•  .

     -
,     – 

   ,  
.

Свързана информация
• IntelliSafe –     -

 ( . 37)

•     
( . 330)

•    
( . 331)

• Connected Safety ( . 336)

• City Safety™ ( . 400)

•    * ( . 339)

•    ( . 346)

•    
( . 350)

•   ( . 353)

•   * ( . 357)

• Pilot Assist* ( . 369)

•   * ( . 382)

•   * ( . 384)

• Lane assistance (    
  ) ( . 393)

•      
 ( . 416)

• Rear Collision Warning* ( . 422)

• BLIS* ( . 423)

• Driver Alert Control ( . 428)

•   *

( . 431)

• Cross Traffic Alert* ( . 433)

• Park Assist* ( . 438)

•     *

( . 445)

•   ( . 464)

•    ( . 473)

Зависимо от скоростта кормилно
усилие
Зависимото от скоростта кормилно усилие

води до увеличаване на усилието на

волана при увеличаване на скоростта на

автомобила, така че да може да осигури на

водача по-голяма чувствителност. По

магистрали кормилното управление е по-

твърдо. При паркиране и при ниска ско-

рост кормилното управление е леко и

изисква по-малко усилия.

Намалена мощност
       -

      -
     
     - . 
   ,  -
      

       -
.        -

 .

    -
   -

  
 

,   
   
.

    -
 ,     
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      -
    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
,     

   .   -
     -

 .   
,   .

Смяна на нивото на кормилното
усилие*

     
,     -

 INDIVIDUAL.

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ  
  .

     
      

       
  .

Свързана информация
•     

( . 330)

•   * ( . 510)

Електронен контрол на
стабилност
Електронният контрол на стабилност

(ESC1) помага на водача да избегне зана-

сянето и подобрява сцеплението на авто-

мобила.
   

 ,  -
  .

  
     -

   
    -   -

    .

     -
:

•   2

•       -
  

•     

• Trailer Stability Assist

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

1 Electronic Stability Control



||
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Функция за стабилност2

    -
    ,  

 .

Контрол на въртенето и система за
контрол на сцеплението

      
  ,  ,

      -
   ,  

.

     
    

     -
.

Контрол на вътрешно
съпротивление на двигателя

    
 (EDC3)   

   , . 
  -   

     
     .

    
   ,   

,      
 .

Trailer stability assist*4

Trailer Stability Assist (TSA5) 
,     -

,       .

БЕЛЕЖКА

Trailer Stability Assist   
  БП加  .

Свързана информация
•     

( . 330)

•     -
     

 ( . 333)

•     
   ( . 334)

• Trailer Stability Assist* ( . 555)

Електронен контрол на
стабилност в спортен режим
Системата за стабилност (ESC6) е винаги

активна – тя не може да се изключи.

Въпреки това, водачът може да избере

БП加  , което позволява по-

активно шофиране.
    БП加

 ,    
      

 ,     
   -   

.

   БП加  , -
      ,

      
   .

БЕЛЕЖКА

   БП加  , Trailer
Stability Assist (TSA7)  .

БП加     
,      

    , 
     .

2       .
3 Engine Drag Control
4      Trailer Stability Assist         Volvo.
5 Trailer Stability Assist
6 Electronic Stability Control
7 Trailer Stability Assist

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d947e7d78b7f8a09c0a80151796a4133&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•    

( . 331)

•     -
     

 ( . 333)

• Trailer Stability Assist* ( . 555)

Активиране или деактивиране на
спортния режим за електронен
контрол на стабилност
Системата за стабилност (ESC8) е винаги

активна – тя не може да се изключи.

Въпреки това, водачът може да избере

спортен режим, което позволява по-

активно шофиране.
  -

 , 
   

    -
 .

•     – -
  .

•     – 
 .

   
  БП加

   -
    

 , 
  -

   
.    

     
 .

 БП加     
 ,     

 :

•   

•  

•   *

• Pilot Assist*

Свързана информация
•     

  ( . 332)

•    
( . 331)

8 Electronic Stability Control
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Символи и съобщения за
Електронен контрол на
стабилност
Определен брой символи и съобщения във

връзка с електронния контрол на стабил-

ност (ESC9) могат да бъдат показани на

дисплея на водача. Ето някои примери.

Символ Съобщение Спецификация

  
. 2 

     .

   .

    . :      
 –     .

9 Electronic Stability Control
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Символ Съобщение Спецификация

БП加

 

         -
       .

БП加

 

  .     ,  -
    .

     
     , -

     
 .

  :   
  -    -

  Volvo.

Свързана информация
•    

( . 331)
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Connected Safety10

Connected Safety обменя информация

между Вашия автомобил и други превозни

средства чрез интернет11. Функцията е

предназначена да накара водача да осъз-

нае, че може да има потенциално опасна

пътна ситуация напред по същия път.
    

    -
      

    
   . -

      
      

 .

Connected Safety    
  :

•     

•      -

Connected Safety   -
     

,     
    .

Аларма за присветване на
аварийните светлини

     -
    , -

       
  ,   -
    

.

  
   -

   
 , 

   
  .

   head-up ,  
    

Connected Safety.

Аларма за хлъзгави условия на
движение

    
     ,

      -
   , 

     .

   -
  ,  

    
,  -

    -
     

    -
 ,     -
 ,    -

  Connected Safety.

   head-up ,  
    

Connected Safety.

10      .
11    (   ),    ,       .
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* / . 337

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

Свързана информация
•     

( . 330)

•    
Connected Safety ( . 337)

•   Connected Safety
( . 338)

•    *

( . 615)

Активиране и деактивиране на
Connected Safety
За да може Connected Safety да споделя

информация за пътните условия с други

превозни средства, функцията трябва да

бъде активирана. Функцията може да бъде

деактивирана, ако не искате да споделяте

информация.
  -

 , 
   

    -
 .

•     – -
  .

•     – -
  .

  ,  ,
    ,  
   ,  

      12.
, ,   

   ,   
 ,   

.

   ,  -
    - ,  -

      

12    (   ),    ,       .



||

  

* / .338

  .   
Connected Safety   ,

     
 .

Свързана информация
• Connected Safety ( . 336)

•    *

( . 615)

•     
    ( . 622)

•   Connected Safety
( . 338)

Ограничения на Connected Safety
Информацията за превозни средства с

активирано присветване на аварийните

светлини или които са установили хлъз-

гави условия на движение, не винаги се

съобщава между всички превозни сред-

ства в същата област.

    ,  :

•       
.

•    
 ,    

     
   , . -

  ,   .

• ,   
    -

   
,     -

.

• ,   
    -

   
,     

.

•     
     -

 /  -
.

•    -
    

     
,       

Volvo Cars.

• Connected Safety    
     

 -   Volvo 
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
    -

    
.

•     
    

   
      

 .

Свързана информация
• Connected Safety ( . 336)

•    *

( . 615)



  

}}

* / . 339

Информация за пътни знаци*
Функцията Информация за пътни знаци

(RSI13) може да помогне на водача да

следи пътните знаци, свързани с ско-

ростта, и някои забранителни знаци.

   14.

RSI     
   , /  

  ,   -
   .

     
  ,   

       -
    *.

    (RSI15)
  ,   

 ,   
      

  .

БЕЛЕЖКА

     -
   *    

  Sensus Navigation*.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

13 Road Sign Information
14       -        .
15 Road Sign Information

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8686465214a47f16c0a8015136c06770&version=4&language=bg&variant=BG
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* / .340

Свързана информация
•     

( . 330)

•    
   * ( . 340)

•      
 * ( . 341)

•      Sensus
Navigation* ( . 343)

•    
     

   *

( . 343)

•   „   
“* ( . 346)

Активиране или деактивиране на
Информация за пътни знаци*
Функцията Информация за пътни знаци

(RSI16) е опционална – водачът може да

избере да активира или деактивира тази

функция.
  -

 , 
   

    -
 .

•     – -
  .

•     – -
  .

БЕЛЕЖКА

•     -
    ,

    
    , 

     
 .

•     
     ,
    -

   ,
    

.

•    
    -

,    
  ,  -
      -

 . 
     

 ,   
.

Свързана информация
•    * ( . 339)

•    
( . 350)

•   „   
“* ( . 346)

16 Road Sign Information

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c50c3ac8f0f43ca8c0a801510386e957&version=4&language=bg&variant=BG


  

}}

* / . 341

Режим на дисплея при
информация за пътни знаци*
Функцията за информация за пътни знаци

(RSI17) показва пътни знаци по различни

начини в зависимост от знака и ситуа-

цията.

18     .

     
   , -

      ,
     -

.

     Sensus
Navigation*, ,  

,     
,  ,   
     

    -
,     

,   .

 , 
"  ",

   
   

  .

 ь   
,    

  
,    
    
 .

     Sensus
Navigation*,    -

       
   .

      -
,     , -

     ,  
  

 -  .

Ограничение на скоростта или край
на магистрала

   „  
   “, -

      -
 – .     – 

     
   .

     Sensus
Navigation*,    

     – -
     

     
    

     .

      
:

   -
.

17 Road Sign Information
18       -       .



||

  

* / .342

  .

     
 10-30    , 
   , 

 .

Променено ограничение на
скоростта

     -
  ,    

  ,   
     

 .

    
  .

     
  5 ,   

 ,   .

     Sensus
Navigation*,     -

      ,
   

    
    ,   

    . 
    ,

  . 3  
    
  .

Допълнителни знаци

   .

       
    -

    
,     -

 .    

    ,
   /  .

     
      

.

     -
     

     
 „ ",    

    .

   -
   

  -
   

  . 
    

    
     .

    
   „DIST“  „TIME“.

Знак за „Училище“ и „Внимание
деца“

  
 „ “  „ -

 “    -
   -

 19, -
   

   .

19     Sensus Navigation*.
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* / . 343

Свързана информация
•    * ( . 339)

•   „   
“* ( . 346)

Информация за пътни знаци и
Sensus Navigation*

     Sensus
Navigation*,    

     
:

•    ,  -
    -
,   ,

       
.

•   -    
  ,    ,

     .

БЕЛЕЖКА

     -
   *    

  Sensus Navigation*.

БЕЛЕЖКА

    
    , 

   , -
  .

Свързана информация
•    * ( . 339)

Предупреждение за ограничение
на скоростта и камера за
скорост от информацията за
пътни знаци*

Информацията за пътни знаци (RSI20)

включва подфункции, които могат да

предупреждават водача, ако е надвишено

ограничение на скоростта или във връзка

с камери за скорост.

       
      

20 Road Sign Information

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8686465214a47f16c0a8015136c06770&version=4&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6f940f1151c2ff47c0a8015156b0cbad&version=2&language=bg&variant=BG
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* / .344

Предупреждение за ограничение на
скоростта

  -
    21

   ,
  -

  -
,   

   
.

     ,
     -

      
 .

. .   
,    

    -
  "  "

–     
  1      
     ,
     .

    
  , 

,     
   /

    .

БЕЛЕЖКА

    -
,    ,

 . .  
     -

   -  
     .
    -

,     -
 ,   

     
 .

Предупреждение за камера за
скорост

,  
   

 Sensus Navigation, 
  
   

   
22.

    -
     -

 . .  ,  
   , 

    ,
     

     -
  .

БЕЛЕЖКА

     
    
    

     -
,     

 -    -
.

Свързана информация
•    * ( . 339)

•     -
    

* ( . 345)

•   „   
“* ( . 346)

21        –     .
22              / .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c5b714920b19c91ac0a801512a32f858&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=745b5f580b1e0e79c0a8015119046f38&version=2&language=bg&variant=BG
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Активиране или деактивиране на
предупреждения от Информация
за пътни знаци*
Подфункцията . .  
за Информация за пътни знаци (RSI23) е

опционална – водачът може да избере да

активира или деактивира тази подфунк-

ция.

Активиране на предупреждението за
скорост
1.  Йх 加aฟ

ЕปมбนนеПaณб Оผaа Пеดป Еปณผฟบaมеผป 
    .

2.  . .  .

>      
    -

.

Настройте лимита за
предупреждението за скорост

      -
  -    -

 .

1.  Йх 加aฟ
ЕปมбนนеПaณб Оผaа Пеดป Еปณผฟบaมеผป 

    .

2.  . .  .

>      
    -

.

3.    
 ,   

/   .

,  
  

  , 
    

   -
  .

Активиране на звуково
предупреждение във връзка с
предупреждение за скорост

1.  Йх 加aฟ
ЕปมбนนеПaณб Оผaа Пеดป Еปณผฟบaมеผป 

    .

2. /  
 -    -

/    -
.

    
 -  ,  

  ,   

  /  -
.

Активирайте предупреждението за
камери за скорост

     Sensus
Navigation*    -

     ,
      -

 ,    
 .

1.  Йх 加aฟ
ЕปมбนนеПaณб Оผaа Пеดป Еปณผฟบaมеผป 

    .

2. /  
 -    

/   
    .

Свързана информация
•    * ( . 339)

•    
     

   *

( . 343)

•   „   
“* ( . 346)

23 Road Sign Information
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Ограничения на „Информация за
пътни знаци“*
Функцията „Информация за пътни знаци“

(RSI24) може да има ограничения в опреде-

лени ситуации.

    :

•  

•   

•    

• ,    

• /    
 

• ,     
,  /  

•   25  ,
     -

26

БЕЛЕЖКА

     -
   *    

  Sensus Navigation*.

БЕЛЕЖКА

 RSI   
    ,

    
,   . 

     
    

.

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

Свързана информация
•    * ( . 339)

•      
 ( . 473)

Ограничител на скоростта
Ограничител на скоростта (SL27) може да

се оприличи на обратен круиз-контрол -

водачът регулира скоростта с педала на

газта, но се предотвратява случайно пре-

вишаване на предварително избрана/зада-

дена максимална скорост чрез ограничи-

тел на скоростта.

    .

:    -
      -
   -

:   -
 

24 Road Sign Information
25    Sensus Navigation*.
26           .
27 Speed Limiter

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8686465214a47f16c0a8015136c06770&version=4&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7473813d68a1e862c0a8015103cc5eb1&version=4&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d57d3ffd6b22bb27c0a80151409e6390&version=2&language=bg&variant=BG
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:     – 
    -

  

:    – /
    

  

:   -
 

    -

   

  

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

Свързана информация
•     

( . 330)

•     -
 ( . 350)

•     
  ( . 348)

•     -
 ( . 348)

•    -
   ( . 349)

•     -
   ( . 388)

•    
( . 350)
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Избиране и активиране на
ограничител на скоростта
Функцията за ограничител на скоростта

(SL28) трябва първо да бъде избрана и

активирана, за да може да регулира ско-

ростта.

      
,     -

. -   ,
    ,  30 /

(20 / ).

1.  ◀ (1)  ▶ (3)  
     -

  (4).

>    –  
     .

2.      –
   (2)   

.

>    –  
    

    -
 .

Свързана информация
•    ( . 346)

•     -
 ( . 348)

•    -
   ( . 349)

Деактивиране на ограничител на
скоростта
Ограничителят на скоростта (SL29) може

да се деактивира и да се изключи.

1.      (2).

>    
 –    

     
    -

 .

28 Speed Limiter
29 Speed Limiter
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2.     ◀ (1)  ▶
(3)     .

>      
    -

 (4)   – 
  
.

Свързана информация
•    ( . 346)

•     
  ( . 348)

•    -
   ( . 349)

Временно деактивиране на
ограничителя на скоростта
Ограничителят на скоростта (SL30) може

временно да бъде деактивиран и зададен в

режим на готовност.
     

     
      -

       -
 - .       

    .

    :

1.       
,    -

,     -
.

>      -
      -

      .

2.     ,
   .

>     
    

  
.

Свързана информация
•    ( . 346)

•     
  ( . 348)

•     -
 ( . 348)

30 Speed Limiter
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Ограничения за ограничител на
скоростта
Ограничителят на скоростта (SL31) има

някои общи ограничения.
    

    ()   
    

     -
.      -
   

     
.

БЕЛЕЖКА

 ,   
 ,   -

,      
-  3 /  ( . 2 / ).

Свързана информация
•    ( . 346)

Автоматичен ограничител на
скоростта
Функцията за автоматичен ограничител на

скоростта (ASL32) помага на водача да

адаптира максималната скорост на авто-

мобила към скоростта, показана на път-

ните знаци.
    

(SL33)      
   (ASL).

   
    

    *

(RSI34),     -
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
  ,   -

    
 * (RSI)  ASL   

 -    
       
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

31 Speed Limiter
32 Automatic Speed Limiter
33 Speed Limiter
34 Road Sign Information

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5ac6cec11b586f5dc0a80151758d45c2&version=4&language=bg&variant=BG
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Символ за автоматичния
ограничител на скоростта

   (  
 , "70",  -

  )  
     

 :

Цвят на

символа

на знака

Значение

-
 

 
   

 
    

  

 
    -
    -

.   
  .

Символ за активна функция на
ограничител на скоростта

      
       

    .

Символ SL ASL

 :  
,  :  

.

✓ ✓

  "70" = 
   -

.

✓

Свързана информация
•     

( . 330)

•     -
   

( . 351)

•     
   ( . 352)

•    -
   ( . 353)

•    ( . 346)

•    * ( . 339)

Активиране или деактивиране на
автоматичен ограничител на
скоростта
Функцията за автоматичен ограничител на

скоростта (ASL35) може да се активира и

деактивира като допълнение към ограни-

чителя на скоростта (SL36).
  -

 , 
   

    -
 .

•     – -
  .  

      -
     -

 .

•     –  
.    

   .

35 Automatic Speed Limiter
36 Speed Limiter



||

  

* / .352

БЕЛЕЖКА

•     -
    ,

   
(RSI37)     

,    
    .

•     
     ,
    -

   ,
    

.

•    
    -

,    
  ,  -
      -

 . 
     

 ,   
.

Деактивиране на автоматичен
ограничител на скоростта

    -
  :

–      .

>     – ASL 
     

SL.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   ASL  SL, -
     -

   ,  
  .

Свързана информация
•    ( . 346)

•    
( . 350)

•    -
   ( . 353)

•    * ( . 339)

Промяна на толеранса за
автоматичния ограничител на
скоростта
Функцията за автоматичен ограничител на

скоростта (ASL38) може да бъде настроена

за различни нива на толеранс. Толерансът

се регулира по същия начин, както

настройката на скоростта в ограничителя

на скоростта.
    -
     70 /

(43 / )      -
     75 /

(47 / ).

    

37 Road Sign Information
38 Automatic Speed Limiter

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7acc399a8f381286c0a80151788f64aa&version=2&language=bg&variant=BG
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* / . 353

–      (1)
 70 /  (43 / )   

 (2)    75 /
(47 / ).

>    
  5 /  (4 / )
,   
 70 /  (43 ;r.r/').

     
   -   -  

-     -
     -
    .

БЕЛЕЖКА

   
+/- 10 /  (5 / ).

Свързана информация
•    

( . 350)

•    -
   ( . 353)

•    * ( . 339)

Ограничения за автоматичния
ограничител на скоростта
Автоматичното ограничение на скоростта

(ASL39) се извършва с използване на

информация за скоростта от функцията

Информация за пътни знаци* (RSI40) – а не

от пътните значи за ограничение на ско-

ростта, покрай които преминава автомо-

билът.
     

     -
      

 ,   
     

      
.     

       
.

   
   ,  -

      
    

.

Свързана информация
•    ( . 346)

•    
( . 350)

•    * ( . 339)

Круиз контрол
Круиз контролът (CC41) помага на водача

да поддържа равномерна скорост, което

може да доведе до по-спокойно шофиране

по магистрали и дълги, прави пътища при

равномерен поток на движението.

    

:     
    -

 

:   

:     – 
     -

39 Automatic Speed Limiter
40 Road Sign Information – RSI
41 Cruise Control
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* / .354

:    - /
     

:   

   

   

 

БЕЛЕЖКА

 ,   
 * (ACC42),   

    
  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

Използвайте спирачната система на
двигателя вместо крачната
спирачка

      
-     .

      
      -

     
   .   

     -
     

.

   :

–      
      -

.

>     
   

     -
  .

Свързана информация
•     

( . 330)

•     
  ( . 355)

•    
( . 356)

42 Adaptive Cruise Control

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d8689b5c8f47f321c0a80151512679ce&version=2&language=bg&variant=BG
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* / . 355

•      
( . 357)

•     -
   ( . 388)

•      -
  *   -

 ( . 365)

Избор и активиране на
адаптивния круиз контрол
Функцията за круиз контрол (CC43) трябва

първо да бъде избрана и активирана, за да

може да регулира скоростта.

       
,    

   30 /  (20 / )  -
.

1.  ◀ (1)  ▶ (3)  

     
(4).

>    –   
   .

2.     – 

  (2)    .

>    –   
    

   .
-  ,   
 ,  30 /

(20 / ).

Повторно активиране на круиз
контрол до последната запаметена
скорост
–     – 

     .

>     
     -

       —
   

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
  ,   

     .

43 Cruise Control



||

  

* / .356

Свързана информация
•   ( . 353)

•    
( . 356)

•      
( . 357)

Деактивиране на круиз контрол
Круиз контролът (CC44) може да се деакти-

вира и изключи..

1.      (2).

>    
 –     

  .

2.     ◀ (1)  ▶
(3)     .

>      
    (4) 

 –   -
  .

Свързана информация
•   ( . 353)

•      -
  *   -

 ( . 365)

•     
  ( . 355)

•      
( . 357)

44 Cruise Control



  

}}

* / . 357

Режим на готовност при круиз
контрол
Круиз контролът (CC45) може да бъде

деактивиран и поставен в режим на готов-

ност.. Това може да стане поради намеса

на водача или автоматично.

   ,  -
      , 

  .     -
   .

Режим на готовност при
интервенция на водача

     
   ,     

:

•    .

•      
 К.

•     
 -   1 .

•   , -
   -  

1 .

     
.

    
  ,   -

,    - 

     -
,      .

Автоматичен режим на готовност
    

       
:

•   .

•     
/ .

•    
.

•    30 /
(20 / ).

     
.

Свързана информация
•   ( . 353)

•     
  ( . 355)

•    
( . 356)

Адаптивен круиз контрол*46

Адаптивният круиз контрол (ACC47) помага

на водача да поддържа равномерна ско-

рост, съчетана с предварително избран

интервал от време до превозното сред-

ство отпред.

     -
    .

     
-     -

     
    .

     -
     

.     
 -    

  ,  
   

45 Cruise Control



||

  

* / .358

     -
 .     ,

     -
.

      
*,      -

  .

      :

•   .  ,
   , -

     .
      

     
   .

   
,      -

      -
.

•     
     ,

  .  
      -
  ,  

 ,    
  .  

     -
     -
  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

ВАЖНО

    -
       

    – 
    Volvo.

Свързана информация
•     

( . 330)

•     
 * ( . 359)

•      
* ( . 360)

•     
 * ( . 361)

•     -
* ( . 364)

•     
 * ( . 366)

•     -
       

 ( . 386)

•      -
  ( . 389)

•     -
   ( . 388)

46               .
47 Adaptive Cruise Control

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3396788248bba92bc0a8015169cabbe5&version=2&language=bg&variant=BG


  

* / . 359

•     
 ( . 392)

•       
( . 387)

•   * ( . 384)

Режим на готовност при
адаптивен круиз контрол*48

Обобщение на начина, по който се упра-

влява адаптивният круиз контрол (ACC49)

чрез лявата клавиатура на волана и как се

показва функцията на дисплея.

:     -  
  

:    - /
    

:     
   

:   

:   

     -
 
     -
 
   : -

     
   

   
      -

 

Свързана информация
•   * ( . 357)

•     -
* ( . 364)

48               .
49 Adaptive Cruise Control



  

* / .360

Режим на дисплей за адаптивен
круиз контрол*50

Следващият пример за изображение

показва как адаптивният круиз контрол

(ACC51) може да се показва на дисплея в

различен контекст.

Скорост

  

 

   

    

Интервал от време
  

  
  

   
  

  . 
   

   .

По време на движение
     -

   * (RSI52) 
,    -

  130 /  (80 / ).

  ,  -
      -

 110 /  (68 / )   -
 ,    .

  ,  -
      -

 110 /  (68 / )  -
   ,  -
  .

Свързана информация
•   * ( . 357)

•     -
* ( . 364)

50               .
51 Adaptive Cruise Control
52 Road Sign Information



  

* / . 361

Избор и активиране на
адаптивния круиз контрол*53

Адаптивният круиз контрол (ACC54) трябва

първо да бъде избран и активиран, за да

може да контролира скоростта и разстоя-

нието.

   ,  
:

•      
     

   .

•     
("   ")  

    -
     
 -  15 /  (9 / ).

•     
.     -

30 /  (20 / ).

1.   ◀ (2)  ▶ (3) 
,      -

     
(4).

>    –  
     .

2.      –
   (1)   

.

>    –  
    

    -
 .

Повторно активиране на адаптивния
круиз контрол до последната
запаметена скорост
–      –

     
.

>     
     -

       —
   

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
  ,   

     .

Свързана информация
•   * ( . 357)

•     -
* ( . 362)

•      -
  *   -

 ( . 365)

•     -
* ( . 364)

53               .
54 Adaptive Cruise Control
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Деактивиране на адаптивен
круиз контрол*55

Адаптивният круиз контрол (ACC56) може

да се деактивира и изключи..

1.      (1).

>    
 –    

    .
    

   
,   ,  

.

2.     ◀ (2)  ▶
(3)     .

>      
    -

 (4)   – 
  
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•     
   , 

     
 ,   

   .

•     
     
     -

  , 
     

   
   

*.

Свързана информация
•   * ( . 357)

•     
 * ( . 361)

•      -
  *   -

 ( . 365)

•     -
* ( . 364)

55               .
56 Adaptive Cruise Control
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* / . 363

Режим на готовност при
адаптивен круиз контрол*57

Адаптивният круиз контрол (ACC58) може

да бъде деактивиран и поставен в режим

на готовност. Това може да стане поради

намеса на водача или автоматично.

   ,  -
      , 

  .   
     

  .

Режим на готовност при
интервенция на водача

     
    ,  -

   :

•    .

•      
 К.

•   , -
   -  

1 .

•      
. 1  -    

  .

    
  ,   -

,    - 
     -

,      .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•     
   , 

     
 ,   

   .

•     
     
     -

  , 
     

   
   

*.

Автоматичен режим на готовност

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
    

     
.

•      -
   , 

 ,   -
     -

   
.

     
       -
:

•   ,   
  ,   

, .    /
  (ESC59).

•   .

•    
.

•     
/ .

57               .
58 Adaptive Cruise Control
59 Electronic Stability Control
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* / .364

•      -
.

•    
.

•    .

•     
, .     

(   /
 ).

•    5 /  ((3 / )) 
ACC       

    
     .

•    5 /  ((3 / )) 
  ,  

ACC     .

•    30 /
(20 / ) -     -

    .

Свързана информация
•   * ( . 357)

•     
 * ( . 361)

•     -
* ( . 362)

•     -
* ( . 364)

Ограничения за адаптивен круиз
контрол*60

Адаптивният круиз контрол (ACC61) може

да има ограничения в определени ситуа-

ции.

Стръмни пътища и/или тежък товар
 ,   

    
     

 .    
    

    
    -  

,    
  .

    ,
      

   .

Недостъпен режим на движение
   Лณณ Оผaа   

 ,    -
  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•       
.    

    ,  -
    -
 .

•      
,    
,    -

.      
, ,  

   
.

•     
,    

,  ,  
     

 ,   / , 
 ,  

   .

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

60               .
61 Adaptive Cruise Control
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* / . 365

Свързана информация
•   * ( . 357)

•      
 ( . 473)

Промяна между круиз контрол и
адаптивен круиз контрол*62 в
централния дисплей
Когато на дисплея на водача е избран нор-

мален круиз контрол (CC63), е възможно да

се премине към адаптивен круиз контрол

(ACC64) в изгледа на функции на дисплея.
  -

 , 
   

    -
 .

•     – -
      -

     
  .

•     – 
     -

      
 .

      
   :

Круиз контрол

(CC)

Адаптивен круиз

контрол (ACC)

A A

A  :   ,  : 
 

Свързана информация
•   * ( . 357)

•   ( . 353)

62               .
63 Cruise Control
64 Adaptive Cruise Control



  

* / .366

Символи и съобщения за
адаптивен круиз контрол*65

Определен брой символи и съобщения във

връзка с адаптивния круиз контрол

(ACC66) могат да бъдат показани на дис-

плея на водача и/или прожекционния дис-

плей на предното стъкло*.

65               .
66 Adaptive Cruise Control



  

}}

367

Символ Съобщение Спецификация

     .

Aаaмมеรб 加ฟยеภб 加ผปมฟ.

  

       .

Aаaмมеรб 加ฟยеภб 加ผปมฟ.

 

  

    .       - -
     Volvo.

  . 

 ,  

         .

     
     , -

     
 .

  :   
  -    -

  Volvo.



||

  

* / .368

Свързана информация
•   * ( . 357)



  

}}

* / . 369

Pilot Assist*67

Pilot Assist може да помогне на водача да

управлява автомобила между страничните

маркировки на лентата с помощта на под-

крепата за волана, както и да поддържа

равномерна скорост, съчетана с предва-

рително зададен интервал от време до

автомобила отпред.

Запознайте се с Pilot Assist

     -
      -

    .

    

  

,  

Pilot Assist    -
        

   Pilot Assist   
    .

       
  ,   -

   .

 Pilot Assist   -
      

  ,   
  -   - -

 .

     -
     

. Pilot Assist   
    -

      
  .  -
      

   , 
     -

    .

      
*,      -

  .

Pilot Assist    -
  .    

  ,    
  .

Pilot Assist   :

•   .  ,
   , -

     .
      

     
   . 

    
,      -

      -
.

•     
     ,

  .  
      -
  ,  

 ,    
  .  

     -
     -
  .

Положението на автомобила в
пътната лента

 Pilot Assist  
,     -

     -
    .  -

      
    -

67               .



||

  

* / .370

. ь      -
 ,   -
 .     
    

 .

 Pilot Assist   
    , -

     Pilot Assist   
    *.

Кормилно подпомагане
   -

    -
     

:

•   
   

•   (   ) -
    .

     Pilot
Assist     -

    . 
      Pilot

Assist       ,
      

  .

 Pilot Assist    
  , , 

      
   , Pilot

Assist    
,   ,  

     - 
      

  . 
 ,    -

 ,    
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

  
 Pilot Assist   -

     -
 .

Кръгли завои и когато пътят се
разделя
Pilot Assist   , 

      
  Pilot Assist,    

     ,
  .

    
     , 

     
,      

Pilot Assist.

Ръце върху волана
   Pilot Assist  ,

       .

       -
  ,  ,  

Pilot Assist      -
     

    
  .

 Pilot Assist , 
   

  , 
  
   -

    ,
    

  .

      
       

  ,   -
    ,  

   .

 Pilot Assist    , 
       
 ,  

     
  .  Pilot Assist

       
 .



  

* / . 371

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

ВАЖНО

    -
       

    – 
    Volvo.

Свързана информация
•     

( . 330)

•     Pilot Assist*
( . 374)

•     Pilot Assist*
( . 372)

•   Pilot Assist* ( . 378)

•     Pilot Assist*
( . 381)

•     Pilot Assist*
( . 372)

•     -
       

 ( . 386)

•       
( . 387)

•      -
  ( . 389)

•     -
   ( . 388)

•     
 ( . 392)

•   * ( . 384)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3396788248bba92bc0a8015169cabbe5&version=2&language=bg&variant=BG
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Органи за управление на Pilot
Assist*68

Обобщение на начина, по който се упра-

влява Pilot Assist чрез лявата клавиатура

на волана и как се показва функцията на

дисплея.

    .

▶:     -
*  Pilot Assist

:     - 
Pilot Assist    -

:    - /
 Pilot Assist   

:  Pilot Assist   
   

    

:   

:   

     -
 
     -
 

◀:   Pilot Assist  -
  

  

   

      -
 

  /
  

Свързана информация
• Pilot Assist* ( . 369)

Режим на дисплея за Pilot
Assist*69

Следващият пример за изображение

показва как Pilot Assist може да се показва

на дисплея в различен контекст.

Скорост

  .

 

   

    

68               .
69               .
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Интервал от време
Pilot Assist  

   -
 ,  -

  
  

(1)    .

    Pilot Assist 
      (2)

     .

По време на движение
     -

    (RSI70) 
,    -

  130 /  (80 / ).

  ,  Pilot
Assist     110 /
(68 / )    , 

  .

Pilot Assist    
,       

    .

  ,  Pilot
Assist     110 /
(68 / )    -

 ,    -
.

Pilot Assist    
,       

    .

  ,  Pilot
Assist     110 /
(68 / )    -

 ,    -
.

 Pilot Assist   
 ,      

    .

70 Road Sign Information



||

  

* / .374

  ,  Pilot
Assist     110 /
(68 / )    , 

  .

Pilot Assist    ,
      -
   .

Свързана информация
• Pilot Assist* ( . 369)

•   Pilot Assist* ( . 378)

Избиране и активиране на Pilot
Assist*71

Pilot Assist трябва първо да се избере и

след това да се активира, за да може да

контролира скоростта и разстоянието и да

оказва подкрепа за волана.

  ,  Pilot Assist 
  .

    Pilot Assist  
.

•      
     

   .

•     
       

 .

•     
("   ")  

    -
     
 -  15 /  (9 / ).

•      140
/  (87 / ).

• ь      
 .

•     
("   ")  

    -
     
 -  15 /  (9 / ).

•     
.     -

30 /  (20 / ).

1.  ◀ (1)  ▶ (3)  
   Pilot Assist  (4).

>    – Pilot Assist  
  .

2.   Pilot Assist – 

  (2)    .

>    – Pilot Assist  -
     -
   .

71               .
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Повторно активиране на Pilot Assist
до последната запаметена скорост
–   Pilot Assist – 

     .

>     
     -

       —
   

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
  ,   

     .

Свързана информация
• Pilot Assist* ( . 369)

•  Pilot Assist* ( . 375)

•   Pilot Assist* ( . 378)

Деактивирайте Pilot Assist*72

Pilot Assist може да се деактивира и

изключи.

  ,  Pilot Assist 
  .

1.      (2).

>    
 – Pilot Assist    

 .   -
     

 ,   ,
  .

2.     ◀ (1)  ▶
(3)     .

>      
  Pilot Assist (4) 

 –   -
  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Pilot Assist    
,    

     ,
   ,  

   -
 .

•  Pilot Assist    
    -

    
 ,  

    
   -
  *.

Свързана информация
•   * ( . 357)

•     
 * ( . 361)

•      -
  *   -

 ( . 365)

72               .



  

* / .376

•     -
* ( . 364)

•    
   Pilot Assist* ( . 377)

Режим на готовност за Pilot
Assist*73

Pilot Assist може да бъде деактивиран и

зададен в режим на готовност. Това може

да стане поради намеса на водача или

автоматично.

   ,  -
      , 

  .   , Pilot Assist
     

  ,  -
   .

Режим на готовност при
интервенция на водача
Pilot Assist     

  ,    
:

•    .

•      
 К.

•    -  
1 .

•   , -
   -  

1 .

•      
. 1  -    

  .

Автоматичен режим на готовност

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
    

     
.

•      -
   , 

 ,   -
     -

   
.

     
       -
.

•   ,    Pilot
Assist,    , . -

   /  -
74.

•    .

•   .

73               .
74 Electronic Stability Control
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* / . 377

•    
.

•     
/ .

•      -
.

•    
.

•    .

•     
, .     

(   /
 ).

•    5 /  (3 / )  Pilot
Assist      
     
     .

•    5 /  (3 / ) 
  ,  

Pilot Assist    
.

•    30 /
(20 / ) -     -

    .

Свързана информация
• Pilot Assist* ( . 369)

•     Pilot Assist*
( . 374)

•  Pilot Assist* ( . 375)

•   Pilot Assist* ( . 378) Временно деактивиране на
подкрепата на волана с Pilot
Assist*75

Подкрепата на волана на Pilot Assist може

да бъде временно деактивирана и възоб-

новена без предварително предупрежде-

ние.

   , 
   Pilot Assist   -

.    , -
    -

,       -
     .

 Pilot Assist      -
  , .  

     
    ,

Pilot Assist   -
   –   

    
.     -

,      -
 .     -

     
  ,     

 .

Свързана информация
• Pilot Assist* ( . 369)

•     Pilot Assist*
( . 374)



  

* / .378

•  Pilot Assist* ( . 375)

•   Pilot Assist* ( . 378)
Ограничения на Pilot Assist*76

Функцията Pilot Assist може да има ограни-

чения в определени ситуации.

 Pilot Assist  , 
       -

.       -
    

    -
  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
   Pilot Assist

      
      

   -  
   Pilot Assist  

.   
  :

•     ,
,    
 ,    

   .

•     -
, .    -
   ,    -

 .

•      -
   , . 

     -
  .

•    ,  
  , -

     , .
,     -

 ,   ,
    .

•     .

75               .
76               .
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•    
.

•    ,
. ,     

    
  ,  -

,     . .

    , 
Pilot Assist   :

•     ,
 ,  -

 (  , 
  .). , 

    -
     

    
   .

    ,  -
    

  .

•     
   

    
 , . , -

   ,
    -

 .

• Pilot Assist  " " ,
  . .

•    
 ,  , 

Pilot Assist    
     
   .

•  ,  
Sensus Navigation*,  

   -
    , 

    
 .

• Pilot Assist  ,  -
  ,  

,    -
,     -

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Pilot Assist     
     , -

     . 
    

    , 
      -

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•       
.    

    ,  -
    -
 .

•      
,    
,    -

.      
, ,  

   
.

•     
,    

,  ,  
     

 ,   / , 
 ,  

   .

     -
     

,   Pilot Assist,   
    .

Стръмни пътища и/или тежък товар
 ,   Pilot Assist 

   
     .

     



||
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  -   , 
     .

  Pilot Assist,  -
       

 .

БЕЛЕЖКА

Pilot Assist     , 
    -
   ,  

  .

Недостъпен режим на движение
   Лณณ Оผaа    
,    Pilot Assist.

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

Свързана информация
• Pilot Assist* ( . 369)

•      
 ( . 473)

•     
( . 330)

•   * ( . 510)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5db1aa95e0b5ba19c0a80151486f1c66&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d57d3ffd6b22bb27c0a80151409e6390&version=2&language=bg&variant=BG
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Символи и съобщения за
Pilot Assist*77

Определен брой символи и съобщения във

връзка със системата Pilot Assist могат да

бъдат показани на дисплея на водача

и/или прожекционния дисплей на пред-

ното стъкло*.

Символ Съобщение Спецификация

      .  Pilot Assist  -
 ,   .

               . 
       .

  . 

 ,  

         .

     
     , -

     
 .

  :   
  -    -

  Volvo.

Свързана информация
• Pilot Assist* ( . 369)

•   Pilot Assist* ( . 378)

77               .
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Подкрепа при завиване*78

 .  може да помогне на

водача да намали скоростта преди по-

остри завои, ако предварително зададе-

ната скорост за адаптивния круиз кон-

трол* или Pilot Assist* е преценена като

твърде висока.

   ,
  

,   
   

.

  ,   
    

    Sensus
Navigation*.    

  
 .

     
 ,     -

      .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

Режими на движение
     -

   .   

    , -
   . -
  , 

    -
       -

 .

Свързана информация
•     -

  * ( . 383)

•     *

( . 383)

•     
( . 330)

•   * ( . 357)

• Pilot Assist* ( . 369)

•   * ( . 510)

78        .
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Активиране или деактивиране на
подкрепа при завиване*
Функцията за подкрепа при завиване може

да се активира като допълнение към адап-

тивния круиз контрол* или Pilot Assist*.

Водачът може също да избере да деакти-

вира функцията.
  -

 , 
   

    -
 .

•     – -
  .

•     –  
.

     
,  
      -

 ,    
,    79.

Свързана информация
•   * ( . 382)

•     *

( . 383)

Ограничения за подкрепа при
завиване*80

Функцията за подкрепа при завиване може

да има ограничения в определени ситуа-

ции. Шофьорът трябва да е наясно със

следните примери за ограничения:

•      
  -

  -    
 .

•     
    -

   .

•     -
 81   ,

     
 .

•   81 
    , -
     

 .

•      -
     

.

•     
      

   -

    
.

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

Свързана информация
•   * ( . 382)

•     -
  * ( . 383)

•      
 ( . 473)

79      .
80        .
81       Volvo Sensus Navigation*.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d57d3ffd6b22bb27c0a80151409e6390&version=2&language=bg&variant=BG
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Помощ при изпреварване*
Функцията за помощ при изпреварване

може да помогне на водача при изпревар-

ване на други превозни средства. Функ-

цията може да се използва с адаптивен

круиз контрол* или Pilot Assist*.

     Pilot
Assist     

    -
,   82, 

     
    

      
.

    
 ,     -

 ,   
    -  -

   .

  ,  
    

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 ,    
      ,

    , .
   ,  
      

 –     
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

82                 .
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Свързана информация
•     

( . 330)

•      
 ( . 385)

•   * ( . 357)

• Pilot Assist* ( . 369)

Използване на функцията за
помощ при изпреварване
Помощ при изпреварване може да се

използва с адаптивен круиз контрол* или

Pilot Assist*. Съществуват редица крите-

рии, за да се използва помощ при изпре-

варване.
     

     -
:

•      -
 (   )

•     
    70 /  (43 / )

•     
 ,    

 .

     :

–  .

     
      -
   .

>     -
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
 ,    

,      -
,     -
.

      
,  :

•    
  ,   

 ,   
 .

•    
,   

     
.

•    
 .

•     
     -

 (  ).

    
   

     Pilot
Assist    .

Свързана информация
•   * ( . 384)

•   * ( . 357)

• Pilot Assist* ( . 369)
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•     
 * ( . 363)

•     Pilot Assist*
( . 376)

Предупреждение от системата за
подкрепа за водача в случай на
опасност от сблъсък
Системите в подкрепа за водача от адап-

тивния круиз контрол* и Pilot Assist* могат

да предупредят водача, ако разстоянието

до автомобила отпред внезапно стане

прекалено малко.

      

      

    
  

    
  

    Pilot Assist
 . 40%   

 .   
   - ,   -

   ,   
 , 

     -
,    ,   -

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
   ,

     -
 -      

    
    .

   .
 ,  -

 .

      -
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     -
    *, -

     -
   .

БЕЛЕЖКА

  , -
,   -

,    
      ,

    
   

 .

Свързана информация
•     

( . 330)

•   * ( . 357)

• Pilot Assist* ( . 369)

•   *

( . 431)

• Head-up * ( . 158)

Промяна на целта с подкрепа за
водача
Подкрепата за водача, оказвана от адап-

тивния круиз контрол* и Pilot Assist*, в

съчетание с автоматична скоростна кутия,

има промяна на целевата функция при

определени скорости.

Промяна на целта

     ,
      .

     
     

30 /  (20 / )   
  –    -

    – -
      

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
     

. 30 /  (20 / )   
     -

    ,
     
  

      
 .

•      
   .

Автоматичен режим на готовност с
промяна на целта

     
    :

•     5 /
((3 / ))     

     
     
      -
.

•     5 /
((3 / ))   

,      
     -

.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=69d047308d85dc44c0a80be100d5bd16&version=5&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•     

( . 330)

•   * ( . 357)

• Pilot Assist* ( . 369)

Задайте запаметената скорост
за подкрепа за водача
Възможно е да се зададе запаметена ско-

рост за функциите на ограничител на ско-

ростта, круиз контрол, адаптивен круиз

контрол* и Pilot Assist*.

:   

:   

 

–     
      (1)

  (2)     
 .

•  :  
    

+/- 5 /  (+/- 5 / ).

•   : 
,    -
 (3)    
.

> ,   -
   ,  -
  .

Действие на педала на газта
     -

    ,  
     (1), -

      -
    ,  

       
  ,    .

    
  ,   -

,    - 
     -

,      .
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Възможна скорост

Автоматична скоростна кутия
      

     -
  0 /   200 /  (125 / ).

Pilot Assist     -
    

   140 /  (87 / .

 ,  -  -
   30 /  (20 / ) –

       
      0 / ,

    /  
 30 /  (20 / ).

Механична скоростна кутия
      

     -
  30 /  (20 / )  200 /

(125 / ).

Pilot Assist     
  30 /  (20 / )   

140 /  (87 / ).

-    
30 /  (20 / ) –  -

  200 /  (125 / ).

Свързана информация
•     

( . 330)

•    ( . 346)

•   ( . 353)

•   * ( . 357)

• Pilot Assist* ( . 369)

Задайте интервал от време до
автомобила отпред
Възможно е да се зададе интервал от

време до автомобила отпред, който

трябва да се поддържа от адаптивния

круиз контрол*, Pilot Assist* и функцията

за предупреждение за разстояние*.
    

   
  

  
,  1-5 -

  - 
 ,  -

  .   -
  1   

, 5    3
.

БЕЛЕЖКА

     
   , Pilot Assist 

    -
    .

    ,  -
    

.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c48a0789f9e0c286c0a8015127227bb3&version=1&language=bg&variant=BG
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БЕЛЕЖКА

     
  ,  
    

   
.

     , 
    -

 .

    .

    

    

  

–     (1)  (2),
     -

  .

>    (3)
    .

    -
      

 ,    -
      -

  .   -
,    , -
    

  .

БЕЛЕЖКА

•  -   , -
 -    -

     
 .

•    -
,    -

  .

•  ,    -
     -

     
,     ,

    -
    -

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    -
,    

  .

•     ,  -
   

    -
    
 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d484e07b53ed3a32c0a80151781ae528&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2c50f8d594a277fac0a801516542b5f8&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•      

    -
 ( . 391)

•     
( . 330)

•   * ( . 357)

• Pilot Assist* ( . 369)

•   *

( . 431)

• Head-up * ( . 158)

Режими на движение при
използване на времеви интервал
до превозни средства
Водачът може да избира различни сти-

лове на шофиране за начина, по който

подкрепата за водача трябва да поддържа

предварително зададения интервал от

време до автомобила отпред.
     

   АОЕТБ ЙЛАБ.

    :

• БЯผ –     -
    

,   -  -
     .

• 加ผบณผฟม –    
   -
    

   .

• АхปaบеЯ* –    
  -   
     -

 ,    -
    -  -
  .

Свързана информация
•      -

  ( . 389)

•     
( . 330)

•   * ( . 510)
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Автоматично спиране с подкрепа
за водача
Подкрепата за водача в адаптивния круиз

контрол* и Pilot Assist* има специална спи-

рачна функция при бавен трафик и в непо-

движно състояние. При определени ситуа-

ции ръчната спирачка се задейства, за да

се задържи автомобила неподвижен.

Спирачна функция в бавно движещи
се опашки и неподвижно състояние

 -      
     -

,    -
,     -  
. 3  -     -
 ,    

      -
   .

–      
  :

•     .

•     .

>   
  ,  

      -
  . 6 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
  ,   

     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
  , 

     -
      

    
   .

•    
 .  -
,   .

БЕЛЕЖКА

     
    

 5 ,   
     
.

     
   ,  

   .

Прекратяване на автоматичното спиране
     

    

     -
.  ,    -

     
   -   
       , 
   .

        
:

•      -
 .

•    .

•      
 М, К  О.

•     -
  Pilot Assist    -
.

Автоматично задействане на
ръчната спирачка

   ,  -
    

  :

•     
 .

•    
   

. 5 .

•   .

•    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f69f7ca1e2d94652c0a8015126a1a53a&version=1&language=bg&variant=BG


  

}}

* / . 393

Свързана информация
•     

( . 330)

•   * ( . 357)

• Pilot Assist* ( . 369)

•   ( . 488)

Lane assistance (асистент за
спазване на лентата за
движение)
Функцията на Lane Keeping Aid (LKA83) е да

помогне на водача да намали риска от слу-

чайно излизане на автомобила от неговата

пътна лента по магистралите и други

главни пътища.

Lane Keeping Aid  
    /  -

     .

 Lane Keeping Aid    -
    65–200 /

(40–125 / )     
  /  .

       
,      

  .  
 ,    

.

     / -
.

Lane assistance (     
 )    

  .

83 Lane Keeping Aid



||
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Lane assistance (     
 )    

.

   , Lane
assistance (     

 )    
:

•   :  -
    

   , 
    

  ,   
   .

•   : 
     

   ,  
   

.

  ,   -
     -
,   .

БЕЛЕЖКА

   ,  
     

Lane assistance.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f967b3d38ac6f599c0a8015155c92a8a&version=1&language=bg&variant=BG
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Lane assistance (асистент за
спазване на лентата за движение) не
се намесва

Lane assistance (     
 )      

.

   Lane assistance (
     ) -

      
,      

   , .
      

 .

Ръце върху волана
       Lane

assistance (     
 ),    

   ,  
   .

   
   ,

 -
   

   -
  :

• Иaปб Зббмеปด Aеа –  
     

 ,  -
       
 :

• Иaปб Зббмеปด Aеа –  
  

     ,
      -

 .

Свързана информация
•     

( . 330)

•     Lane
assistance ( . 395)

•   Lane assistance
( . 396)

•     Lane
assistance ( . 397)

Активиране или деактивиране на
Lane assistance
Функцията Lane Keeping Aid (LKA) (LKA84) е

опционална – водачът може да избере да

активира или деактивира тази функция.
  -

 , 
   

    -
 .

•     – -
  .

•     –  
.

Свързана информация
• Lane assistance (    

  ) ( . 393)

•       Lane
assistance ( . 396)

•   Lane assistance
( . 396)
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Избор на опция за помощ за Lane
assistance
Водачът може да избере как да реагира

Lane Keeping Aid (LKA85), ако автомобилът

напусне своята пътна лента.

1.  Йх 加aฟ
ЕปมбนนеПaณб     -

 .

2.     Иaปб Зббмеปด Aеа
    :

•  -   
   .

•  –  
   -

  .

•   –   -
   

     .

Свързана информация
• Lane assistance (    

  ) ( . 393)

Ограничения на Lane assistance
В някои трудни ситуации, функцията Lane

assistance (LKA86) може да има затрудне-

ния да помогне правилно на водача. В

такива случаи е препоръчително тази

функция да се изключи.

    :

•  

•   

•   

•  „ “   

•     

•     
 

•    ,  
   

•     
    

     -
 - .    -

.

     ,
    

  .

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

Свързана информация
• Lane assistance (    

  ) ( . 393)

•     
( . 330)

•      
 ( . 473)

84 Lane Keeping Aid
85 Lane Keeping Aid
86 Lane Keeping Aid

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d57d3ffd6b22bb27c0a80151409e6390&version=2&language=bg&variant=BG


  

}}

397

Символи и съобщения за Lane
assistance
Определен брой символи и съобщения във

връзка със системата за запазване на

пътната лента Lane assistance (LKA87)

могат да бъдат показани на дисплея на

водача. Ето някои примери.

Символ Съобщение Спецификация

. -  

 .  

    .    A.

  . 

 ,  

         .

87 Lane Keeping Aid
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Символ Съобщение Спецификация

Иaปб Зббмеปด Aеа

 

   LKA  ,       
.     .

Иaปб Зббмеปด Aеа

    

LKA     ,      -
 .

A      Volvo.

     
     , -

     
 .

    , -
   A.

Свързана информация
• Lane assistance (    

  ) ( . 393)

•     Lane assistance
( . 399)

•   Lane assistance
( . 396)
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Режим на дисплея при Lane
assistance
Lane assistance (LKA88) се визуализира

чрез символи на дисплея на водача в зави-

симост от ситуацията.
   

  , 
   :

Налична

 —       
.

Lane assistance     
   .

Не налична

  —      
 .

Lane assistance     
  ,    

    .

Индикация за подкрепа за волана/
предупреждение

  /  - 
      .

Lane assistance ,   
 /     

   .

Свързана информация
• Lane assistance (    

  ) ( . 393)

•   Lane assistance
( . 396)

88 Lane Keeping Aid
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City Safety™

City Safety89 може да използва светлините,

звука и предупреждението чрез пулсиране

на спирачката, за да предупреди водача за

пешеходци, велосипедисти, по-големи

животни и превозни средства, които се

появяват внезапно.

  

      

    
  

    
  

      
 ,    

 ,   

 ,   -
,     . 

City Safety    , 
     

   .

     -
      

   ,  -
      /

.

City Safety    ,  
      

 - ,     
     .

     
 - ,    
 .  

     
   .

     
  City Safety -  

   ,   -
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

89       .
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Свързана информация
•     

( . 330)

•   City Safety ( . 401)

•    -
  City Safety ( . 403)

•     City Safety
( . 405)

• City Safety    -
    ( . 410)

•     
   

 City Safety ( . 410)

• City Safety    ( . 407)

• City Safety    
   ( . 408)

•   City Safety ( . 411)

•   City Safety ( . 415)

Подфункции за City Safety
City Safety90 може да помогне за предот-

вратяване на сблъсък или намаляване на

скоростта при сблъсъка. Функцията се

състои от следните подфункции:

Възможност за намаляване на
скоростта

     -
      -

    ,
     City

Safety     , 
     .

Автомобили
   City Safety  

    60 /  (37 / ).

велосипедисти
   City Safety 

     50 /
(30 / ).

Пешеходци
   City Safety  

    45 /  (28 / ).

Големи животни
       

 City Safety    -
    15 /  (9 / ).

     
    

    -    
-     70 /

(43 / ).

Стъпките на City Safety
City Safety     

:

1.   
2.   
3.  

90       .
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1 - Предупреждение за сблъсък
     -
  .

     -
    *, -

     -
   .

      -
 

БЕЛЕЖКА

  , -
,   -

,    
      ,

    
   

 .

City Safety    ,
   ,

      
     

. City Safety    
,   

,     -
.

       -
, -  ,  

 /  , -
      -

   ,  
    . 

    -
   -  ,  -

      
.    
      -
.

2 - Помощ при спиране
      

    ,
     .

    
  ,   ,

    ,   
 .

3 - Автоматично спиране
     -

 .

        
     -

      ,
      -

  -    -
      -

  .    
   ,    

     
  ,    , 

   .

      
     

  .

     -
       -
       

 .

 City Safety   
 ,  
    

    .  -
   ,     -

  -    ,
   ,   -

     
.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=69d047308d85dc44c0a80be100d5bd16&version=5&language=bg&variant=BG
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* / . 403

БЕЛЕЖКА

    
  ,  -
     

,     
    

 .

     -
 ,     
.

БЕЛЕЖКА

 City Safety ,  
 .

 City Safety     -
,     -

 ,      
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

City Safety      
,      

 -     -
   City Safety    -

   .

Свързана информация
• City Safety™ ( . 400)

• City Safety   
( . 407)

• City Safety    -
    ( . 410)

•   City Safety ( . 411)

• Head-up * ( . 158)

•     ( . 56)

Задаване на предупредителното
разстояние за City Safety
City Safety91 е винаги активна, но водачът

може да избере предупредителното раз-

стояние за функцията.

БЕЛЕЖКА

 City Safety    
.   

   / -
    , 

/   
 .

  
    

,      -
 ,   

 .

     -
:

1.  Йх 加aฟ
ЕปมбนนеПaณб     -

 .

2.   - 加еมх Пaณбมх -
 - ,   -  

   
.

91       .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=862a74f987f8c83ac0a8015117820c8b&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=63da7602780a519bc0a801e8005baf4f&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c6e0444b54ec0667c0a80151060b688c&version=3&language=bg&variant=BG
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  -   
 ,    

    
,     -

    - .

   
    , -

    
,    

     
  -    City

Safety.

  -
      
,    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•     
  100%  -
   . 
,    City Safety
   , 

   -  
     -

    .

• City Safety  ,
    ,

      
  .

•     -
    - ,

    -
    -

 , .  
     

   -
  .

•    -
    - , -

   - .
   ,  -

   - ,
    -

 ,   -
,     

 City Safety - .

Свързана информация
• City Safety™ ( . 400)

•   City Safety ( . 411)

• Rear Collision Warning* ( . 422)
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Откриване на препятствия с City
Safety
City Safety92 може да помогне на водача да

открие превозни средства, велосипедисти,

големи животни и пешеходци.

Автомобили
City Safety    -

,       
 ,   
.      

      
   .

   City Safety   
  ,   
     

    .

Велосипедисти

  ,  City Safety 
  —     

   .

   
,   ,

   -  -
       -

,     
 , ,

, , ,  
     

    .

      
      -

  ,    
 .

      -
, /       

  ,   -
,    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

City Safety    
,      

    
    :

•   .

• ,   -
    .

• ,  , 
   .

• ,   
.

   -
      

 .    
     

    ,
  .

92       .
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Пешеходци

  ,    
      

.

   
,   , 
  -  -

    ,  
    ,

, , ,  
     

    .

      ,
        

    ,   -
 .    -

       
  ,    ,
    

    .

City Safety     -
  ,      -
  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

City Safety    
,      

    
    :

•   ,  
,    
 ,     

80  (32 in.).

• ,   
   .

• ,   -
 .

   -
      

 .    
     

    ,
  .

Големи животни

  ,  City Safety 
   -   

        
.

    -
,    

( .   ),   -
 -    -

  ,   
     

      
  .

       
    , -

     .

City Safety     
  ,     

  .
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

City Safety    
,      
    

     :

•    .

• -  ,  
 .

•  ,    
 .

•  ,   -
    .

•      ,
.

   -
      

 .    
     

    ,
  .

Свързана информация
• City Safety™ ( . 400)

•   City Safety ( . 411)

City Safety в напречен трафик
City Safety93 може да помогне на водача

при завиване и пресичане на пътя на друго

насрещно превозно средство на кръсто-

вище.

,   City Safety   -
   
.

   City Safety    
     ,

    
  ,   City Safety 

  .

     
:

•       
 -   4 /  (3 / )

•     
     

(     )

•      
  .

Свързана информация
• City Safety™ ( . 400)

•   City Safety ( . 411)

93       .
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Ограничения за City Safety при
напречен трафик
В някои случаи City Safety може да има

проблеми с подкрепата за водача за спра-

вяне с рисковете от сблъсък поради

насрещно напречно движение.

   :

•    ESC 
     

 .

•    
   .

•     
  .

•      
 .

•     
   , -

,     
 .

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

Свързана информация
• City Safety    ( . 407)

•   City Safety ( . 411)

•      
 ( . 473)

City Safety подкрепа за волана
при маневра за отклоняване
Подкрепата за волана City Safety може да

помогне на водача да избегне превозно

средство/препятствие, когато не е въз-

можно да се избегне сблъсък само чрез

спиране. Системата City Safety не може да

бъде изключена, тя е винаги активирана.

   

  /  -
   .

City Safety     
   ,  

      
   -    
   ,  
 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d57d3ffd6b22bb27c0a80151409e6390&version=2&language=bg&variant=BG
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    -
      

   
 .     

    -
  .

   City Safety  
:

•

•

•

• -  .

Свързана информация
• City Safety™ ( . 400)

•    
 City Safety   

  ( . 409)

•   City Safety ( . 411)

Ограничения на подпомагането
на волана City Safety при
извършване на избягваща
маневра
В определени ситуации функцията City

Safety може да има ограничена функцио-

налност и да не се намеси в следните слу-

чаи, например:

•     50-100 /
(30-62 / )

•    

•     
    

     -
 - .    -

.

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

Свързана информация
• City Safety    

   ( . 408)

•   City Safety ( . 411)

•     
( . 330)

•      
 ( . 473)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d57d3ffd6b22bb27c0a80151409e6390&version=2&language=bg&variant=BG
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Автоматично спиране в случай
на затруднено маневриране с
отклонение чрез City Safety
City Safety94 има възможност да подпомага

водача като автоматично спре автомобила

по-рано, когато не е възможно да се

избегне сблъсък само с извиване на

волана.

City Safety   ,  -
       „ -

 “ ,    
-       -

  .

  (1) „  “  
    (2)  -

  -    .

 

/  

City Safety      
 ,   

     
  .

 ,  City Safety , 
     

    , 
      

    -  .

Свързана информация
• City Safety™ ( . 400)

•   City Safety ( . 411)

City Safety спирачки при
насрещно движещи се превозни
средства
City Safety може да помогне на водача да

използва аварийно спиране при насрещно

движещо се превозно средство в лентата

на Вашия автомобил.
     

      
, City Safety    -

     
   .

 

    -

94       .



  

}}

411

    ,  
   :

•       
  4 /  (3 / )

•      

•      
  

•      -
     

•    
      

 

•      
  

•       
    „   "

•      
    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

  
    

   
  .

Свързана информация
• City Safety™ ( . 400)

•   City Safety ( . 411)

Ограничения на City Safety
Функцията City Safety95 може да има огра-

ничения в определени ситуации.

Околности

Ниски обекти
  ,  / -

     -
,     ,
  -     ,

 .

Занасяне
     
 ,     -

  City Safety    .
    
    ESC96 

 ,    -
 -     -

  .

Насрещни светлини
   

      -
      -

, ,    
      .

Топлина
      -

 ,    -
    , -

    
     .

95       .
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Зрителното поле на камерата и
радарния модул

     ,
  , 

,   
      

     -
  .

    
  -    ,

  ,    
 -      
.

     
 ,    

  , City Safety   
     ,

 , , 
     -

.  ,  
 City Safety    .

      
  ,   

   .  
       

     
    .

ВАЖНО

    -
       

    – 
    Volvo.

Намеса на водача

Движение на заден ход
     ,

City Safety   .

Ниска скорост
City Safety      

 -  4 /  (3 / ) -  
      ,

     
    , -

  .

Активен водач
      -

,   City Safety   
  /  

,    
     ,

    .

,   
     

    ,

      
.

Важни предупреждения

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
  , 

     -
      

    
   .

•    
 .  -
,   .

96 Electronic Stability Control

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3396788248bba92bc0a8015169cabbe5&version=2&language=bg&variant=BG
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•   
     

      -
,    

  , 
      -
  , -

,    -
 .

•     
  , 

     
     .

•     
    .

    -
   

   -
   50 /  (30 / ). 

    
  -

    
    -

   70 /
(43 / ).   -

     -
  15 /  (9 / )  

     
  70 /  (43 / ).

  

     -
   -  -
.

•   
    

     
   

  .

•   
    -

    -
   , -

 80 /  (50 / ).

•  ,    
    
    -

     
  —   

  ,  
.

• , ,    
    

    -
,    

     
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
City Safety   

     
,      

  , 
    

,    -
 .

•   -
   

     
  –    

   
     City

Safety.

•   
    -

     
  80 /  (50 / ).

• City Safety    -
     -
   .

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d57d3ffd6b22bb27c0a80151409e6390&version=2&language=bg&variant=BG
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Пазарни ограничения
City Safety      -

.  City Safety     
   , -

      .

       -
 :

• Йх 加aฟ ЕปมбนนеПaณб

Свързана информация
• City Safety™ ( . 400)

•      
 ( . 473)
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Съобщения за City Safety
Определен брой съобщения във връзка

със системата City Safety могат да бъдат

показани чрез дисплея на водача. Ето

някои примери.

Съобщение Спецификация

加еมх Пaณбมх

 

 City Safety      ,     
          .

加еมх Пaณбมх

 .  

    .    A.

A      Volvo.

     
     , -

     
 .

    , -
   A.

Свързана информация
• City Safety™ ( . 400)
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Подкрепа на волана при
опасност от сблъсък
Функцията    може да

помогне на водача да намали риска от

неволно напускане на пътната лента и/или

сблъсък с друго превозно средство или

препятствие чрез активно завиване с

волана на автомобила обратно в лентата

и/или отклоняване.
     -

:

•      

•      
 

•      
 *

    
    

:

   –  

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

БЕЛЕЖКА

     
 -     
 .

Свързана информация
•     

( . 330)

•     -
      

  ( . 417)

•      
 ( . 417)

•      
  ( . 418)

•      
 * ( . 419)

•     
    ( . 420)

•      
    

( . 421)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f205a473618f5a57c0a801515cfaa084&version=1&language=bg&variant=BG


  

}}

* / . 417

Активиране или деактивиране на
подкрепата на волана в случай
на опасност от сблъсък
Функцията за подкрепа на волана е опцио-

нална – водачът може да избере да я акти-

вира или деактивира.
  -

 , 
   

    -
 .

•     – -
  .

•     –  
.

     
   97.

БЕЛЕЖКА

     
,   

:

•   -
      

•   -
     

•      
 *

     
,   

   ,    -
    -

  .

Свързана информация
•      

 ( . 416)

•     
    ( . 420)

Подкрепа за волана при
опасност от излизане
Подкрепата за волана има редица под-

функции. Подкрепата за волана в случай

на риск от излизане от пътя може да

помогне на шофьора и да намали риска от

случайно излизане на автомобила от пътя,

като активно насочва автомобила обратно

към пътя.
      

:

•    

•     

Само подкрепа за волана

    

97    ,     ,   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=750029d0a9ea8e40c0a8015138a7954a&version=4&language=bg&variant=BG
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Подкрепа за волана със спирачна
намеса

      

    , 
       -
.    

     
    .

      -
  65-140 /  (40-87 / ) 

      -
/ .

      -
  .  
     ,

     
      
 ,     ,

   .

, ,     
    ,  

 .   ,
    ,

     .

Свързана информация
•      

 ( . 416)

•     
    ( . 420)

Подкрепа за волана при
опасност от челен сблъсък
Подкрепата за волана има редица под-

функции. Подкрепата за волана при риск

от челен сблъсък може да помогне на раз-

сеяния шофьор, който не забелязва, че

автомобилът се насочва към противопо-

ложната лента.

      
    

.

    -

 

  ,    -
  ,    -

      -
  .  , 
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     ,
   .

      -
  60-140 /  (37-87 / ) 

      -
/ .

       -
  ,   

    -
 ,   

  ь    
    .

, ,     
 ,    . 

 ,    -
 ,   -
   .

Свързана информация
•      

 ( . 416)

•     -
       

 ( . 386)

•     
    ( . 420)

Подкрепа на волана при
опасност от сблъсък отзад*
Подкрепата за волана има редица под-

функции. Подкрепата за волана, ако има

риск от заден удар, може да помогне на

разсеяния водач, който не забелязва, че

автомобилът излиза от лентата си и съще-

временно отзад се приближава друг авто-

мобил, отзад или в сляпата зона.

      
    

.

     
 

 

        
 ,    -

        

       ,
     ь  

    
 .

    ,  -
   , 

,   ,   -
   .

      -
  60-140 /  (37-87 / ) 

      -
/ .

      
    , 

  BLIS98   
.       .

Свързана информация
•      

 ( . 416)

• BLIS* ( . 423)

•     
    ( . 420)

98 Blind Spot Information
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Ограничения на подкрепата за
волана при риск от сблъсък
В определени ситуации функцията може

да има ограничена функционалност и да

не се намеси в следните случаи, например:

•    , 
 

•  -     
   

•  /      -
   

•     60-140 /
(37-87 / )

•     
    

     -
 - .    -

.

     :

•  

•   

•  

•   

•  „ “   

•     .

   ,   
     

.     
    .

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

Свързана информация
•      

 ( . 416)

•      
 ( . 417)

•      
  ( . 418)

•      
 * ( . 419)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d57d3ffd6b22bb27c0a80151409e6390&version=2&language=bg&variant=BG
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Символи и съобщения в
подкрепа за волана при
опасност от сблъсък
Определен брой символи и съобщения във

връзка със системата за подкрепа на

волана могат да бъдат показани на дис-

плея на водача. Ето някои примери.

Символ Съобщение Спецификация

  

 

   ,     ,  , 
  .

  . 

 ,  

         .

     
     , -

     
 .

  :   
  -    -

  Volvo.

Свързана информация
•      

 ( . 416)

•     
    ( . 420)
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Rear Collision Warning*99

Функцията Rear Collision Warning100 (RCW)

може да помогне на водача да избегне

удар от превозно средство, което се при-

ближава отзад.
    

     
     -

,   .

    30 /  (20 / ),
 ,    

    ,  
    

  . Whiplash
Protection System     -

  .

   , 
     
,     

     . -
      

  .  -
   ,  

   .

     
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

Свързана информация
•     

( . 330)

•   Rear Collision Warning*

( . 423)

• Whiplash Protection System ( . 51)

99    .
100       .



  

}}

* / . 423

Ограничения на Rear Collision
Warning*101

В някои случаи Rear Collision Warning

(RCW) може да има затруднения при под-

помагане на водача в случай на риск от

сблъсък.

    , :

•  ,   -
 ,    

•  ,   -
 ,    

•     -
   ,  

    - 
   .

БЕЛЕЖКА

   RCW  
     

 -      
  .

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

Свързана информация
• Rear Collision Warning* ( . 422)

•    -
  City Safety ( . 403)

•      
 ( . 473)

BLIS*

Функцията BLIS102 е предназначена да

помогне на водача да открие превозни

средства по диагонал зад и отстрани на

автомобила, за да осигури помощ при

натоварен трафик по пътища с няколко

ленти в същата посока.

    BLIS

BLIS    ,  
 :

•      

•     -
     , -

  .

101    .
102Blind Spot Information

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=34ebecf4a1504f25c0a801511f01b60f&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d57d3ffd6b22bb27c0a80151409e6390&version=2&language=bg&variant=BG
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    BLIS

   

    -

    ,
:

•      
 

•     -
  .

 BLIS   
 1    

  2,    -
     
 .   

   ,    -
,    -

      
-  .

BLIS      
    10 /  (6 / ).

     
   15 /  (9 / ) -  

 , BLIS   .

БЕЛЕЖКА

     -
,     

 .   
    -

,     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b368465e8d85e55cc0a80be100d5bd16&version=3&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•     

( . 330)

•     BLIS
( . 425)

•   BLIS ( . 425)

•   BLIS ( . 427)

Активиране и деактивиране на
BLIS
Функцията BLIS103 може да се активира

или деактивира.
  -

 , 
   

    -
 .

•     – -
  .

•     –  
.

 BLIS      -
,    

   
    .

 BLIS     -
 ,     

   
       -

 .

Свързана информация
• BLIS* ( . 423)

•   BLIS ( . 425)

Ограничения на BLIS
Функцията BLIS104 може да има ограниче-

ния в определени ситуации.

    –
  ,       -

105.

  :

• ,   , 
,    

   .

•  BLIS   -
,    

    ,
    .

•     BLIS,   
   ,  

103Blind Spot Information
104Blind Spot Information
105 :    -           .
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 ,    
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• BLIS     .

• BLIS  ,  
   .

БЕЛЕЖКА

    
 ,   

 .

Свързана информация
• BLIS* ( . 423)

•      
 ( . 473)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2e8c54e5c89312a8c0a8015142bf0c8d&version=1&language=bg&variant=BG
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Съобщения за BLIS
Определен брой съобщения във връзка

със системата BLIS106 могат да бъдат

показани чрез дисплея на водача. Ето

някои примери.

Съобщение Спецификация

  

 

    .    A.

. -   .

 

BLIS  CTA B  ,          .

A      Volvo.
B Cross Traffic Alert*

     
     , -

     
 .

    , -
   A.

Свързана информация
• BLIS* ( . 423)

• Cross Traffic Alert* ( . 433)

106Blind Spot Information
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Driver Alert Control
Функцията Driver Alert Control (DAC) е пред-

назначена да помогне на водача да осъз-

нае, че започва да управлява по-непосле-

дователно, напр. ако водачът се разсейва

или започва да заспива.
      

      
 -   

.     
  .

  ,  
 65 /  (40 / )  

,     60 /
(37 / ).

Driver Alert Control    -
   .

    -
      -

      
 .

     .

   
  -

,  
   -

    ,
   

     .

     Sensus
Navigation*     

   ,    -
     

.

    -
 ,     

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Driver Alert Control    
     

.    
     -

    ,    -
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

  Driver Alert Control 
    ,  

      
  .

    
:

•    -
 -   

.

 ,    -
    , -
     

    .
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

Свързана информация
•     

( . 330)

•     Driver
Alert Control ( . 429)

•      -
     

Driver Alert Control ( . 430)

•   Driver Alert Control
( . 430)

Активиране и деактивиране на
Driver Alert Control
Функцията Driver Alert Control (DAC) може

да се активира или деактивира.

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ ЕปมбนนеПaณб Аฟеรбฟ
Aนбฟม.

3.     
  ,   -

   .

Свързана информация
• Driver Alert Control ( . 428)

•   Driver Alert Control
( . 430)
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Изберете спиране за почивка на
воденето в случай на
предупреждение от Driver Alert
Control
При автомобили, оборудвани с Sensus

Navigation*, водачът може да активира

водене, което може автоматично да пред-

ложи подходяща зона за почивка, когато

Driver Alert Control (DAC) издаде преду-

преждение.
     

       -
  .

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ ЕปมбนนеПaณб Аฟеรбฟ
Aนбฟม.

3.     
    ,   -

   .

Свързана информация
• Driver Alert Control ( . 428)

•   Driver Alert Control
( . 430)

Ограничения на Driver Alert
Control
Функцията Driver Alert Control (DAC) може

да има ограничения в определени ситуа-

ции.
      

,   
    , :

•    

•    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
      

 - .   -
 Pilot Assist*,    

   
 DAC.

       
    -  -

  ,   -
    .

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

Свързана информация
• Driver Alert Control ( . 428)

•      
 ( . 473)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d57d3ffd6b22bb27c0a80151409e6390&version=2&language=bg&variant=BG
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Предупреждение за
дистанция*107

Функцията за предупреждение за дистан-

ция може да помогне на шофьора да забе-

лежи, че интервалът от време до автомо-

била напред може да е твърде кратък.

Това изисква автомобилът да бъде обо-

рудван с head-up дисплей*, за да може да

показва предупреждението за дистанция.

     
    .

 ,   head-up -
,      -

,     -
    -   -

  . 
 ,   

  ь    
    .

    
   30 /  (20 / )  -
    ,  

   .   
    ,

    .

БЕЛЕЖКА

  , -
,   -

,    
      ,

    
   

 .

БЕЛЕЖКА

    -
  ,    -

   *  Pilot
Assist*.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
     

   -   -
   – -

      
.

107Distance Alert

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=69d047308d85dc44c0a80be100d5bd16&version=5&language=bg&variant=BG
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

Свързана информация
•     -

   ( . 432)

•    
 ( . 433)

•      -
  ( . 389)

•     -
       

 ( . 386)

• Head-up * ( . 158)

Активиране или деактивиране на
предупреждението за
дистанция108

Функцията за предупреждение за дистан-

ция може да бъде деактивирана. Функ-

цията е налична само в автомобили, които

могат да показват информация на пред-

ното стъкло с така наречения head-up

дисплей*.
  -

 , 
   

    -
 .

•     – -
  .

•     –  
.

    
     -

.

Свързана информация
•   *

( . 431)

•    
 ( . 433)

108Distance Alert
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Ограничения на Предупреждение
за дистанция109

Функцията за предупреждение за дистан-

ция може да има ограничения в опреде-

лени ситуации. Функцията е налична само

в автомобили, които могат да показват

информация на предното стъкло с така

наречения head-up дисплей*.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
     

,  ,
    ,  -

    - -
    
   

.

•   
     

 -    
   

   .

БЕЛЕЖКА

     -
    ,  

  .

Свързана информация
•   *

( . 431)

•      
 ( . 473)

• Head-up * ( . 158)

Cross Traffic Alert*110

Cross Traffic Alert (CTA) е система в под-

крепа за водача, която допълва BLIS111 и е

предназначена да помогне на водача да

следи насрещния трафик зад автомобила

при движение на заден ход.

Подфункцията за  
може да помогне на водача да спре авто-

мобила в случай на опасност от сблъсък с

незабелязан автомобил.

  ,   Cross Traffic Alert
      

    .

     -
  .  -

       

109Distance Alert
110         .
111 Blind Spot Information

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d57d3ffd6b22bb27c0a80151409e6390&version=2&language=bg&variant=BG
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   -  ,
   .

     
       

.

  ,   -
  ,   

 :

•   -     
    -
  ,    -
 .

•      
  .

•       
  .

   Cross Traffic Alert  
    .

      -
     

,    -
  ,    ,
      

 ,  -
    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .
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Свързана информация
•     

( . 330)

•     Cross
Traffic Alert* ( . 435)

•   Cross Traffic Alert*
( . 435)

•   Cross Traffic Alert*
( . 437)

• BLIS* ( . 423)

• Park Assist* ( . 438)

Активиране и деактивиране на
Cross Traffic Alert*112

Водачът може да избере да изключи Cross

Traffic Alert (CTA).
  -

 , 
   

    -
 .

•     – -
  .

•     –  
.

     
   .

Свързана информация
• Cross Traffic Alert* ( . 433)

•   Cross Traffic Alert*
( . 435)

•   Cross Traffic Alert*
( . 437)

Ограничения на Cross Traffic
Alert*113

Функцията Cross Traffic Alert (CTA) с -
  може да има ограничена

функционалност в определени ситуации.

Спирачната намеса е активна при скоро-

сти под 15 км/ч.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
      

     -
 ,     

,   
, .

    –
    „ “  
    -

, .

    ,  
„   “   

       -
     

   ,   
 :

112         .
113         .
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.

     Cross Traffic Alert
    „ “   .

 .

,      -
/„ “.

 ,    
    , ,  

    -
/ ,     

 .

Примери за допълнителни ограничения
•   

    
     

„ “     
,  

 .

• ,   , 
,    

   .

• CTA   , 
    -
   ,  

  .

•     CTA,   
   ,  

 ,    
.

БЕЛЕЖКА

    
 ,   

 .

Свързана информация
• Cross Traffic Alert* ( . 433)

•      
 ( . 473)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2e8c54e5c89312a8c0a8015142bf0c8d&version=1&language=bg&variant=BG
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Съобщения за Cross Traffic
Alert*114

Определен брой съобщения във връзка

със системата Cross Traffic Alert (CTA)

могат да бъдат показани чрез дисплея на

водача. Ето някои примери.

Съобщение Спецификация

  

 

    .    A.

. -   .

 

BLISB  CTA  ,          .

A      Volvo.
B Blind Spot Information System

     
     , -

     
 .

    , -
   A.

Свързана информация
• Cross Traffic Alert* ( . 433)

• BLIS* ( . 423)

•   Cross Traffic Alert*
( . 435)

114         .
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Park Assist*
Системата за помощ при паркиране

(PAS115) може да помогне на водача при

маневриране в тесни пространства, като

посочва разстоянието до препятствия

чрез акустични сигнали, комбинирани с

графика в централния дисплей.

  ,    -
    .

    
   

 .

   -
  .  -

     
  / , -

 -     -
   .

    ,
    
 .

 -     -
,  -   .

     
 .

     
  ,   

,      
   . 2 . -
      

   .

     . 30 cm
(1 ft)      -

       -
 , -     -

,  .

     . 25 cm
(0.8 ft)   ,   

     
      

.

      -
    ,   
   [>ЕЕ]   -
.       

    .

БЕЛЕЖКА

  ,   -  
  ,  -

     ,
     

.

115 Park Assist System
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

Свързана информация
•     

( . 330)

• Park Assist Pilot ,   -
* ( . 439)

•     -
    *

( . 441)

•     Park Assist
Pilot ( . 444)

•     
( . 442)

Park Assist Pilot отпред, отзад и
странично*
Системата за помощ при паркиране

(PAS116) има различно поведение в зависи-

мост от това коя част от автомобила се

приближава към препятствие.

Напред

    
 -   . 30 cm (1 ft)  -

.

     
    
   .   
   10 /  (6 / ).

    . 80 cm
(2,5 ft)  .

116 Park Assist System
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БЕЛЕЖКА

     
,    

     М  -
    .

ВАЖНО

    : 
,      -

  -   
     .

Назад

    
 -   . 30 cm (1 ft)  -

.

     , 
     

     
       .

   
. 1,5  (5 ft)  .

      ,
    

,    
 .

БЕЛЕЖКА

      .
     

 -   
   Volvo -    

     
  ,     -

.

Странично

   
  -   . 25 cm (0,8 ft) 

.

    
     -

    .  
    10 /

(6 / ).

    . 25 
(0,8 ft)   .

 ,    
    -

,      -
      

. 90 cm (3 ft),  -
      -
    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=01bedb2c96fbecb9c0a80151638009fa&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
• Park Assist* ( . 438)

•      
   ( . 450)

Активиране или деактивиране на
системата за помощ при
паркиране*

Система за помощ при паркиране (PAS117)

може да се активира или деактивира.
    

     -
    .

   ,  -
       -

  .

  -
 , 

   
    -
 .

•     – -
  .

•     –  
.

 ,    
  *, Park Assist Pilot

      -
     .

Свързана информация
• Park Assist* ( . 438)

•     
( . 442)

117 Park Assist System



  

442

Ограничения на помощта за
паркиране
Системата за помощ при паркиране

(PAS118) не може да разпознае всичко във

всички ситуации и следователно може да

има ограничена функционалност в някои

случаи.
ь       

    Park Assist
Pilot:

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•     
,     

  .

•   ,  
     
.

•  ,   
     

    
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 
  

  ,  
  , 

  ,
  

    -
   .

 ,   
     -

      -
.

ВАЖНО

 . ,  
     

  "  "   
      -

 -    
  ,   

   .

     
,    
.

•    
   -

/  
    -

    - 
       -

    ,
    

     
.

118 Park Assist System
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ВАЖНО

    
     

  ,
     

   , 
  .

    
,    , -

 ,   
    .

БЕЛЕЖКА

     
   ,

    ,
   

   .

Свързана информация
• Park Assist* ( . 438)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f5b1adb08d8604bbc0a80be1011cced5&version=4&language=bg&variant=BG
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Символи и съобщения за Park
Assist Pilot
Символите и съобщенията на системата за

помощ при паркиране (PAS119) могат да

бъдат показани на дисплея на водача

и/или на централния дисплей. Ето някои

примери.

Символ Съобщение Спецификация

       ,    
  / .

 

  .

         -   -
  - .

 

  

    .    A.

A      Volvo.

     
     , -

     
 .

    , -
   A.

Свързана информация
• Park Assist* ( . 438)

•     
( . 442)

119 Park Assist System
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Камера за помощ при паркиране*

Камерата за помощ при паркиране (PAC120)

може да помогне на водача при маневри-

ране в тесни пространства, като посочи

препятствията чрез изображение на каме-

рата и графики в централния дисплей.
     
 ,    -

      
   .

    .

121 - /

360° * - /
 

МAП122 - /  
   

 - /  
   

* - /  
     *123

加กA* - /  Cross Traffic
Alert

/     -
  ,  

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•     
,     

  .

•   ,  
     
.

•  ,   
     

    
   .

120Park Assist Camera
121         .
122Park Assist System
123        .
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

Свързана информация
•     

( . 330)

•    
     

* ( . 446)

•      
    *

( . 448)

•      
   ( . 450)

•     
 ( . 452)

•      
   ( . 453)

•      
 ( . 473)

• Park Assist* ( . 438)

• Cross Traffic Alert* ( . 433)

Местоположението на камерата
за помощ при паркиране и
зоните за наблюдение*

Камерите за помощ при паркиране (PAC124)

могат да показват съставен 360° изглед и

отделни изгледи за всяка от четирите

камери: заден, преден, ляв или десен

изглед на камерата.

124Park Assist Camera
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360° изглед*

„   “     
     .

 360°   
    ,  

     
   ,

      
    
  .

 360°      -
     .

•     „  
“  ,  

 /  
.

    -
    -

  
    .

   
  

*,    -
      

.

     -
  .

Назад

,  ,    -
 .

,  ,  
  .   

      ,  
   .

,    ,
     — 

 .

Напред

       -
  .

     
     

, .    .  
   25 /  (16 / ) -

     .

    50 /
(30 / )     22 /
(14 / )    1   

    ,
    .
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Отстрани

     
  .

    
      

 .

Свързана информация
•     *

( . 445)

•     
 ( . 452)

•      
 ( . 473)

Линии за помощ при паркиране
на камера за помощ при
паркиране*

Камерите за помощ при паркиране (PAC125)

показват положението на автомобила по

отношение на заобикалящата го среда,

като показват линии на екрана.

      

     
    

       - 
    ,

      -
     .

     ,
       -

      
,    , 

     -  
   .

     
-    ,

. ,   .

125Park Assist Camera



  

}}

* / . 449

БЕЛЕЖКА

•      
,    
  ,  

    
 ,   

,   .

•      
 ,   

   -
   .

•      
   .

ВАЖНО

•  ,    
  , 

    -
.    

   , 
   .

•       -
   

     -
,     

 .

• ,    -
     -

 -  . 
  

    -
,      

/  ,   
    

     ,
     -
   .

Линии за помощ при паркиране в 360°
изглед*

360°       

 360° ,    
   ,  

   (   
  ):

•   :  

•     : 
     

     ,
      -

      
.

     ,
      -

    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3105b7f5822228a5c0a801510f0f98e1&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ffb4a7388360e7c4c0a801514d8f7fc7&version=3&language=bg&variant=BG
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Помощна линия за теглич*

      

 -    
   .

 - / .

      
:

1.   (1).

>      
,   -

   „ “ - 
     

.

     
      
 .

2.   (2),  
 -  .

>     .

Свързана информация
•     *

( . 445)

•    
     

* ( . 446)

•      
 ( . 473)

• * ( . 549)

Полета на сензори на система за
помощ при паркиране
Ако автомобилът е оборудван със система

за помощ при паркиране (PAS126), разстоя-

нието се показва в 360° изгледа на каме-

рата за помощ при паркиране (PAC127) с

цветни полета за всеки сензор, който

регистрира препятствие.

126Park Assist System
127Park Assist Camera
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Полета на сензори назад и напред

     
    .

      
      -
    – 

    -
.

Цвят на поле

за заден ход

Разстояние в метри

(фута)

0,6–1,5 (2,0–4,9)

0,3–0,6 (1,0–2,0)

0–0,3 (0–1,0)

Цвят на поле за

преден ход

Разстояние в метри

(фута)

0,6–0,8 (2,0–2,6)

0,3–0,6 (1,0–2,0)

0–0,3 (0–1,0)

    
     .

Полета на сензор отстрани
   

   . 
      -
    

   ,   
    .

    ,  
   .

    

    
    – 

    
      

  
    

    
      –

     .
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     -

 –    .

Цвят на стра-

ничните полета

Разстояние в метри

(фута)

0,25–0,9 (0,8–3,0)

0–0,25 (0–0,8)

      -
      

 .

Свързана информация
• Park Assist* ( . 438)

•     *

( . 445)

•    
     

* ( . 446)

•      
 ( . 473)

Активирайте камерата за помощ
при паркиране
Камерата за помощ при паркиране (PAC128)

се активира автоматично при включване

на задна предавка или ръчно с един от

функционалните бутони на централния

дисплей.

Изглед от камерата при движение
на заден ход

    , 
 360° ,     

    -
   ,   

   .

Изглед на камерата за ръчно
активиране на камерата

  
   

    
  
.

  -
    

 .     -
 ,   -

     360° , 
   

      .

•     – -
  .

•     –  
.

Автоматично деактивиране на
камерата

    25 /
(16 / ),     

    –   
 ,   

 22 /  (14 / )   
1 ,      

 50 /  (31 / ).

    
 15 /  (9 / )    

.

Свързана информация
•     *

( . 445)

•     
( . 442)

•      
 ( . 473)

128Park Assist Camera
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Символи и съобщения за Камера
за помощ при паркиране
Символите и съобщенията за камерата за

помощ при паркиране (PAC129) могат да

бъдат показани на дисплея на водача

и/или на централния дисплей. Ето някои

примери.

Символ Съобщение Спецификация

       ,    
     / .

  .

 

  .

         -   -
  - .

 

  

    .    A.

A      Volvo.

     
     , -

     
 .

    , -
   A.

129Park Assist Camera
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Свързана информация
•     *

( . 445)

•      
 ( . 473)
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Park Assist Pilot* 
Park Assist Pilot (PAP130) може да помогне

на водача да маневрира с автомобила при

паркиране. Функцията може да подпо-

могне и маневрирането при излизане от

успоредно паркиране.
     
  ,   , 

    
.

    ,
    ,

        
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
 ,   

     - -
 –      
    -

,    
.

•      
    

,    
 ,     

    
,      

,    -
.

•     
     -

    . -
      -

     -
 ,   , 

   
    

    .

Свързана информация
•     

( . 330)

•     Park Assist
Pilot* ( . 456)

•   Park Assist Pilot*
( . 457)

•     
Park Assist Pilot* ( . 460)

•   Park Assist Pilot*
( . 461)

•   Park Assist Pilot*
( . 463)

130Park Assist Pilot
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Варианти за паркиране с Park
Assist Pilot*
Park Assist Pilot (PAP131) може да се

използва както за успоредно, така и за

перпендикулярно паркиране.

Успоредно паркиране

   .

    -
 :

1.     
 .

2.       
.

3.     -
   /

.

    ,
    

       
.

Перпендикулярно паркиране

   .

    -
 :

1.     
 .

2.      
     -

   / .

БЕЛЕЖКА

     ,
    

      -
  -     -

  .

Свързана информация
• Park Assist Pilot* ( . 455)

•     
Park Assist Pilot* ( . 460)

131 Park Assist Pilot

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=184bfeee4f5da3adc0a801513b094bab&version=2&language=bg&variant=BG
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Използване на Park Assist Pilot*
Park Assist Pilot (PAP132) помага на водача

да паркира чрез три стъпки. Функцията

може да помогне на водача и да излезе от

мястото за паркиране.
    

  –   
 :

•      

•     -

•   ( / ) – -
     

  

•     

•    .

,  /   
   ,  

  .

    ,  
    -

  :

•     

•    30 /  (20 / ).

БЕЛЕЖКА

   
   

  0,5–1.5  (1.6–5.0 ft) 
    .

Паркиране с Park Assist Pilot
    -

 :

1.     
 .

2.       
.

3.     
-      

     
 .

Намиране и измерване на места за
паркиране

    -
    

  .

    -
    

.

•     – -
  .

•     –  
.

     .

132Park Assist Pilot

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=946f6749aa74a390c0a801510ece7a5b&version=1&language=bg&variant=BG
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     -
.

  -   30 /
(20 / )    
20 /  (12 / )  

.

1.      
    .

>     
    

.

2.     ,
    

  ,   -
    .

>    .

3.   .  .
     -

.

БЕЛЕЖКА

      -
,    

     .
   ,  
       

:

•     
 -    

     
 .

Влизане на заден ход в мястото за
паркиране

       -
 .

       -
 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7aa86625aa76061dc0a801514182a6a8&version=1&language=bg&variant=BG
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1.     
 ,    

 .

2.        -
,     -  

-   7 /  (4 / ).

3.     ,
    

     -
 .

БЕЛЕЖКА

•      ,
   .

•  ,     -
      

  .

•     -
 -   

 ,    
 / .

Позициониране на автомобила на
мястото за паркиране

     -
.

    
.

1.     -
  ,   -
  , , 

      
.

2.     ,
    

     -
 .

3.      
 .

4.     ,
    

     -
 .

   , 
   ,  -

  .    
     -

.     
    .

ВАЖНО

   -
,     

Park Assist Pilot (PAP133)   
,     

  .

133Park Assist Pilot

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=014ac247aa777609c0a8015159117c81&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=50b4733faa7890f0c0a801512efdd09b&version=1&language=bg&variant=BG
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Автоматична спирачка по време на
последователност за паркиране

     -
     

     
      -

,    
 .

      -
 ,    

      -
,   ,   

,    -
  .

   , 
  :

–     
    -
   , 

:

   –  
  .

Свързана информация
• Park Assist Pilot* ( . 455)

•   Park Assist Pilot*
( . 461)

Излизане от успоредно
паркиране с Park Assist Pilot*
Функцията    може да

помогне на водача да излезе от място за

паркиране, когато автомобилът е парки-

ран успоредно.

БЕЛЕЖКА

     ,
    

      -
  -     -

  .

  
   
    -
   
  .

•     – -
  .

•     –  
.

1.     
      

.

2.  ,   
,    

     .

3.     ,
    -

     -
 -   

 ,    
.

   ,  
  „  “ ,  -
   -   
      

     ,
     .

  ,   
      

 ,  -
   ,   
  ,      

  .

Свързана информация
• Park Assist Pilot* ( . 455)

•   Park Assist Pilot*
( . 461)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=184bfeee4f5da3adc0a801513b094bab&version=2&language=bg&variant=BG
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Ограничения на Park Assist Pilot* 
Функцията Park Assist Pilot (PAP134) не

може да разпознае всичко във всички

ситуации и следователно може да има

ограничена функционалност.
ь       

    Park Assist
Pilot.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•     
,     

  .

•   ,  
     
.

•  ,   
     

    
   .

ВАЖНО

,  -  
    , 

     -
  ,    

  ,     
   - 

      -
   .

Паркирането се преустановява
    

:

•    

•     
 -  7 /  (4 / )

•      -
 

•     -
    

   - . 
    

•     
    

     -
 - .    -

.

  ,   -
     

   .

ВАЖНО

   -
       -
 -      

  ,     -
     , 

   
 ,    .

    
,    , -

 ,   
    .

БЕЛЕЖКА

,   ,  -
,     
    .

Отговорност на водача
    ,  -

   -   ,
  . -

       -
    .

134Park Assist Pilot

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9014d986aa837a45c0a801513add7f08&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=16a295ecaa86b7efc0a8015122a42c15&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=15cb971c86b0a4a8c0a801e800ef0797&version=1&language=bg&variant=BG
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   ,  
     , -

:

•      -
    
    .

•   ,   -
     
.

•   ,   
    .

•       
     

.

•      /
    ,

    ,
     -

.

•     
    ,  

,   -
,     .

•   135  -
      -
     

   .

•      
,    

 –     -
,     

     
  .

•    
     -

 ,    
     .

•     -
   ,   

 .     -
,     

   ,
   -
.

Свързана информация
• Park Assist Pilot* ( . 455)

•     
( . 330)

•      
 ( . 473)

135„  "           ,  .
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Съобщения за Park Assist Pilot*
Съобщенията за Park Assist Pilot (PAP136)

могат да бъдат показани на дисплея на

водача и/или на централния дисплей. Ето

някои примери.

Съобщение Спецификация

 

  .

         -     -
.

 

  

    .    A.

A      Volvo.

     
     , -

     
 .

    , -
   A.

Свързана информация
• Park Assist Pilot* ( . 455)

•   Park Assist Pilot*
( . 461)

136Park Assist Pilot
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Радарен модул
Радарният модул се използва от няколко

системи в подкрепа за водача и има зада-

чата да следи за други превозни средства.

   

     
:

•   *

•   *

• Pilot Assist*

• Lane assistance (    
  )

• City Safety

•      

    
     .

Свързана информация
•     

( . 330)

•      
 ( . 473)

•    
    ( . 477)

•     -
 ( . 465)
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Типово одобрение за радарно
устройство
Тук можете да намерите типово одобрение

за радарните модули на автомобила за

адаптивен круиз контрол* (ACC137), Pilot

Assist* и BLIS*138.

Пазар
ACC

& PA
BLIS Символ Типово одобрение

✓

✓

Este equipamento opera em caráter secundário, isto é, não tem direito à proteção contra
interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, e não pode causar interferência a
sistemas operando em caráter primário.

Modelo: L2C0054TR

4122-14-8645

EAN: (01)07897843840855

✓
Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar
interferência em sistemas devidamente autorizados.

03563-17-05364

137Adaptive Cruise Control
138Blind Spot Information
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Пазар
ACC

& PA
BLIS Символ Типово одобрение

✓

Hereby, Delphi Electronics and Safety declares that L2C0054TR / L2C0055TR are in
compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU (RED). The original declaration of conformity can be accessed at the following link
www.delphi.com/automotive-homologation.

Frequency Band: 76GHz – 77GHz

Maximum Output Power: 55dBm EIRP

The Declaration of Conformity may be consulted at Delphi Electronics & Safety / 2151 E. Lincoln
Road / Kokomo, Indiana 46902 USA

✓

Hereby, Hella KgaA Hueck & Co. Declares that the radio equipment type RS4 is in compliance
with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
www.hella.com/vcc.

Technical information: Frequency range: 24.05 ... 24.25 GHz Transmission power: 20 dBm
(maximum) EIRP

Manufacturer and Address: Manufacturer: Hella KGaA Hueck & Co. Address: Rixbecker Straße
75, 59552 Lippstadt, Germany

 -
 (UAE)

✓
Registered No: ER37536/15

Dealer No: DA37380/15

✓
Registered No: ER53878/17

Dealer No: DA44932/15

✓ NCA Approved: 1R3-1M-7E1-0B7
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Пазар
ACC

& PA
BLIS Символ Типово одобрение

✓
37295/POSTEL/2014

4927

✓

Certificate number: 50459/SDPPI/2017

Country of origin Germany

Certificate number: 53578/SDPPI/2017

Country of origin China

PLG ID: 6051

✓ This product contains a Type Approved Module by Jamaica: SMA – “RS4”.

✓
Type Approval No.: TRC/LPD/2014/255

Equipment Type: Low Power Device (LPD)

✓
Type Approval No.: TRC/LPD/2017/63

Equipment Type: Low Power Device (LPD)

✓ CID F 15000578

✓

AGREE PAR L’ANRT MAROC

NUMÉRO D’AGRÉMENT: MR 9929 ANRT 2014

DATE D’AGRÉMENT: 26/12/2014
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Пазар
ACC

& PA
BLIS Символ Типово одобрение

✓ IFETEL: RLVDEL215-0299

✓

Radar de corto alcance

RS4

Hella KGaA Hueck & Co

IFETEL: RLVHERS17-0286

La operación de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este
equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe
aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.

✓ ✓

✓ Connection and use of this communications equipment is permitted by the Nigerian
Communications Commission.

✓
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Пазар
ACC

& PA
BLIS Символ Типово одобрение

✓

✓ 011 14

✓ 011 17

✓ DA 105753

✓ DA 103238

 

✓ TA-2014/1824

✓ TA-2016/3407
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Пазар
ACC

& PA
BLIS Символ Типово одобрение

 

✓
Certification No.

MSIP-CMI- DPH-L2C0054TR

✓
R-CMM-HLA-RS4

이 기기는 무용(A급) 전자파 적합기기로서 판 매자 또는 사용 자는 이 점을 주의하시기 바 라며,
가정외의 지역에서 사용 하는 것을 적으 로 합니다

✓ CCAB15LP0560T3

✓

CCAB17LP0470T5

警語 經型式認證合格之低 率射頻電機,非經許可,公司 商號或使用者均不得擅自變更頻率
大 率或變更原設計之特性及 能  低 率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信;
經發現有干擾現象時,應立即停用 ,並改善至無干擾時方得繼續使用  前項合法通信,指依電信法規
定作業之無線電通信 低 率射頻電機須忍受合法通信或工業  科學及醫療用電波輻射性電機設
備之干擾

✓

ค อ ท ค ค ล อ   ค อ คลอ ฐ อ อ อ  ทช.
ค อ ท ค ค คล ล  อ คลอ ฐ ค ลอ
อ อ  ช ค อ ท ค ค ท ค ท ค ค ช

ํ
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Пазар
ACC

& PA
BLIS Символ Типово одобрение

✓

Delphi  є,   RACAM/SRR2 є  
      

( ь )  (   № 679  24  2009 .) 
 ь    Delphi  : Delphi.

 : 24,05 – 24,25 

ь : 20  ( .) EIRP

✓

 HELLA GmbH & Co. KGaA є,     RS4 є
      2014/53/Є . 

   ь   : www.hella.com/vcc

 : 24,05 – 24,25 

ь : 20  ( .) EIRP

✓

✓
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Типово одобрение за радио оборудване

Пазар Символ Типово одобрение

  Volvo Cars ,           
     2014/53/ .

R 204-750001

This device is granted pursuant to the Japanese Radio Law and the Japanese Telecommunications Business Law. This
device should not be modified (otherwise the granted designation number will become invalid).

    
  volvocars.com/support.

Свързана информация
•   ( . 464)

•   * ( . 357)

• Pilot Assist* ( . 369)

• BLIS* ( . 423)

https://www.volvocars.com/intl/support
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Модул на камера
Камерата се използва от няколко системи

за подкрепа за водача и има за цел напри-

мер да разпознава маркировката на път-

ните ленти или пътните знаци.

    

     :

•   *

• Pilot Assist*

• Lane assistance (    
  )*

•      

• City Safety

• Driver Alert Control*

•    *

•   *

• Park Assist*

Свързана информация
•     

( . 330)

•      
 ( . 473)

•    
    ( . 477)

Ограничения на модула на
камерата и радара
Модулът на камерата и радара има опре-

делени ограничения, които от своя страна

също ограничават функциите, които

използват модула. Шофьорът трябва да е

наясно със следните примери за ограниче-

ния:
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Общи ограничения за камерата и
радара

Блокиран модул

     
       , -

,     .

      -
      

   .

 ,     -
     
   ,   
     –  

   ,   -
  .     

,   
  .

Висока температура
     

      
   15   -

  ,     -
  .   

    ,
    -
.

Повредено предно стъкло

БЕЛЕЖКА

   ,   
  -  

     ,
    .

      
,   

     -
.

  ,    -
      

  ,   -
 :

•       
" "     

 ,  
  ,  

 . 0,5 mm × 3,0 mm
(0,02 × 0,12 in.)  ,  

   139   
 .

• Volvo     
,   -

       
.

•     
   139,   -

       -
   .

•      
     -

      ,
  Volvo.

•      
      

  139,   
   

     -
.

139      Volvo.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a435bd059577922dc0a801510b30dc2e&version=1&language=bg&variant=BG
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Допълнителни ограничения за
радара

Скорост на автомобила
    

     -
 ,    -
      

  .

Ограничено полезрение
    -

.     
     

  -   .

   

   
    -
    - . -

 ,    
    .

    -
  ,   

    ,  
 .

     
    -

     -
    .

Ниски ремаркета

    

    
    
      

  -   
    , 

    ,  
   * 

Pilot Assist*.
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Допълнителни ограничения за
камерата

Влошено зрение
  ,  
 , . .   " " -

     ,
 ,     -
.     

,   ,  
    

.

  ,  
 ,     

,    
    

     
,     

      -
, ,   
  .

Допълнителни ограничения за
камерата за помощ при паркиране*

Слепи сектори

      
„ “ .

 360°      
*, /  

 „ "    
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 ,    
     

     -
,     -

       .
     

 ,  -
      .

Светлинни условия
    

  
 .   -

       -
    .  -

      -
    .

БЕЛЕЖКА

     -
,     

,    
    .

Свързана информация
•    ( . 473)

•   ( . 464)

•    
    ( . 477)

•     *

( . 445)

•     Volvo Cars
( . 26)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e57f4e46cf22e0e1c0a801e800ed13a1&version=1&language=bg&variant=BG
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Препоръчителна поддръжка за
модул на камера и радар
За да могат камерата и радарът да функ-

ционират правилно, те трябва да се под-

държат чисти от замърсявания, лед и сняг

и да се почистват редовно с вода и авто-

мобилен шампоан.

БЕЛЕЖКА

,   ,  -
,    

 ,  
 .

    

    . -
    – 

 ,       -
.

•      -
,  

    
.

•    ,
      -

.

•    
     
 -    -

 .

ВАЖНО

    -
       

    – 
    Volvo.

Свързана информация
•    ( . 473)

•   ( . 464)

•      
 ( . 473)

•     *

( . 445)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7b5b50f58d860632c0a80be100d5bd16&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3396788248bba92bc0a8015169cabbe5&version=2&language=bg&variant=BG
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Символи и съобщения за модула
на камерата и радара
Ето примери за някои съобщения и сим-

воли, свързани с модулите на камерата и

радара, които могат да бъдат показани на

дисплея на водача.

Блокиран детектор
     

    -
   . 

 , 
,  ,  

       
  , ,

     -
  ,    -
    ,   -
  .

    
     -

,    :

Причина Действие

        
        .

 ,        
     .

        
    .

 .         
 .

          -
    .

 .        
    .
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Причина Действие

        -
      .

          
 -      Volvo.

   .      - -
  .

Дефектна камера
    

    -
,  ,  -
   .

     .

       
 ,     
 :

•  

•   

•     .

Задна камера за паркиране

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 
  

  ,  
  , 

  ,
  

    -
   .

 ,   
     -

      -
.

Свързана информация
•    ( . 473)

•   ( . 464)

•      
 ( . 473)

•     Volvo Cars
( . 26)
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Стартиране на автомобила
Автомобилът се стартира с бутона за

стартиране в тунелната конзола, когато

ключът за дистанционно управление е в

отделението за пътници.

     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 :

•   .

•  ,  
.

•  ,    -
     .

     
   , 

     -
     

(  ).

   :

1.    
      -

.     
      

    . 
  /  

*  ,   
   .

2.    1

.    
    ,  

    М 
К.     -

   ,  
      

    .

3.     
     

  .  
    .

БЕЛЕЖКА

    
    ,  

 .

   , 
  ,   

     
 .

Съобщения за грешка
    .  

      -
,    

   .  
    .

     
.

1    ,              .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f3d1c80da870b618c0a80151716821cd&version=2&language=bg&variant=BG
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БЕЛЕЖКА

    -
      

,     
  ,   

  (
 , , 

  ).  -
      

     -
  .

ВАЖНО

      3
 -  3 ,  

  .  -
  ,    -

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
   ,
     
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
 ,   

    -
     
   0 -  

   .

БЕЛЕЖКА

    ,  
      -
     

.   ,   
     -

   
- ,    

    
.

Свързана информация
•    ( . 483)

•    ( . 484)

•    ( . 226)

•     
  ( . 546)

•     
( . 485)

Изключване на автомобила
Автомобилът се изключва с помощта на

бутона за стартиране в тунелната конзола.

     .

   :

–     
     

 -   .
    
 .

     -
       

 М    
:

–      -
    , 

  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0c20577d61aa3626c0a8015151105310&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=383a92c645e62117c0a801e800d483cd&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=503763478d85d166c0a80be100d5bd16&version=2&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•    ( . 482)

•    ( . 484)

•    ( . 226)

•     
  ( . 546)

•     
( . 485)

Положения за запалване
Електрическата система на автомобила

може да бъде настроена на различни нива/

позиции и по този начин да се предоставят

на разположение различни функции.
      

    , -
     

      – 0, Е
 ЕЕ.      -

 „   “  -
  .

   ,
   /  

:

Ниво Функции

0 • ,  
 A.

• * 
   .

•     -
 .

•   
    
A.

• - -
    

A.

     -
     -

   
.
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Ниво Функции

Е •  , -
 , 12V -

   
, Bluetooth, -

, ,  
   

   .

•  
   .

• 12 V  * 
    
.

    -
    

.

Ниво Функции

ЕЕ •    -
.

• / -
   

5 .

•     
.   -

   
   

    
  .

   
    

     !

A       .

Свързана информация
•    ( . 482)

•    ( . 226)

•     
  ( . 546)

•     
( . 485)

Избор на режим за запалване
Електрическата система на автомобила

може да бъде настроена на различни нива/

позиции и по този начин да се предоставят

на разположение различни функции.

Избиране на положение за
запалване

     .

•    0 – 
    

    -
.



||
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БЕЛЕЖКА

    Е  ЕЕ  -
   -  

     
    

  ,   
     -

.

•    Е – 
     

     
.   

   .

•    ЕЕ – 
    
     5 .

   , 
     -

.

•      0 –
     

0   Е  ЕЕ –  
     -

      .
    
 .

Свързана информация
•    ( . 482)

•    ( . 483)

•    ( . 484)

•    ( . 226)

•     
  ( . 546)

Alcohol lock*
Функцията на алкохолното заключване е

да предотврати управлението на автомо-

била от хора под въздействието на алко-

хол. Преди да се стартира двигателя,

водачът трябва да направи дихателен

тест, който удостоверява, че той/тя не е

под въздействието на алкохол. Калибри-

рането на алкохолното заключване се

извършва в съответствие с пределната

стойност за всеки отделен пазар, която е

в сила за законно шофиране.
    -

     
  , -

  Volvo.   -
      -

   , -
 ,   

,     -
.    

 , ,  -
    

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 alcohol lock   -
      -

.    
       -

 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1d8db8671e56ac67c0a80151462b42a0&version=3&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•   alcohol lock* ( . 487)

•      -
 * ( . 487)

•    ( . 482)

•    ( . 484)

Заобикаляне на alcohol lock*
В случай на аварийна ситуация или ако

алкохолното заключване не работи, има

възможност то да се заобиколи, за да

може да се шофира автомобила.
    -

    .

Свързана информация
• Alcohol lock* ( . 486)

•      -
 * ( . 487)

•    ( . 482)

•    ( . 484)

Преди стартиране на двигателя с
алкохолното заключване*
Алкохолното заключване се активира

автоматично и след това е готово за

използване при отваряне на автомобила.

Да се има предвид
     

 -    -
:

•      
5    .

•     -
  -   

     
  .

БЕЛЕЖКА

    ,
     

  30    
.

Свързана информация
•   alcohol lock* ( . 487)

• Alcohol lock* ( . 486)

•    ( . 482)

•    ( . 484)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=eb09925e5ddc3729c0a801e80121e27a&version=2&language=bg&variant=BG
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Спирачни функции
Спирачките на автомобила се използват

за намаляване на скоростта или за пред-

отвратяване на неочакваното задвижване

на автомобила.
      -

 ,    
    -

  .     
,       

     ,
   ,   
      .

     -
      -

 :

•    
 (Auto Hold)

•      (Hill
Start Assist)

•    

• City Safety

•      (Hill
Descent Control)

Свързана информация
•   ( . 488)

•   ( . 491)

•    
 ( . 495)

•    
( . 497)

•     
( . 496)

• City Safety™ ( . 400)

• Hill descent control ( . 525)

Крачна спирачка
Крачната спирачка е част от спирачната

система.
     

.      
,     

   -  . -
    -  

 ,     
 .

    
      -

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
  .

     
 ,    

      -
      -

.

      -
      

     -
      -

  . 
   - , 

     ,
  .   
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 Off Road   
     

   .

Антиблокираща спирачна система
   

(ABS2),   
      -

   . 
      

     .

   ABS   -
      -

,    
.     

     
.       -

   .

Символи в дисплея на водача

Символ Спецификация

   -
 .   
,   

   -
    

.

   -
  2   -
  : -

   .

   -
    2 :

  
ABS.  

   
 ,   

ABS.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
      -
  ABS  ,
      

 .

•      -
     
,    -

    -
  -   -

   Volvo.

•      ЙЕК 
   ,

  ,  
  . -

     -
    .

Свързана информация
•   ( . 490)

•    
 ( . 495)

•     
( . 496)

•     ( . 490)

•    
( . 491)

2 Anti-lock Braking System



  

490

•    
( . 491)

•   ( . 181)

Спирачно подпомагане
Системата за спирачно подпомагане

(BAS3) спомага за увеличаване на спирач-

ното усилие по време на спиране и по този

начин може да съкрати спирачния път.

  ,  
     -

,   .  -
      , 

    ABS.

БЕЛЕЖКА

   BAS, 
( )   

,   .

Свързана информация
•   ( . 488)

Спиране по мокри пътища
При продължително шофиране в силен

дъжд без спиране, спирачният ефект

може да се забави леко при следващо

използване на спирачките.

       .
     

  - . 
   -  -

    .

    -
      

.   
,     

-      . 
     -

.

Свързана информация
•   ( . 488)

•    
( . 491)

3 Brake Assist System

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=cb40d4ee25f637c9c0a80151781dd371&version=3&language=bg&variant=BG
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Спиране по опесъчени пътища
Когато шофирате по осолени пътища,

върху спирачните дискове и спирачните

накладки може да се образува слой сол.

     . -
    -

     -
  .   

   :

•  ,    -
  .  ,  

     
   .

•     
    

    .

Свързана информация
•   ( . 488)

•     ( . 490)

Поддръжка на спирачната
система
Проверявайте редовно компонентите на

спирачната система за износване.
    
-   ,  -

   Volvo,  
   . 

     -
 ,    -
      „ “ 

   
( ).   

,   -   
. Volvo  

   ,   -
   Volvo.

ВАЖНО

    -
     
.

     
   

     -
    Volvo.

Свързана информация
•   ( . 488)

Ръчна спирачка
Ръчната спирачка предпазва колата от

ненадейно потегляне от неподвижно

състояние чрез механично заключване/

блокиране на две колела.

     -
     .

    
,      -

 .       
     -
   .

   ,  
  ,  

   .    -
,    , 

    ,
. .     

.   

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=85a6b96b47c15ab7c0a801e80108fbcf&version=1&language=bg&variant=BG


||

  

492

  ,   
 .

Свързана информация
•     

 ( . 492)

•    ( . 494)

•       -
 ( . 494)

•    
 ( . 495)

Активиране и деактивиране на
ръчната спирачка
Използвайте ръчната спирачка, за да

предпазите автомобила от неволно

задвижване.

Активиране на ръчната спирачка

1.   .

>     
,    

.

2.  ,    -
.

Символ в дисплея на водача

Символ Спецификация

 ,  -
   .

  ,  -
,    -

.  -
    .

Автоматично активиране
    

•     
   

     
 .

•      -
 М   4.

•     -
 (    -

 )   
•    

  (5-10 )

•   

•   .

4      .
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Аварийно спиране
    

   ,   
 ,     

.     -
       
.

БЕЛЕЖКА

    
  ,  

.

Деактивиране на ръчната спирачка

Ръчно деактивиране
    , -

   .

1.    .

2.   .

>     
    

.

Автоматично деактивиране
1.  .

2.    :

   .
    А

 О     .

   :

    
  . -

     .

>     
    

.

БЕЛЕЖКА

   
     

      
.

Свързана информация
•    

   ( . 494)

•       -
 ( . 494)

•   ( . 491)

•    ( . 494)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6ae3196a161c2831c0a8015138281552&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f62cd4d7a8ec5269c0a8015164b68b94&version=1&language=bg&variant=BG
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Настройка за автоматично
активиране на ръчната спирачка
Изберете дали ръчната спирачка да се

активира автоматично, когато автомоби-

лът се изключи.

   :

1.     
  .

2.  Йх 加aฟ   
     

   
   .

Свързана информация
•     

 ( . 492)

•   ( . 491)

Паркиране по наклон
Винаги използвайте ръчната спирачка,

когато паркирате по наклон.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   ,
    -

.     
 М   -

    ,  
   

 .

     
   :

•     -
.

     
   :

•     .

Тежък товар по наклон нагоре
      

   , 
    

  .  , 
  ,  

 .  , 
  .

Свързана информация
•     

 ( . 492)

В случай на повреда на ръчната
спирачка
Свържете се с оторизиран сервиз на

Volvo, ако не е възможно да деактивирате

или активирате ръчната спирачка след

няколко опита.
    

     -
.

     ,
     ,

    , 
   ,   

      М 
  ,  

   .

Ниско напрежение в батерията
     

,      
 ,  . -
  ,  

    .

Смяна на спирачните накладки
    

      
    -

 -      
   Volvo.
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Символи в дисплея на водача

Символ Спецификация

  ,  -
,    -

.  -
    .

   -
.  

   .

  
  .

Свързана информация
•     

 ( . 492)

•    ( . 494)

•   ( . 707)

•    Volvo ( . 688)

Автоматично спиране при
неподвижно състояние
Автоматично спиране при неподвижно

състояние (автоматично задържане) озна-

чава, че водачът може да освободи педала

на спирачката, като същевременно запази

спирачния ефект, когато автомобилът е

спрял на светофар или на кръстовище.

   ,  
 .   

     -
,     -

     . 
   

,     -
  /     

.

БЕЛЕЖКА

    -
     , -

     
 - ,    -

,    ,  
   .

   , 

•   

•     

•      -

•     
 (5-10 ).

Символи в дисплея на водача

Символ Спецификация

 ,  -
   -
,    -

 .

 ,  -
   -
,    -

 .

Свързана информация
•     -

   
( . 496)

•   ( . 488)

•   ( . 491)

•     
( . 496)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f57cc68c52e980d0c0a801515fd9367c&version=1&language=bg&variant=BG
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Активиране и деактивиране на
автоматичната спирачка при
престой
Функцията за автоматично спиране при

престой се активира с бутона в тунелната

конзола.

–     ,
    

.

>    , 
  . -

     
   -

.

Прилага се при изключване
    

   
 (    

  ), 
     

   ,    -
.

•   , 
   .

•    ,
     

 (HSA)  ,  
   

,    
.

Свързана информация
•    

 ( . 495)

Помощ при стартиране по
наклон
Hill start assist (HSA5) не позволява на авто-

мобила да потегли назад при стартиране

по наклон нагоре. При движение на заден

ход по наклон нагоре, тази функция не

позволява на автомобила да се задвижи

напред.

 ,   
    

  ,   
     

   .

    
    
  .

 Hill Start Assist   
   .  
      -

     -
 .

Свързана информация
•    

 ( . 495)

•   ( . 488)

5 Hill Start Assist
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Автоматично спиране след
сблъсък
В случай на сблъсък, при който се достига

нивото на активиране за пиротехниче-

ските обтегачи на предпазните колани или

на въздушните възглавници, или ако се

установи сблъсък с голямо животно, спи-

рачките на автомобила се задействат

автоматично. Тази функция е да предот-

врати или намали ефектите от всякакви

последващи сблъсъци.
    -

        -
   .   

    
     

   ,   -
    

     .

    -
      .

  ,  -
      

 .

    , .  
     

  ,   
      

  .

 ,   
   .

Свързана информация
• Rear Collision Warning* ( . 422)

• BLIS* ( . 423)

•   ( . 488)

Регенеративно спиране*
Автомобилът възстановява кинетичната

енергия по време на спиране, за да намали

разхода на гориво и емисиите.
    

   ,  -
   

6.

     
      -

 А  Й.

Активиране на регенерацията на
спирачката

    
     

      .

     
      

    Й.

Свързана информация
•   * ( . 510)

•     
  ( . 500)
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Скоростна кутия
Скоростната кутия е част от задвижващия

механизъм на автомобила (предаване на

мощност) между двигателя и задвижва-

щите колела. Функцията на скоростната

кутия е да променя съотношението на пре-

давките в зависимост от изискванията за

скорост и мощност.

     ,
  .

    
,    

  .    
 ,    -

     
    .  -

     
  ,  

     
 .

     -
     . -

     -
  .

Свързана информация
•    ( . 499)

•    ( . 498)

•     -
 ( . 508)

Механична скоростна кутия
При ръчна скоростна кутия, водачът

избира ръчно подходяща предавка според

изискванията към скоростта и мощността

към момента.

Смяна на предавка

       
.

  (К)

     -
;     

  .

•     -
     .

•       -
    .

Забрана на задна предавка
      -
    

      -
  .

•     
     -

 ,    -
   О.

•     
  .

По време на паркиране

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   ,
    - 

     
 ,     

 .

Свързана информация
•   ( . 498)

•    ( . 499)

•     -
 ( . 508)

6       48V .
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Автоматична скоростна кутия
Предавките се избират автоматично, така

че да можете да шофирате възможно най-

икономично. Скоростната кутия има и

ръчен режим на превключване на преда-

вките.
     

.      
      
 .  -

    .

       -
      .

       
     .

    
  :

М, О, К, А  Й.

Свързана информация
•     

  ( . 500)

•      
* ( . 502)

•     
( . 504)

•   ( . 506)

• Launch * ( . 507)

•     -
 ( . 508)

•    ( . 498)

•     
  ( . 507)
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Смяна на предавки при
автоматична скоростна кутия
При малък скоростен лост сменяйте поло-

жението на предавката, като натиснете

пружинния селектор на предавките напред

или назад или странично за ръчно пре-

включване. При голям скоростен лост

вместо това натиснете лоста наляво за

ръчно превключване на предавките.

Смяна на предавка

      -
  .

      
 .

Положения на предавки

Паркиране – М

      P 
  .

    
 М      -

,     .
     -

      -
    М.

    
    М.

  М  . -
      М.

    ,
    М.

   -   -
      -

 М.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   ,
    -

.     
 М   -

    ,  
   

 .
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БЕЛЕЖКА

     
   , 
      М.

 7

    
 М:

•      -
 А  О.

•    
     ,
    ,

  М.

     
      -

   М   О
  А.

     
К,    

 М.    -
     -

.

Заден ход – О
  О   

 .     -
,     О.

Неутрално положение – К
      

  К.    -
   К.  

,     
      К.

    К   -
  ,  
      

    ЕЕ. 
     

  .

Положение за движение - А
А     ..

    
     

  .

     
     О 

 А.

Ръчно положение – Й

      
     .

  Й     
 .   -

   ,  
   .

 Й    
      -

 А     "±".

7        .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7cbead7917eb35b3c0a801e8004d1553&version=2&language=bg&variant=BG
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•    
  „+“ ( ),   

     .

•    
  „–“ ( ),   

     .

•    
     

А,       А.

      
     .

  Й     
 .   -

   ,  
   .

  Й,  
    

А.

•    
  „+“ ( ),   -

      .

•    
  „–“ ( ),   -

      .

•    
,      

А.

   
,      ,

-   ,    
 ,     -

    .

Свързана информация
•    ( . 499)

•     
( . 504)

•      
* ( . 502)

•   ( . 506)

Смяна на предавки с лопатките
на волана*
Лопатките на волана са допълнение към

селектора на предавките и позволяват

ръчна смяна на предавки без да се пускат

ръцете от волана.

Функцията е достъпна в положение А или

Й.

"-":   -  -
.

"+":   -  -
.

Превключвател
   :

–      - 
 -  .
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   ,  

      
 .   

  .

    Й,  
   .

       
       -

  ,   .

       
       -

  ,   .

Активиране на лопатките на волана
в положение А.

        -
  ,     

:

–     
.

>      
 .

       
  ,   .

       
  ,   .
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Деактивиране на лопатките на
волана в положение А
Ръчно деактивиране
–    (+) 

   , 
     .

>      -
 А.

Автоматично деактивиране
     ,

   .   
      

.      -
   -   

,     -
.

Свързана информация
•    ( . 499)

•     
  ( . 500)

•     -
 ( . 508)

Забрана на селектор на
предавки
Забраната на селектор на предавки пред-

отвратява случайно превключване между

различни позиции на предавки при авто-

матична скоростна кутия.
      -

   -   -
.

Механична забрана на селектор на
предавки

      -
    .

     
      К 

А.     

,      
    .

    ,  
       М, О, К 

А.

Автоматична забрана на селектор
на предавки

    
     -

.

От положение за паркиране – М или
неутрално положение – К

       
   М  К  
  ,  

      
    ЕЕ. 

     
  .

      -
 К     
 3  (   -
   ),   

  .

Съобщение в дисплея на водача
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.    .
   . .

     
.8

Свързана информация
•    ( . 499)

•     
  ( . 500)

•   
    ( . 505)

Деактивирайте автоматичната
забрана на селектор на
предавки9

Когато автомобилът е без захранване,

автоматичната забрана на селектора на

предавките може да бъде изключена в

автомобилите с голям скоростен лост.

При автомобили с малък скоростен лост

не е възможно да изключите забрана на

селектора на предавките.

    .

      ,
.   , 

      
 К,     

  .

    -
    .

     
   .

     
.

    
 К   .

4.     
.

    ,    
     -

  .

8        .
9          .



||

  

506

Свързана информация
•     

( . 504)

•    ( . 499)

Функция Кикдаун
Функцията Кикдаун10 може да се използва,

когато е необходимо максимално ускоре-

ние, като например за изпреварване.
       

(  ,   
   ),  

 -  .   -
  .

       
,   

  -  .

Функция за безопасност
      -

  ,   -
     

    .

    -
  -  / , 

      
,      
.     , 

      
 -      

    -  -
  .

     -
      

,     

.   
-  ,   

  ,   
   .

Свързана информация
•    ( . 499)

10     .
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Launch функция*
Launch може да се използва, когато се

изисква максимално ускорение от непо-

движно състояние. Функцията е достъпна

в следните режими на движение: АхปaบеЯ,

加ผบณผฟม и Еปаеรеаยaน.

Активирайте Launch
 ,     
    .

1.     
А.

2.    .

3.      
.

4.     
 2 .

БЕЛЕЖКА

  Launch  , -
    

     
,    .

ВАЖНО

   Launch 
      

    
 .

Свързана информация
•    ( . 499)

Символи и съобщения за
автоматична скоростна кутия
Ако в скоростната кутия се появи повреда,

на дисплея на водача се показват символ

и съобщение.

ВАЖНО

      -
   ,
   

  .     -
,     

    
  -  -

 .

Символ Спецификация

    -
 .

   -
  .

   -
 .

   -
  .

  
  .

   -
  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9de37b9fd31ba18cc0a80151538d5767&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e94eb1c4d3253388c0a801517b1924e2&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0e9baae2ec85336cc0a801513ec2d53f&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•    ( . 499)

Индикатор за превключване на
предавки
Индикаторът за превключване на преда-

вки в дисплея на водача показва текущата

предавка по време на ръчно превключване

на предавките и когато е подходящо да се

включи следващата предавка за опти-

мална икономия на гориво.
     
       

      -
 .

С механична скоростна кутия

      12-
   *.

      8-
   .

    
 -  ,   

   -  .
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С автоматична скоростна кутия

      12-
      

*.

      8-
      

.

    -
     -

      ,
      -

  -  .

      12-
      

*.

      8-
      

.

    -
     -

     
  -   

  .

Свързана информация
•    ( . 499)

•    ( . 498)
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Задвижване на всички колела
Задвижване на всички колела (AWD11)

означава, че автомобилът задвижва и

четирите колела едновременно, което

подобрява сцеплението.

     -  -
,    

    -  -
.   

    
      -
    

     .

     
   -  -

.      -
      
 .   -

,     
     

    .

   
     

   .

Свързана информация
•   * ( . 510)

•    
( . 524)

•   ( . 498)

Режими на движение*
Изборът на режим на движение влияе

върху характеристиките на движение на

автомобила, за да подобри шофирането и

да го улесни в специални ситуации.
       -

      -
     -

     .
     -

    ,
   -   
  :

•  

• /  12/
  

•

• ь

•   

•  /

•   

   , 
    . 

,      -
     .

Избираеми режими на движение
   ,   
 加ผบณผฟม   /  

.     
 ,    -
, .   Еปаеรеаยaน.  

  Еปаеรеаยaน,    
    -

, .     -
.

Comfort
 加ผบณผฟม    

.   , 
     ,

   , -
       

.

     -
     

.

  加ผบณผฟม    
   13.

11 All Wheel Drive
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Eco
•    - -

     -
     БЯผ.

   , ,
  /    

   -
   .

    БЯผ,  
    , 

     
.

Off Road
•    -

     
  .

   , -
       -
       -
   (HDC14)  . -
 /   .

      
     

     -
.     ,

 Лณณ Оผaа     -
    .

  Лณณ Оผaа     
    .

БЕЛЕЖКА

      
   .

Dynamic
• АхปaบеЯ ,   

-    -
  .

    -  
- ,    

    -  -
.

     -
    - 15, 

,    
,      

 .

 /   .

 АхปaบеЯ     
Мผนбภมaฟ Бปดеปббฟба*.

Individual
•     

  .

   ,   
,    

   -
  .   

     
    ,  -

       -
 .

    
      

 .

12      .
13       8-    .
14 Hill Descent Control
15    Four-C.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f8c880bbabd13677c0a8015171d84629&version=1&language=bg&variant=BG
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  16    
.

1.     .

2.  Йх 加aฟ
    

   .

3.    
  ,    

: , ,  
Мผนбภมaฟ Бปดеปббฟба*.

    
 :

•  

•   

•   

•   

•   

• Б加Л 

• / .

Свързана информация
•     *

( . 512)

•    Eco ( . 513)

•   ( . 527)

•  /  ( . 516)

•    
( . 524)

• Hill descent control ( . 525)

•     ( . 510)

•    ( . 150)

•  * ( . 497)

Смяна на режима на движение*
Изберете режима на движение, адаптиран

за текущите условия на движение.

Сменете режима на движение с помощта

на управлението в централната конзола.

 ,      -
     .

     :

1.     
 АОЕТБ ЙЛАБ.

>      -
 .

2.     ,
     

.

16    -           .
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3.     
   

  ,   -
 .

>     
    .

Свързана информация
•   * ( . 510)

•     
  Eco  

 ( . 516)

•     -
     

 ( . 525)

•     
     -
  ( . 527)

Режим на движение Eco
Режимът на движение БЯผ може да ви

помогне за по-екологично шофиране с по-

голяма икономия на гориво.

    ,  
     

.

    
 БЯผ:

•     
17.

•      
  .

•     Eco Coast17

     
,     

   
65  140 /  (40  87 / ).

•      
    -

    .

•     -
  ECO  , 

   -
 .

Функция за свободен ход
Eco Coast17

    Eco Coast -
  ,   

 ,      
,     -
      

 -  .  
   , 

     -
,      

     .

   -   
     

 .     
     -

       
 -    .

17      .
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Активиране на функцията за свободен
ход

  ,   
   ,  

  :

•     БЯผ.

•      -
 А.

•     
. 65-140 /  (40-87 / ).

•        -
  . 6%.

    加ЛAПกЕКГ 
     .

Ограничения
      ,

•  /    
    

•      
 А   

•     
. 65-140 /  (40-87 / )

•       -
  . 6%.

•     
    *.

Деактивиране и изключване на
функцията за свободен ход

      -
     

,      -
  .   

     
    
   -    

     - -
 .

    
 

•      -
 

•     

•      
*.

    
 

•    *

•     БЯผ 
  .

       
     

.     
  .  ,  -

     -  -
        

      -
 .

Круиз контрол Eco Cruise
      

  БЯผ,   -
      

-      
 ,   -

   .  ,
      

     .

•      
      -

,      
    .

•      -
   ,  

    -
17,    -

 ,     -
 .

•    ,  -
    , 

      
   . 

    -
,     -

17      .
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.     
 .

Eco измервателен уред в дисплея на
водача

Eco    12-   
*.

Eco    8-   
.

ECO    
  :

•    
     

 .

•   , . 
    -

,    .

ECO     ,
     -

     
   .   -
     .

ECO климатичен контрол
    БЯผ,  

     -
  ,     

 .

БЕЛЕЖКА

     -
 БЯผ,    -
     -
     

 ,  -
.    

  ,   -
    
     БЯผ

      
 Еปаеรеаยaน*   -

  .

     -
,    . -
,    .

Свързана информация
•     *

( . 512)

•     
  Eco  

 ( . 516)

•   * ( . 510)

•   ( . 527)

•  /  ( . 516)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f7e1eb313027f4c3c0a8015114ec9a04&version=3&language=bg&variant=BG
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Активиране и деактивиране на
режим на движение Eco с
функционалния бутон
Има функционален бутон за режима на

движение БЯผ в изгледа на функциите на

централния дисплей, освен ако автомоби-

лът не е оборудван с управление на

режима на движение в тунелната конзола.

 БЯผ    
      -

     . -
    Б加Л,  -
  .

Избиране на режим на движение
Eco от изгледа на функциите в
централния дисплей
–     

Б加Л,   /
.

>    , 
  .

Свързана информация
•    Eco ( . 513)

•     *

( . 512)

•   * ( . 510)

Функция старт/стоп
С функцията старт/стоп двигателят се

изключва временно, когато автомобилът е

спрял, напр. на светофар или в задръ-

стване, след което се стартира отново,

когато е необходимо.

 /    
,      

   .

    -
     -
,     
  ,   -
.

Свързана информация
•    /

( . 517)

•    /
( . 519)

•   * ( . 510)
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Движение с функция старт/стоп
Функцията старт/стоп временно изключва

двигателя при неподвижно състояние и

след това автоматично го включва, когато

е необходимо.

 /   , 
      

,    
.

   ,  -
 

•

•

•   .

    ,
  ,   . .,

 ,   
  .   

      -
  .  

    
     

 .

Auto-stop
  ,    -

   :

   

•     -
      
   - 
 .

   

•  ,  -
     

    - -
  .

    加ผบณผฟม  БЯผ -
     

   .

     
 Pilot Assist,   -

  3    
.

Autostart
  ,    -

   :

   

•    - -
    

    .
    

      -

 (HSA18),    -
    .

•      -
 , 

     
  .

•     
  Pilot Assist,  
    

      
     

.

•     
     

 -    -
.

•   :  
   ,  

     
 -   -
     -
.

   

•      -
:    -

      -
 .

•   :  
   ,  

18 Hill Start Assist
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 -   -
     -
.

Символи в дисплея на водача

   -   -
,    .

  -    ,
      
 .

  -    ,
      .

    ,  
.

       -
.

   8-   
,      

 .

Свързана информация
•    /

( . 518)

•    /
( . 519)

•  /  ( . 516)

•     
( . 496)

•    
 ( . 495)

Деактивиране на функцията
старт/стоп
В определени ситуации може да е жела-

телно да се деактивира функцията старт/

стоп.

,  -
   
/    

   -
.   

 ,  -
  .

   

•   

•       БЯผ
 加ผบณผฟม

•    .

Свързана информация
•    /

( . 517)

•    /
( . 519)
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Условия за функцията Старт/
Стоп
За да работи функцията Старт/Стоп е нео-

бходимо да са изпълнени редица условия.

     ,  
     .

Двигателят не спира автоматично
     -

 :

•    
. 10 /  (6 / )  -

.

•     -
   
   . 10 /

(6 / )   -
 .

•     

•      
.

•    
. -5 °C (23 °F)  
. 30 °C (86 °F).

•    
  .

•      -
     -
.

•     .

•     
.

•    .

•     .

•     
,    
  .

•  ABS  .

•      (   
   ABS).

•      
   
    .

•      -
   .

•     -
   .

     -
 :

•      
 .

•      -
 Й (±).

•     
(   ).

Двигателят не стартира
автоматично

      -
    -
:

   :

•      ,
     

М       -
     .

   :

•      .

•     
 

Принудително спиране с механична
скоростна кутия

    , 
:

1.     
     

 .

2.     -
 -   -

.

3.      
     -

.      
 -   -

.
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Двигателят автоматично стартира,
без да се отпусне спирачният педал

    
,     

    :

•     
  .

•      -
     -
.

•     
.

•     .

•        -
   ,  -

   ,   
 .

     -
 :

•     
      -

   А  К.

•     
  А  О  Й (±).

•      
     А -

   " "   -
 ,    -

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    ,
    .

  , 
  .

Свързана информация
•  /  ( . 516)

•    /
( . 517)

•    /
( . 518)
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Контрол на нивото* и
амортисьори
Контролът на нивото и амортисьорите се

регулират автоматично в автомобила.
     

   , -
  .  

       -
  .

Амортисьори (Four-C)
 ,   Four-C, -

ь     

      -
.    -

     -
      -
   , ,

    .

По време на транспортиране
     -

  ,   , -
     

,       .
     

    -
,     
 .

Символи и съобщения
     

,      
.

Символ Съобщение Спецификация

  

      .

  

        
  .
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Символ Съобщение Спецификация

 

  .  A  - .

. 

 

   .     -
    A.

,    

  .        -
,    A.

    -

           -
.

A      Volvo.
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Свързана информация
•     *

( . 524)

•   * ( . 510)
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Настройки за контрол на нивото*
Изключете контрола на нивото, когато

автомобилът трябва да се повдига с крик,

за да предотвратите проблеми с автома-

тичното регулиране.

Настройки в централния дисплей

Деактивирай контрол окачване/
нивелиране

     
 , .  -

     *.  
,     , 

    -
   , 

   , -
  .

    -
 :

1.     .

2.  Йх 加aฟ   
.

3.    /
.

Свързана информация
•   *  ь

( . 521)

•   
( . 674)

Управление при ниска скорост
Функцията за контрол при ниска скорост

(LSC19) улеснява и подобрява сцеплението

при шофиране извън пътя и по хлъзгави

повърхности, например с каравана по

трева или лодка с ремарке по рампа за

пускане.

В автомобил с управление на режимите на

движение*, функцията е включена в режим

на движение Лณณ Оผaа.

    
       
 ,   40 /  (25
/ ).

     
    . 

     
,    

,     -
      

     .
    -  , 

      -
   .

     
   , (HDC20),  -

,      
       ,

   -
   .  -

      -
   .

БЕЛЕЖКА

 LSC  HDC  , -
       

  .

БЕЛЕЖКА

      
   .

БЕЛЕЖКА

    
 -       -

   -  ,  
.

Свързана информация
•     -

     
 ( . 525)

•     *

( . 512)

• Hill descent control ( . 525)

•     ( . 510)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=190a16802d671400c0a80151561dd967&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f8c880bbabd13677c0a8015171d84629&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8eea813ea30f49a4c0a8015174e48a7f&version=1&language=bg&variant=BG
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Активиране и деактивиране на
движение с ниска скорост с
функционален бутон

Има функционален бутон за движение с

ниска скорост с Деนน АбภЯбปม 加ผปมฟผน в
изгледа на функциите на централния дис-

плей, освен ако автомобилът не е оборуд-

ван с управление на режима на движение в

тунелната конзола.

Избиране на за движение с ниска
скорост от изгледа на функциите в
централния дисплей
–   Деนน АбภЯбปม 加ผปมฟผน, 

 /  .

>    , 
  .

    ,
   .

БЕЛЕЖКА

    
 -       -

   -  ,  
.

Свързана информация
•    

( . 524)

•     *

( . 512)

Hill descent control
Hill descent control (HDC21) е функция при

ниска скорост с подобрено спиране чрез

двигателя. Функцията дава възможност да

се увеличи или намали скоростта на авто-

мобила при спускане по стръмни наклони,

като се използва само педалът на газта,

без да се използва крачната спирачка.

В автомобил с управление на режимите на

движение*, функцията е включена в режим

на движение Лณณ Оผaа.

 Hill descent control  
       

     
 .    

   ,   -
      -

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

HDC     ,  
   

 .

   
   

  .

19 Low Speed Control
20 Hill Descent Control
21 Hill Descent Control

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8eea813ea30f49a4c0a8015174e48a7f&version=1&language=bg&variant=BG
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Функция
Hill descent control   -

      
  ,   
.      
    .  

     , -
     ,

        
     -

.   ,  -
  .

      -
      

  ,   
.

     
   (LSC22),  

    
     

.    
   ,   40 /

(25 / ).

Точки, които трябва да запомните,
когато шофирате с HDC
•     

     
,   

 .

   

• HDC      
  А, О   1-   2-  -

     -
.

•        3-
  -   

   .

   

• HDC    1-   
   (О).  -

   ,
     

  40 /  (25 / ).

БЕЛЕЖКА

 LSC  HDC  , -
       

  .

БЕЛЕЖКА

      
   .

БЕЛЕЖКА

    
 -       -

   -  ,  
.

Свързана информация
•     

     -
  ( . 527)

•     *

( . 512)

•    
( . 524)

•     ( . 510)

22 Low Speed Control

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=190a16802d671400c0a80151561dd967&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f8c880bbabd13677c0a8015171d84629&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8eea813ea30f49a4c0a8015174e48a7f&version=1&language=bg&variant=BG
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Активиране и деактивиране на
контрол при спускане по наклон
с функционалния бутон
Има функционален бутон за контрол на

спускането по наклон с Деนน АбภЯбปม 加ผปมฟผน в
изгледа на функциите на централния дис-

плей, освен ако автомобилът не е оборуд-

ван с управление на режима на движение в

тунелната конзола.

Избиране на контрол на спускането
по наклон от изгледа на функциите
в централния дисплей

    
  Hill descent control  

  .

–   Деนน АбภЯбปม 加ผปมฟผน, 
 /  .

>    , 
  .

    ,
   .

БЕЛЕЖКА

    
 -       -

   -  ,  
.

Свързана информация
• Hill descent control ( . 525)

•     *

( . 512)

Икономично шофиране
По-икономичният стил на шофиране може

да допринесе за по-нисък разход на

гориво.

Преди шофиране
•   ,  -

   -
.

•    
 ,    ,

   
     .

    -
,     -
 .

•    
     

.

•       
   -  

    
  Volvo.

•    
 -  -   -

,  -   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8eea813ea30f49a4c0a8015174e48a7f&version=1&language=bg&variant=BG
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По време на шофиране
•     БЯผ.

•    
А  - 23.

•       -
,   -  -

 .  -
    .

•      -
    

    ,
   , 

  ,   .

•      -
  ,   -

     -
.

•     -
   , -

,   ,   -
.

•     
.

•    
     .  

   
   .

•   ,  
    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
  ,   -

,     
    -

  .

След шофиране
•   ,   -

 .

Свързана информация
•    Eco ( . 513)

•     -
 * ( . 263)

•      
 ( . 643)

•     -
    ( . 496)

•  /  ( . 516)

•   ( . 99)

Подготовка за дълго пътуване
Преди отпътуване за ваканция или друг

вид дълго пътуване е важно да се про-

верят особено внимателно функциите и

оборудването на автомобила.
 

•     
   

•   ( ,   
)

•     

•    - 
   ,  -

   

•     
    . -

   ,  -
  ,    

    

•     

•      

•    
  

 -    

23      .
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Свързана информация
•      

 ( . 643)

•       CO2

( . 777)

•    
( . 756)

•    ( . 529)

•   ( . 527)

•     *

( . 619)

•   
( . 674)

•    ( . 553)

• Pilot Assist* ( . 369)

•    ( . 346)

•      
 ( . 659)

Шофиране през зимата
При зимно шофиране е важно да се извър-

шат определени проверки на автомобила,

за да се гарантира, че автомобилът може

да се управлява безопасно.

  -  
 :

•    
   50% . 

    -
  . -35°C (-31°F).   

   , 
     
.

•      
 ,    

.

•     
.   -  

( -  )  -
      

     -
 .

•      
     -

.   
   

     -
  .

•      -
,     

      .

    -
   .

Хлъзгави условия на движение
     

, Volvo   
    ,   

   .

БЕЛЕЖКА

     
   .  

     
.

   
   , 

    .

Свързана информация
•   — 

( . 770)

•   ( . 657)

•    ( . 658)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6964338ddcfe49cec0a801e801027839&version=1&language=bg&variant=BG


  

530

•    
( . 491)

•     ( . 490)

•    
( . 756)

•   ( . 707)

•       
 ( . 754)

•     ,  -
 ( . 752)

•    
( . 704)

•    
   ( . 772)

Шофиране във вода
Под „преодоляване на брод“ се разбира,

че автомобилът се шофира през вода,

напр. по наводнен път. Шофиране във

вода трябва да се извършва с повишено

внимание.
      

   30 cm (11 inches)
     . 

    
    .

      -
      -

.    , 
     -

      -
.      

  ,  
   .

•   ,  
    -

    
   .

•      
      

 -     -
 .

ВАЖНО

•     ,
    

.

•     
,     -

  ,  -
   

 .

•       ,
,  , -

,   
 ,  

,  -
    ,  

  .

•      
 ,     

 -  -
     - -
    

Volvo.     .

Свързана информация
•  ( . 562)

•    
( . 524)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=afe20b66d7676f25c0a8015120ba7ad1&version=1&language=bg&variant=BG
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Отваряне и затваряне на клапа
на пълнител на гориво
Автомобилът трябва да бъде отключен, за

да се отвори клапата на пълнителя на

гориво24

    -
    -
    

   
   

.

1.     
     

  .

2.     -
    .

Свързана информация
•    ( . 531)

•     AdBlue®

( . 540)

Зареждане на гориво
Резервоарът за гориво е оборудван със

система за пълнене на гориво без капак.

Зареждане на автомобила на
бензиностанция

       
      ,
     .

    :

1.     -
    .

2.

 ,    
    -

  25  
     
.    -

     -
  „ “  „ “ .

3.      
   .   -

     .
      -

   ,  
   .

24         ,  *   Volvo On Call        .
25      EN16942  CEN                   

       -   12  2018 .
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4.   ,  ,
     

   .

>   .

БЕЛЕЖКА

    
     

 .

Доливане на гориво от контейнер с
гориво

     
 ,   

        .

1.     
.

2.      
 .    

   .  
    

  ,    
 .

Важи за автомобили с
допълнителен нагревател,
задвижван с гориво*

    
 ,    
  .

    
     .

Свързана информация
•       -

   ( . 531)

•  ( . 533)

•  ( . 535)

•     
( . 536)

Използване на гориво
Не използвайте гориво с по-ниско каче-

ство от препоръчаното от Volvo, тъй като

това ще се отрази отрицателно на мощ-

ността на двигателя и разхода на гориво.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
      

.

       ,
    

    
  -  15   -
  .

   . 
 ,    

       
    

   . -
   , 

  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=744636898d86218ac0a80be100d5bd16&version=2&language=bg&variant=BG
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
 .

 ,  
,     -

  .

    
    . -

     
      -

 ,     
 .

ВАЖНО

     
  ,    -

,    
Volvo    -

  ;    
 .

Свързана информация
•  ( . 533)

•  ( . 535)

•   AdBlue® ( . 539)

Бензин
Важно е да се използва правилното

гориво при зареждане. Бензинът се пред-

лага с различни октанови числа, които са

адаптирани за различни типове шофиране.
    

.   
   . 
     EN 228.

Идентификатор за бензин

    
     .

   
 EN16942  CEN   

     -
       

      -
    -   12

 2018 .

  ,   -
     

.     

      
:

E5    
2,7%   
5  % .

E10    
3,7%   
10  % .

ВАЖНО

•   ,   
10   .

•     EN 228 E10
 ( . 10  
).

•   E10 ( .
10   )  

, . E85   -
.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c7f88de6dd4c06fdc0a801e801bfdad5&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6624c89688c2de97c0a80151533456ae&version=3&language=bg&variant=BG
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Октаново число
• RON 95      -

 .

• RON 98     -
     .

•    RON 95  
  .

     +38 °C
(100 °F),     -

    
   -

  .

ВАЖНО

•    ,
    .

•      ,
  .

•   ,   
  Volvo.

Свързана информация
•    ( . 532)

•    ( . 531)

•     
( . 534)

•       CO2

( . 777)

Бензинов филтър за твърди
частици26

Бензиновите автомобили са оборудвани с

филтри за твърди частици, за да се оси-

гури по-ефективен контрол на емисиите.
     -

     
     -

.     
   ,

      
.     

.

      
     

 ,    -
  . 

      -
    10-20 .

      
    .

При шофиране на къси разстояния с
ниски скорости в бензинов
автомобил

     
  ,    

.   
      ,

     -
   -  -

 .

     
  (    

),     
  ,  

  ,    
     

  .
     

 ,     
  -  ,   
       -

.

•      
    

70 /  (44 / )   
 20    

 .

Свързана информация
•  ( . 533)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=4ab81cad3164d9cec0a8015170eb3d78&version=1&language=bg&variant=BG
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Дизел
Важно е да се използва правилното

гориво при зареждане. Дизелът се пред-

лага с различни качества, адаптирани към

различни условия.
    

 .   -
    .

     
 EN 590  SS 155435. 

     (HVO, XTL)
  EN 15940. 
    -

  ,   
    .

Идентификатор

    
     .

   
 EN16942  CEN   

     -
       

      -
    -   12

 2018 .

  ,   
     . 

      
    -

:

B7    
7  %  

   (FAME).

   ( -   0 °C
(32 °F))     

   ,   
    . -

  ,   ,
       -

 ,    -
 ,    -
     

   .

     
  ,   

  .

 ,  
     

  .   

26     .
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  .   -
    .

ВАЖНО

  :

•     EN 590,
EN 15940 /  SS 155435

•    ,  
 10 mg/kg

•   7  % FAME27

(B7).

ВАЖНО

 ,     
:

•  

•   

•   

• FAME28   .

     -
     

Volvo     
  ,    -

    Volvo.

Свързана информация
•    ( . 532)

•    ( . 531)

•     
( . 536)

•     
( . 537)

•     AdBlue®

( . 538)

•       CO2

( . 777)

Празен резервоар и дизелов
двигател
След като двигателят е спрял поради

недостиг на гориво, горивната система се

нуждае от няколко минути, за да извърши

проверка.

   ,  
      

,  :

1.    
      -

.

2.     
 ЕЕ,   
   ,

     
    
  . 4 .  

 ,   
   .

3.    .

4.  .

27     
28       7 vol % FAME (B7).

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b214b52f6cbb2cbcc0a801517cb9bc76&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e76ae1386cc53ad6c0a80151385c3094&version=1&language=bg&variant=BG
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БЕЛЕЖКА

      
  :

•    
- /   -  -

  ,  
    
 .

Какво да запомните при пълнене на
гориво от контейнер

      -
     , -

       .
 ,     
     .
      
.     

    , 
    .

Свързана информация
•    ( . 531)

•  ( . 535)

•   ( . 653)

Дизелов филтър за твърди
частици
Дизеловите автомобили са оборудвани с

филтри за твърди частици, за да се оси-

гури по-ефективен контрол на емисиите.
     -

      
    . 

   , 
     
.    ,

     
 .  
     

   10-20 .

БЕЛЕЖКА

      
:

•     
    -

•       -
 

•       -
.

  *  -
  -   -

   .

ВАЖНО

     
,      -

      -
.    

    .

При шофиране на къси разстояния с
ниски скорости в дизелов
автомобил

     
  ,    

.   
      ,

     -
   -  -

 .

     
  (    

),     
  ,  

  ,    
     

  .
     

 ,     
  -  ,   

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=770f1afbde0038b1c0a801e801246e53&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b7d0cd496f81fa17c0a801e8011f66ce&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=37de19458d860c9bc0a80be1011cced5&version=2&language=bg&variant=BG
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       -
.

•      
    

60 /  (38 / )   
 20    

 .

Свързана информация
•  ( . 535)

•     AdBlue®

( . 538)

•       CO2

( . 777)

Контрол на емисиите с AdBlue®29

AdBlue е добавка, използвана в системата

SCR30 за намаляване на емисиите на

вредни вещества от дизелов двигател.

  SCR, AdBlue   -
      -
     ,  

    
.

AdBlue
AdBlue   ,   
32.5% 31     

    
ISO 22241.     

  SCR  
.

AdBlue     -
,      

      
.      -

,    
  .

Условия за движение с AdBlue
    AdBlue  

    AdBlue, 
   . SCR -

     -
.

     -
  ,   -
  AdBlue.     , 
     .

29   ,   Ver-band der Automobilindustrie e.V. (VDA)
30   
31 CO(NH2)2
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ВАЖНО

AdBlue    -
   SCR   

 .    -
    

  AdBlue     
,      

 AdBlue,    
     

 .   -
    ,

     
 .

     -
     AdBlue, 
       -

     -
 .   

    -
,      -

   AdBlue.  
   AdBlue , 

 ,  -
,     

AdBlue.

Свързана информация
•   AdBlue® ( . 539)

•     AdBlue®

( . 540)

•     AdBlue®

( . 543)
Работа с AdBlue®32

AdBlue се състои предимно от вода (при-

близително 67,5% вода и 32,5% урея).

Течността не е запалима, но с нея трябва

да се работи внимателно, тъй като може

да раздразни очите и кожата.

Какво трябва да запомните при
боравене

   ,  
    .  

 ,  -
     

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     :

•   -   -
.

•     - 
    .

•     - 
   .

•   -  
.   -

.

  , 
     -

  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=73816cc64cc0bf22c0a8015108f6f0db&version=4&language=bg&variant=BG
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Действия в случай на разлив
 AdBlue,    

,   
,     

 .    -
.

Съхранение
AdBlue      

    -
  -11 °C (12 °F)   30 °C (86 °F).

      
  .

AdBlue   -11 °C (12 °F),  
   ,   

.

Свързана информация
•     AdBlue®

( . 540)

•     AdBlue®

( . 538)

Проверка и пълнене на AdBlue®

Проверявайте редовно нивото на AdBlue и

доливайте, ако на дисплея на водача се

покаже съобщението за ниско ниво на

AdBlue.

  AdBlue    
,    AdBlue 

   ,  
      -
.

БЕЛЕЖКА

    
AdBlue    . -

  , 
  .

    ,
      -

,     -  
     

 .

   
    

    AdBlue  -
 ,   -

  ,   -
  .

Проверка на нивото на AdBlue
1.

    
  .

32   ,   Ver-band der Automobilindustrie e.V. (VDA)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=4e5557e18642bce1c0a801511246d2c0&version=3&language=bg&variant=BG


  

}}

541

2.

    
  AdBlue.

    AdBlue   .

   . 25%
  .

  -   25 % 
,    -

    ,   -
  10 %   .

Пълнене на AdBlue
   AdBlue

  , 
   

    -
   Aа功นยб.

  . 
AdBlue,     ,  -

    .

 AdBlue   -
 33

1.     
     

  .

2.

    -
  ,  

AdBlue.

33 ISO 22241
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3.  /  ,   -
  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     AdBlue  -
   

 ,   
.     

 AdBlue    -
.

ВАЖНО

   
AdBlue.

     
 AdBlue    -

.   ,   
,     

 .

Свързана информация
•   AdBlue® ( . 539)

•     AdBlue®

( . 543)

•     AdBlue®

( . 774)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=31b0e70356cfed7ac0a801512c42ff9e&version=2&language=bg&variant=BG
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Символи и съобщения за
AdBlue®34

Системата за контрол на емисиите непре-

къснато следи нивото, качеството и дози-

ровката на AdBlue. Ако нещо не е наред,

на дисплея на водача се показва съобще-

ние.

Символ Съобщение Спецификация

  Aа功นยб   AdBlue        .

Aа功นยб 

Aа功นยб 

    .    A,    -
.

34   ,   Ver-band der Automobilindustrie e.V. (VDA)
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Символ Съобщение Спецификация

 Aа功นยб   AdBlue          .

.  

 .:  
4,5  Aа功นยб

          AdBlue.   AdBlue
 ,     ,     A.

 ,        , 
        AdBlue .

     AdBlue      
 .

.  

.   Aа功นยб  -
.  

    .    A,    -
.

A      Volvo.

Свързана информация
•     AdBlue®

( . 540)

•   AdBlue® ( . 539)

•     
 ( . 691)

•     
( . 536)
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Прегряване в двигателя и
системата за задвижване
При определени условия, напр. трудно

шофиране по хълмист терен и горещ кли-

мат, съществува риск двигателят и систе-

мата за задвижване да прегреят – особено

при тежък товар.

•      
    
.

•    
  ,  

  .

•    
    

,   
       -

  . 
   .
    

      -
       .

•     .
   

   
 ,  , 

   .

•      
,    

    -

35.     -
   ,  

    
    

   
    

  .  
  , 

.   -
,    

     -
      

    ,  
     .

•   , 
    .

•    ,
    .

БЕЛЕЖКА

    
     

   .

Символи в дисплея на водача

Символ Спецификация

   -
.   -

.

 ,  -
.   -

.

  / -
/ . 

 .

Свързана информация
•    

( . 704)

•    ( . 553)

•     ( . 528)

•     -
 ( . 508)

35      .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=96701137dceb8e85c0a801e800620154&version=1&language=bg&variant=BG
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Претоварване на стартерната
батерия
Електрическите функции в автомобила

натоварват стартерната батерия в раз-

лична степен. Избягвайте използването на

положение на запалване ЕЕ когато автомо-

билът е изключен. Вместо това използ-

вайте положение на запалване Е - което

използва по-малко енергия.
    

,   -
 .   ,
   ,  -

  .   
 :

•

•  

•    

•   (  ).

    
 ,      

.    
    

   , 
 /   .

–     
    

      
15  -   

  -    
,     -

     
.

Свързана информация
•   ( . 707)

•    ( . 484)

Използване на аварийно
стартиране с друга батерия
Ако стартерната батерия е изтощена,

автомобилът може да се стартира с ток от

друга батерия.

      
.    

        -
    .

     
  ,   

    
:

1.    
    

0.

2.    
   12 V.
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3.      
  -  

     ,
     .

4.      
    
    (1).

ВАЖНО

    -
,      
    -
.

5.    
    (2).

6.     
    
     -

 (2).

7.      
    
    (3).

8.     
    
     -

 (4).

9.      
   , 

     
.

10.    
     

   ,  -
     

. 1500 / .

11.     
 .

ВАЖНО

     
      -

.    
 .

12.    
    -  

   .

 ,      -
       -

     -
/    -
    ,  

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
     .

    ,  
      -

.

• 48 V    
     

.

•   
    
    48 V .

• 48 V      
    - 

    Volvo.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=adcaced18d85ce0bc0a80be1011cced5&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d59222c48d86b7a0c0a80be1011cced5&version=3&language=bg&variant=BG
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•     -
 ,    -

.     , 
    
     

 ,    -
.

•     
    -

       
 .   -

   .

•    ,
    

.

•      -
  ,   ,

    .
     - -

   .

•      -
.

БЕЛЕЖКА

     -
  ,  
   , 
      -

    ,
  /    -

   .  
/    
  ,   

   
     -

  ,   
     .

     
     -

     
  ,  

/    ,
    

 .   -
  . +15 °C ( . 60 °F),

    
 1   .  -

 ,   -
     3–4 .

    
     -

.

Свързана информация
•    ( . 482)

•    ( . 484)

•    ( . 226)

•      ( . 485)

•   ( . 710)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=99e96225183113d3c0a801514318cb06&version=7&language=bg&variant=BG
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Теглич*
Автомобилът може да бъде оборудван с

теглич, който дава възможност за теглене

напр. на ремарке зад автомобила.
     

 .     
Volvo   .

ВАЖНО

   , -
    

     
 ,     

  .

ВАЖНО

    
    ,   

 .

БЕЛЕЖКА

     ь ,
      

.

      
 ,    

  .

БЕЛЕЖКА

     ,
     

.

Свързана информация
•      *

( . 550)

•    ( . 553)

•   ,  
* ( . 557)

•   * ( . 549)

Спецификации за теглич*
Размери и крепежни точки за теглича.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=03ce3a0715f13715c0a801517ba22b41&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3d0987937e78f936c0a80151306fba45&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c6710f547e802617c0a8015117f792f0&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d76ef6231ea133f4c0a801517646452c&version=1&language=bg&variant=BG
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Размери, крепежни точки в мм

(инчове)

A 1204,1 (47,4)

B 80,5 (3,2)

C 875 (34,4)

D 437,5 (17,2)

E   

F 286,2 (11,3)

G   

Свързана информация
• * ( . 549)

•      
 ( . 766)

Изтеглящ се и прибиращ се
теглич*
Куката на прибиращия се теглич е лесна

за изтегляне или прибиране според нуж-

дите. В прибрано положение тегличът е

напълно скрит.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    / -
,     
  .

Изтегляне на теглича

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
   ,  -

 .

1.

  .  
/     -

     
   . 

      
  ,  

     
.
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2.     – -
    ,  -

    .

>       
  - -

    . 
      -

   .

3.

     -
,      

  -    
  .

>     .

ВАЖНО

     -
       -

 :

  2 ,  -
      -
.      

,   
   .

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
     -

.

БЕЛЕЖКА

      -
     

 .   -
     

  .    -
    .

   -
  , 

     
.

Прибиране на теглича

ВАЖНО

 ,     
  ,  -

 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=bcdd58bf3fcf5a0fc0a8015166bd6734&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=33d992b6f04790e5c0a801514912dea7&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ea44a445f041dabcc0a8015130c040ee&version=1&language=bg&variant=BG
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1.   .  
     

     - -
    ,  

   .

>     
  - -

      -
.

2.

 ,   
   , 

  .

>     
  ,   

 .

ВАЖНО

     -
       -

 :

  2 ,  -
      -
.      

,   
   .

  .

Свързана информация
•    ( . 553)

• * ( . 549)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=bcdd58bf3fcf5a0fc0a8015166bd6734&version=1&language=bg&variant=BG
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Шофиране с ремарке
При шофиране с ремарке има редица

точки, които е важно да се обмислят, по

отношение на теглича, ремаркето и начина

за разполагане на товара в ремаркето.
   

  .    -
   , . ,

   
  .

    
    .

•     
   .

•     ,
      

  
 .   
     -

  .

•     
   

  .

•    -  
,    

.

•    ,  -
   . ,

    1000 
(620 ).

•     
     

.    
 ,  

-  .

•    
   .

•   , 
     

 .

•     -
      

1000    
(3280 ft).  -   -

     
    

    -
     -

     
.    
     

10%    1000 
(3280 ft)    .

•      
  12%.

БЕЛЕЖКА

  ,
    

   ,  -
  -     

,  ,  -
     

.

Конектор за ремарке
  ,    -

    13 ,  
   7 .  -
,   Volvo.  ,  -
     .

ВАЖНО

   , -
    

     
 ,     

  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6b8882d04a631e62c0a801512e18b1ba&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=03ce3a0715f13715c0a801517ba22b41&version=1&language=bg&variant=BG
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Тегла на ремарке

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
  .   -

     
     

   .

БЕЛЕЖКА

  
    ,  

  Volvo.  -
    

    
  . 

     -
   , 

    .

Контрол на ниво*
     

     
,    (

  ). 
  ,  

    ,  
.

При шофиране по хълмист терен и в
горещ климат

    
      

.     
 ,    

     
 .

    
  :

    -
      -
  .

Стръмни наклони
   

  -    ,  
 „    “ -  

      -
     .

Паркиране по наклон
1.    .

2.   .

3.     М.

4.   .

   , 
     

.

Стартиране по наклон
1.    .

2.     А.

3.    .

4.     -
.

Свързана информация
• Trailer Stability Assist* ( . 555)

•     
( . 556)

•      
 ( . 766)

•      
 ( . 545)

•    
   ( . 772)

•      *

( . 550)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=075c3ce27e9e4600c0a8015146bd09ef&version=1&language=bg&variant=BG
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Trailer Stability Assist*
Функцията за подпомагане на стабил-

ността на ремаркето Trailer Stability Assist

(TSA36), която е включена в системата за

стабилност ESC37, е да стабилизира авто-

мобилите, теглещи ремаркета, в ситуа-

циите, в които те започват да се извиват.

Функцията се предлага с инсталиране на

теглич, свържете се с доставчик на Volvo

за повече информация.

Причини за извиване
     

  / . -
     

.  ,   
     -  -

,     
   , . 

 .

    ,   
 , :

•      
    

 .

•      
     

.

•  -   
.

   ,   
      -

.     -
/      -

 , ,    
      

 .

Функция Trailer Stability Assist
    

  Trailer Stability Assist -
    ,
  .  
 ,    -

 .    -
   /

.    ,  
      

 .

      
,     Trailer

Stability Assist,  /
       -

    . 
    -
   /  

 ,   

      -
  .

БЕЛЕЖКА

    ,
     БП加

    
   .

 Trailer Stability Assist   
   ,   
     ,   
   ,  
     

     -
 .

  Trailer
Stability Assist (TSA) ,

 ESC   -
  .

БЕЛЕЖКА

     
    

,     
Volvo.

36 Trailer Stability Assist
37 Electronic Stability Control

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=321e1e6f23017376c0a80151037a86ae&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=03194d96f897ec3ec0a801515a9eee32&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•    ( . 553)

•    
( . 331)

Проверка на светлините на
ремаркето
Когато свързвате ремарке - проверете

дали всички светлини на ремаркето

работят преди да потеглите на път.

Мигачи и стоп светлини на
ремаркето

       -
     , 

      
.    

     
,    .

Символ Съобщение

•    -
  

•    -
  

•  .  -

       
,     -

     -   -
.

Задна светлина за мъгла включена,
ремарке

      
      . 
      

    . 
      -

     
      .
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Проверка на светлините на
ремаркето*

Автоматична проверка
     -

,       -
     -
   . 

      -
   ,   -

  .

    , 
   .

1.      ,
      -

 .    
.

2.  ,  -
  Л    

.

>    .

3.   ,   
  .

>     -
   -    

  .

4.     -
,     ,

.

5.      
    .

>   .

Изключване на автоматичната проверка
    

     .

1.     .

2.  Йх 加aฟ  
.

3.    .  
  .

Ръчна проверка
    ,

    .

1.     .

2.  Йх 加aฟ  
.

3.      
.

>    .
  ,   

  .

Свързана информация
•    ( . 553)

Багажник за велосипеди,
монтиран на теглича*
Когато използвате багажник за велоси-

педи, се препоръчват багажниците, разра-

ботени от Volvo.

 ,       -
       -

     .
    Volvo  

    -
   Volvo.

  , -
    .

•   , -
 ,    

75  (165 ).

•     
     -

.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
    

    .

      -
  , 

•     -
  

•  ,  
    

   

•       -
  .

    -
       -
 .  :

•  

•    

•   

•   .

Препоръки за зареждане на
велосипеди в багажника за
велосипеди

 -    
      ,
 -    
.

     -
:

•  -   -
, -   .

•   -
   -   -

   .  -
    -
      -
.

•    
,    -

, .   -
, ,  . 

     
  ,     
   ,

      .

•     
.     

,   
     . 

     
  .

Свързана информация
• * ( . 549)

Теглене
По време на теглене автомобилът се тегли

от друг автомобил с помощта на теглич.
    

     -
  .

Подготовка и теглене

ВАЖНО

     
    P,  

 .    -
   Volvo   

   
  .

ВАЖНО

 ,   
     , 

 .

•     -
    

 80 /  (50 / )   -
  80  (50 ).

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8b29b147f7d78874c0a8015112bf5390&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a07282a54679b28fc0a801513a1db81b&version=5&language=bg&variant=BG
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
    .

•      
 ЕЕ -    -

 Е   
 .

•     -
   ,

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
   ,

    - 
     

 5  - ,  
   -  
.

1.    -
   .

2.      .

3.    -
    -

.

4.     
 ЕЕ -  

    
,    

     
    , 

   
. 4 .   
,     

 .

5.     
   

 .

    
 ,   

   . 
 ,   
   .

>    
    .

6.   ,  -
    -

,     
   , 

     
.

7.    .

Аварийно стартиране
  ,   

 .  
,     -

     .

ВАЖНО

     
      -

.

Свързана информация
•      

 ( . 560)

•    
( . 181)

•  ( . 562)

•     
  ( . 546)

•      ( . 485)

•   ( . 498)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2591ba408d8607a9c0a80be1011cced5&version=2&language=bg&variant=BG
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Монтиране и демонтиране на
ухото за теглене
Използвайте ухото за теглене за целите на

теглене. Ухото за теглене се завинтва в

резбовано гнездо зад капак от дясната

страна на бронята, отпред или отзад.

БЕЛЕЖКА

     ,
     

.

Монтиране на ухото за теглене

      
     .

:   -  
 .

>     -
       
 .

:   -  
 ,  

 / .

>     -
       
 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d4255f353d30523ec0a8015167595611&version=2&language=bg&variant=BG
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4.    , 
   .

  . ,
      *

    .

ВАЖНО

       
   -   .

Какво трябва да запомните, преди да
използвате ухото за теглене
•       

    
     -

.    
    

  .

•      -
     

      -
  , 

   ,    
      

.

•   ,  -
     

    -
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   /   
   , 

    .

ВАЖНО

     
    -    -

   . 
      

.

Демонтиране на ухото за теглене
–     

        
.

,   
 .

Свързана информация
•  ( . 558)

•  ( . 562)

•   ( . 653)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=980591c522da6281c0a8015120dd43e5&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=421c02f1faa253f9c0a801515ecc4292&version=1&language=bg&variant=BG
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Репатриране
При репатриране автомобилът се откарва

с помощта на друго превозно средство.
      

 .

       
    

    .

      
*:     

 ,    
    -

.    
 .

1.     .

2.  Йх 加aฟ   
.

3.    /
.

    
      -

   .  -
      -

      
     ,

    ,  
   .  -

       

    
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   /   
   , 

    .

ВАЖНО

     
    -    -

   . 
      

.

ВАЖНО

 ,   
     ,

  .

Свързана информация
•      

 ( . 560)

HomeLink®*38

HomeLink®39 е програмируемо дистан-

ционно управление, интегрирано в елек-

трическата система на автомобила, което

може дистанционно да управлява до три

различни устройства (например отваряне

на гаражни врати, алармена система,

външно и вътрешно осветление) и по този

начин да замени дистанционното управле-

ние за тях.

Общо

   -   
.

 1

 2

 3

 

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=399a1d118d854b6ec0a80be1011cced5&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a33da09a7b42782ac0a801510715d552&version=1&language=bg&variant=BG


  

}}

* / . 563

HomeLink®    
   . 

HomeLink®     
      -

  .

    HomeLink®

 homelink.com   
00 8000 466 354 65 (   
+49 6838 907 277)40.

   -
    (

       -
    ).

ВАЖНО

    
     -
.

Свързана информация
•   HomeLink®* ( . 565)

•   HomeLink®*

( . 563)

•    HomeLink®*

( . 566)

Програмиране на HomeLink®*41

Следвайте тези инструкции, за да програ-

мирате HomeLink®, за нулиране на цялото

програмиране или за препрограмиране на

отделни бутони.

БЕЛЕЖКА

    
      " -

  "  HomeLink® 
     .

  ,   
  , 

     HomeLink®

 -    
  . 

 HomeLink®    
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   HomeLink® -
      

.    
,      
  ,   -

.   
  ,   -
     .

1.   
   HomeLink®,   

    . 2-8
 (  1-3 )  .
    -

   HomeLink®.

:   
   -

 HomeLink®    -
  . 15-20  ( -

 6-12 ).   ,
    -

.

2.     
   ,

     
HomeLink®.

38     .
39 HomeLink     HomeLink      Gentex Corporation.
40  ,            .
41     .

http://www.HomeLink.com
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7f15540d20fd08a5c0a801515c6e3f48&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6277c4b89fef1dc2c0a80151398e7644&version=1&language=bg&variant=BG
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3.   ,  -
      ( -

   )  
 (  10  
)     -

.

>     
: ,  -

  .  -
   ,  

.

   : -
,     -

  HomeLink® q   
  ,  

 .  
   

 ,     -
 .   

   .

4.    42 
    

 .   
     

.

5.      -
   . -

     -
  30    

.

6.     
HomeLink®,    -

.   
/ /  

 ,     
,   .

>     
 ,   

     -
,    -
 .

      
  HomeLink®  homelink.com 
  00 8000 466 354 65 (

  +49 6838 907 277)43.

Препрограмиране на отделни
бутони

    HomeLink®

,   :

1.      
   20 

42          .
43  ,            .

http://www.HomeLink.com
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2.     
HomeLink®    , -

    
.

:    -
      ,

    -
 .

Нулиране на бутоните на HomeLink®

     
HomeLink®  ,   

  .  
    .

–     -
  (1  3)  HomeLink® 
 10 .

>    -
    

,    
  .

Свързана информация
•   HomeLink®* ( . 565)

• HomeLink®* ( . 562)

•    HomeLink®*

( . 566)

Използване на HomeLink®*44

Когато системата HomeLink® е напълно

програмирана, може да се използва вме-

сто отделните оригинални дистанционни

управления.

  . 
  , , 

    (  
  ).   

    20 , 
 . 

  ,    .
,  
      

  HomeLink®,   .

БЕЛЕЖКА

   ,
HomeLink®   7 .

БЕЛЕЖКА

HomeLink®     , 
      -
* .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  HomeLink®    -
     

 ,      
  ,    

.

•   HomeLink® 
 ,   
   

.

Свързана информация
• HomeLink®* ( . 562)

•   HomeLink®* ( . 563)

•    HomeLink®*

( . 566)

44     .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6ebb3ce2d1f48f39c0a801e801449e4e&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a450e10a8573af9ec0a8015117e19659&version=4&language=bg&variant=BG
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Типово одобрение за
HomeLink®*45

Типово одобрение за ЕС
Gentex Corporation   ,

 HomeLink® Model UAHL5  
   

 2014/53/EU.

  ,    
 :

• 433.05MHz-434.79MHz <10mW E.R.P.

• 868.00MHz-868.60MHz <25mW E.R.P.

• 868.70MHz-868.20MHz <25mW E.R.P.

• 869.40MHz-869.65MHz <25mW E.R.P.

• 869.70MHz-870.00MHz <25mW E.R.P.

    :
Gentex Corporation, 600 North Centennial
Street, Zeeland MI 49464, USA

    
    

volvocars.com.

Свързана информация
• HomeLink®* ( . 562)

Компас*
Горният десен ъгъл на огледалото за

обратно виждане има вграден дисплей,

който показва посоката на компаса46, в

която е насочена предната част на колата.

     .

      -
    : К

( ), КБ ( ), Б ( ), ПБ
( ), П ( ), ПУ ( ), У ( )

 КУ ( ).

Свързана информация
•     *

( . 566)

•   * ( . 567)

Активиране и деактивиране на
компаса*
Горният десен ъгъл на огледалото за

обратно виждане има вграден дисплей,

който показва посоката на компаса47, в

която е насочена предната част на колата.

    
  .

  /   -
:

–      
   , 
 . .

>    , 
  ,   

    -
  .   

    
.

Свързана информация
• * ( . 566)

•   * ( . 567)

45     .
46                .
47                .

https://www.volvocars.com/intl/support
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Калибриране на компаса*
Земята е разделена на 15 магнитни зони.

Компасът48 трябва да бъде калибриран,

ако автомобилът се движи между няколко

магнитни зони.

1.     
    

   .

2.    
   ( -

,   . .),   ,
    .

БЕЛЕЖКА

    
    ,  

   .

3.      
   , -

  . 3  (
 ).   

   .

 .

4.   ,
    -

  (1–15).    -
   .

5.     
    加 

     
    -

  . 6 ,  
  加.

6.       
  10 /  (6 / ), 

      
,  ,  -

  .   
 2      -

.

7.     -
*:   加    -

,    
  ,  -

     6 -
    

.

8.    
.

Свързана информация
• * ( . 566)

•     *

( . 566)

48                .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8e5deeed8d42fd39c0a801e80029edfe&version=2&language=bg&variant=BG
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Звук, медия и интернет
Аудио и медийната система се състои от

мултимедиен плейър и радио. Можете

също да свържете телефон чрез Bluetooth,

за да използвате функциите със свободни

ръце или безжично възпроизвеждане на

музика в автомобила. Когато автомобилът

е свързан към интернет, можете да

използвате и приложения за възпроизве-

ждане на мултимедия.

     

    , -
     -

.     -
    , 

   .

Актуализиране на системата
    

 .    

 ,   
 .

Свързана информация
•   ( . 583)

•  ( . 576)

•  ( . 599)

•    *

( . 615)

•  ( . 572)

•   ( . 161)

•    ( . 484)

•    ( . 47)

•     -
    

( . 689)

•     
 ( . 626)

Аудио настройки
Качеството на възпроизвеждане на звука

е предварително зададено, но може да се

регулира.
      

      -
     

 .      -
  , , 

    
  .

Възпроизвеждане на звука
    -

     .
    -

, ,  
,     . . 

      
 .    

,    
      .

Персонални предпочитания
     

    
    .
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Premium Sound* (Bowers & Wilkins)
•  –   , 

,   .

•  -   /
    -

/  .

•     – 
     

 , . 
,    

 .

High Performance Pro* (Harman
Kardon)
•  –   .

•  -   /
    -

/  .

•     – 
     

 , . 
,    

 .

High Performance
•  –   , 

,   .

•  -   /
    -

/  .

•     – 
     

 , . 
,    

 .

Свързана информация
• Sound experience* ( . 571)

•   ( . 583)

•    
( . 166)

•    ( . 608)

• ,    ( . 570)

•    *

( . 615)

Sound experience*
Sound experience е приложение, което

осигурява достъп до допълнителни

настройки на звука.

 .     
   . -

     
    , -

  :

Premium Sound* (Bowers & Wilkins)
•  –     

,      
  ь ,   .

• .  -    
     -

.

•   -  -
     ь .

•   –  
 Nefertiti Jazz Club.
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   Nefertiti Jazz Club.

High Performance Pro* (Harman
Kardon)
• -   –    

 ,     
   ь ,  

.

•  -     
  .

•  –   , 
,   .

Свързана информация
•   ( . 570)

•     
 ( . 127)

Приложения
Изгледът на приложенията съдържа при-

ложения, които дават достъп до някои от

услугите на автомобила.

  1   
 ,    

     
.     -

 (    -
)     ,
 ВЙ .

   (  ,
     

  )

    
.      

     ,
     -

.

1       .      -    .
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     -
      

.

 ,  
     

 .

    
   -  .

Свързана информация
•    ( . 573)

•   
( . 574)

•    ( . 575)

• Apple® CarPlay®* ( . 592)

• Android Auto* ( . 596)

•    *

( . 615)

•     
 ( . 625)

•     
    ( . 622)

Изтегляне на приложения
Нови приложения могат да бъдат изте-

глени, когато автомобилът е свързан към

интернет.

БЕЛЕЖКА

     
  ,   ,

.  .  -
     -
  ,  

  . ,
      

  .

БЕЛЕЖКА

    ,
    -

    .

1.    .
-     .

2.   ,   -
   ,  

,      -
.

3.    ,  
    

   .

4.  ,   
    -

 .

>     -
  ,    

.

  ,  -
      

.    
      

  .

Отмяна на изтеглянето
–  ,   

.

 ,    
  ,    -

  ,    
  .

Свързана информация
•  ( . 572)

•   
( . 574)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5c2d96d3cecf0e69c0a801510ffa3f3c&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=102c7a7b61524e40c0a8015117701d6a&version=2&language=bg&variant=BG
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•    ( . 575)

•    *

( . 615)

•     -
    

( . 689)

•     
 ( . 625)

Актуализиране на приложения
Приложенията могат да бъдат актуализи-

рани, когато автомобилът е свързан към

интернет.

БЕЛЕЖКА

     
  ,   ,

.  .  -
     -
  ,  

  . ,
      

  .

БЕЛЕЖКА

    ,
    -

    .

      
 ,    -

,    .

Актуализиране на всички
1.    .

-     .

2.   .

>  .

Актуализиране на някои
1.    .

-     .

2.  . ,  
    

.

3.     -
 .

>  .

Свързана информация
•  ( . 572)

•    ( . 573)

•    ( . 575)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5c2d96d3cecf0e69c0a801510ffa3f3c&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=102c7a7b61524e40c0a8015117701d6a&version=2&language=bg&variant=BG
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•     -
    

( . 689)

•    *

( . 615)

Изтриване на приложения
Приложенията могат да бъдат деинстали-

рани, когато автомобилът е свързан към

интернет.

,   , 
  ,    -

.

1.    .
-     .

2.  . ,  
    

.

3.     -
 ,   

  .

>    -
,    .

Свързана информация
•  ( . 572)

•    ( . 573)

•   
( . 574)

•     -
    

( . 689)

•    *

( . 615)
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Радио
Възможно е да се слушат FM честоти и

цифрово радио (DAB)*. Когато автомоби-

лът е онлайн, възможно е също да слу-

шате интернет радио.

    -
   -

,   
   -

 .

Свързана информация
•    ( . 576)

•      -
 ( . 577)

•     -
   ( . 579)

•    ( . 580)

•  * ( . 582)

• RDS  ( . 581)

•    *

( . 615)

•      -
 ( . 165)

•   ( . 583)

Стартиране на радиото
Радиото се стартира от изгледа на прило-

жения в централния дисплей.

1.    
(  ВЙ)    -

.

2.  .
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Свързана информация
•  ( . 576)

•    ( . 578)

•      -
 ( . 577)

•     -
   ( . 579)

•    ( . 580)

•      -
 ( . 165)

Смяна на радиочестотна лента и
радиостанция
Тук има инструкции за промяна на радио-

честотната лента, списъка в радиочестот-

ната лента и радиостанцията в избрания

списък.

Смяна на радиочестотна лента
,       -
     -

   
(  ВЙ)     -

    , -
     

    .

Промяна на списъци в честотната
лента

1.  .

2.    ,
,   2.

3.     -
.

 -  
  .

 —   ,
  /  ,

.   .

Промяна на станции в избрания
списък
–      

     
.

>    
      -
 .

    -
     

.

Свързана информация
•  ( . 576)

•    ( . 578)

•      -
 ( . 165)

2       (DAB*).
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•     -
   ( . 579)

•    ( . 580)

•      
 ( . 115)

Търсене на радиостанции
Радиото автоматично съставя списък с

радиостанции в областта, които предават

най-силните сигнали.

,    ,
    :

• FM — ,   .

• DAB* -   .

1.  .

2.  .

>       -
.

3.    .

>     
    

     -
.

Ръчна настройка

    -
    ,  

     -
  -    

.

    
    

,    .

–   , 

    

.    -
   

    .
      

   .
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Свързана информация
•  ( . 576)

•    ( . 576)

•      -
 ( . 577)

•      -
 ( . 165)

•    ( . 580)

Запаметете радио канали в
приложението Радио
предпочитания
Възможно е да добавите радио канал към

приложението   и спи-

съка с предпочитани за радиочестотния

обхват (например FM). Инструкции за

добавяне и премахване на радио канали

могат да бъдат намерени по-долу.

Радио предпочитания
  -

  -
   

  .

1.   
    -

.

2.     ,
    .

Добавяне и премахване на радио
предпочитания

1.      
     -
     -

.

2.  ,  .
      

  .

     
  ,  -

   -  . 
     
   ,   -

   -  .

      -
  ,  

      -
    .

Свързана информация
•  ( . 576)

•    ( . 576)

•    ( . 578)

•      -
 ( . 577)

•      -
 ( . 165)

•    ( . 580)

•      
 ( . 115)
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Настройки за радио
Има различни радио функции за активи-

ране и деактивиране.

Отмяна на съобщения за пътната
обстановка

    
      
      -

      -
     .

Активиране и деактивиране на
радио функции

     
   -

 ,     -
.

AM/FM радио3

•    :
   

,   . .

•    : , 
    

   . 
,    20 .

•   :
•  :  -

   
   -

    . -
  

   ,
  .

   
   

   
.   
     -

 .

•  :  
  
 . -

    
 ,  
  .

• :   
   -

     -
.   -
    -

,   -
.

•    : -
   -

    
  . -

  
   ,

  .

DAB* (цифрово радио)
•  :     -

  .   ,
   .

• АA功  АA功 :  -
      DAB.

    
,     

     ( ).

• АA功  ВЙ :  -
    DAB  FM.

     -
,   

 FM .

•    : -
      

   , .
.

•   : -
     

   .

•   :  
,    

    
DAB.    -

   -
,     -
.   -

3          /  .
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    ,
  .

• :   
   -

     -
.   -
    -

,   -
.

•    : -
    

 .

•   : 
.

•   : 
   -

, .   -
  .

• / : 
    -

    
, .  

.

Свързана информация
•  ( . 576)

•  * ( . 582)

•      
  ( . 136)

RDS радио
RDS (Radio Data System) означава, че

радиото автоматично преминава към най-

силния предавател. RDS осигурява въз-

можност за получаване например на

информация за трафика и за търсене на

определени типове програми.

RDS  FM   .
FM     

,    RDS 
 :

•    -
 ,   

  .

•     ,
.    

 .

•     
  .

БЕЛЕЖКА

    RDS
     
 .

     
 ,    

,   ,
    .  
     

  ,    -

   .   -

     
      -
 .

Свързана информация
•  ( . 576)

•    ( . 580)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d40b18b8fd346408c0a801e80182b9da&version=1&language=bg&variant=BG
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Цифрово радио*

Цифровото радио (DAB4) е цифрова сис-

тема за излъчване на радио. Радиото под-

държа DAB, DAB+ и DMB5.
    -

   -
,   

   -
 .

  
    

   -
 .

    
    

, . FM.     
  , 

 ,       -
    .

     (
),    .

 ,   
 ,      

   (   
).

DAB подканал
   

 .     
  .   

   .  
      -

  .

Свързана информация
•   FM   *

( . 582)

•      -
 ( . 577)

•    ( . 578)

•     -
   ( . 579)

•      -
 ( . 165)

•    ( . 580)

Връзка между FM и цифрово
радио*
Функцията позволява на цифровото радио

(DAB) да превключва от канал с лошо или

никакво приемане към същия канал в

друга група канали (ансамбъл) с по-добро

приемане, в рамките на DAB и/или между

DAB и FM.

Свързване DAB към DAB и DAB към
FM
1.     .

2.  АA功.

3.  /  АA功
 АA功  /  АA功  ВЙ

,   / -
  .

Свързана информация
•  * ( . 582)

•  ( . 576)

•    ( . 580)

4 Digital Audio Broadcasting
5 Digital Multimedia Broadcasting
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Медия плейър
Медия плейърът може да възпроизвежда

аудио от външни аудио източници, свър-

зани чрез USB порта или Bluetooth. Той

може също да възпроизвежда видео фор-

мат през USB порта.
     -

,      ,
      -
.

   -
   -

,    
    

   -
    
 .

      
     .

Свързана информация
•    ( . 583)

•     
( . 585)

•    ( . 586)

•  ( . 572)

•  ( . 576)

•  ( . 587)

•   Bluetooth® ( . 588)

•   USB  ( . 589)

•    *

( . 615)

Възпроизвеждане на медия
Медия плейърът се управлява от централ-

ния дисплей. С някои функции може да се

работи и чрез дясната клавиатура на

волана или с гласово управление.

Медия плейърът управлява и радиото,

което е описано в отделен раздел.

Стартиране на източника на медия

  . (  ,
     

  .)
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USB памет
1.  USB .

2.   ขП功  
 .

3.    .

>  .

Mp3 плейър и iPod®

БЕЛЕЖКА

    
iPod,   iPod (
USB).

 iPod    
,     

   ,
    

  iPod.

1.    .

2.    -
   .

3.   (еМผа, ขП功) 
  .

>  .

Bluetooth устройство
1.  Bluetooth   

.

2.    .

3.    -
   .

4.   功นยбมผผมต 
  .

>  .

Медия с интернет връзка
     

 :

1.    .

2.    
  .

>  .

     
 .

Видео
1.    .

2.   ขП功  
 .

3.     -
  .

>  .

Apple CarPlay
CarPlay     .

Android Auto
Android Auto     .

Свързана информация
•      

   ( . 115)

•  ( . 576)

•     
( . 585)

•     USB 
( . 589)

•    
Bluetooth® ( . 589)

•    ( . 573)

•    *

( . 615)

•  ( . 587)

• Apple® CarPlay®* ( . 592)

• Android Auto* ( . 596)

•      -
 ( . 165)

•   
( . 591)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1e12c39f954d16a7c0a80151686d2f2f&version=3&language=bg&variant=BG
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Управление и смяна на медия
Възпроизвеждането на медия може да се

контролира с гласово управление, клавиа-

турата на волана или централния дисплей.
   

   
,  -

    
 .

   -    -
     -

      
,     
  .

/  -  -
   ,

    
      .

  /  -  -
    , -
      

     .

  /  
 -     -
     

       -
     -

  .

   -   
  ,   

,   -
      

     .

 - 
  

 .

. -  , 
    -

.

. -  , 
  Gracenote 

   
 USB  

   
.   

  50
.

 . - 
,   
 USB ,
   
.

Свързана информация
•   ( . 583)

•    ( . 586)

•   ( . 570)

•  ( . 572)

• Gracenote® ( . 586)

•      -
 ( . 165)
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Търсене на медия
Възможно е да търсите по изпълнител,

композитор, заглавия на песни, албум,

видео, аудио книга, плейлист и - когато

автомобилът е свързан към интернет -

подкасти (цифрова медия чрез Интернет).

1.  .

>       -
.

2.    .

3.  .

>    -
     

  .

    , 
     .

Свързана информация
•   ( . 583)

•    *

( . 615)

•    ( . 583)

•  ,   
    ( . 142)

Gracenote®

Gracenote идентифицира изпълнител,

албум, заглавия на песни и свързани изоб-

ражения, които се показват по време на

възпроизвеждане.

Gracenote MusicID®    -
  .   
     -
      -

 .   
     -

  .

Gracenote    
    , 

   ,     
      -

  .

1.     .

2.  ГฟaЯбปผมб®.

3.    Gracenote :

•  ГฟaЯбปผมб®  -  
    Gracenote 

  .

• ГฟaЯбปผมб®   -
     Gracenote

,      
 .
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1 -     
.

2 -   Gracenote .

3 -     Gracenote 
 .

•  -    .

Актуализиране на Gracenote
    

Gracenote   .
  ,  

   .

    
volvocars.com/support.

Свързана информация
•    ( . 583)

•     
 ( . 626)

•      -
 ( . 165)

Видео
Видеоклипове в свързани с USB устрой-

ства могат да се възпроизвеждат с

помощта на медия плейър.

     ,
   ,   

 .    ,
   .

    
      
.

Свързана информация
•   

( . 587)

•   DivX® ( . 588)

•    ( . 588)

•   
( . 591)

Възпроизвеждане на видеоклип
Видеоклиповете се възпроизвеждат с при-

ложението ขП功 в изглед на приложения.

1.     (USB
).

2.   ขП功  
 .

3.     -
,    .

>  .

      
,  USB 

  ,   
.       

,     
   .

Свързана информация
•  ( . 587)

•   DivX® ( . 588)

•    ( . 588)

•   
( . 591)

https://www.volvocars.com/intl/support
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Възпроизвеждане на DivX® 
Това DivX Certified® устройство трябва да

се регистрира, за да се възпроизвеждат

закупените DivX Video-on-Demand (VOD)

филми.

1.     .

2.  АеรФ® ТЛА 
  .

3.   vod.divx.com  
     
.

Свързана информация
•  ( . 587)

•   
( . 587)

•    ( . 588)

•   
( . 591)

Настройки за видео
Някои езикови настройки могат да се про-

менят за възпроизвеждане на видеокли-

пове.
        

      
 ,  
  :     
 .

Свързана информация
•  ( . 587)

Медия през Bluetooth®

Медия плейърът на автомобила е оборуд-

ван с Bluetooth и може безжично да въз-

произвежда аудио файлове от външни

Bluetooth устройства, като мобилни теле-

фони и таблети.
      -

     
,    

    
Bluetooth.

Свързана информация
•    

Bluetooth® ( . 589)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

•    ( . 583)

•   
( . 591)

http://vod.divx.com
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Свързване на устройство чрез
Bluetooth®

Свържете устройството с Bluetooth® към

автомобила за безжично възпроизвеждане

на медия и за осигуряване на автомобила

с интернет връзка, когато е възможно.
      -
 Bluetooth® ,   

      -
.

   
 volvocars.com/support.

    
      -

     
Bluetooth®.

Свързана информация
•   Bluetooth® ( . 588)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

•    ( . 583)

Медия чрез USB порт
Към аудио системата може да се свърже

външен аудио източник, напр. iPod® или

MP3 плейър, посредством един от USB

портовете на автомобила.
    

,     USB 
    Е, ЕЕ  -

 .

    
   - ,   

   .  -
      

USB .

 MP3    -
 ,    -

.

Свързана информация
•     USB 

( . 589)

•    ( . 583)

•  ( . 587)

•    ( . 484)

•    USB
 ( . 590)

• Apple® CarPlay®* ( . 592)

• Android Auto* ( . 596)

Свързване на устройство чрез
USB порт
Към аудио системата може да се свърже

външен аудио източник, напр. iPod® или

MP3 плейър, посредством един от USB

портовете на автомобила.

      USB
    (   USB ),
  Apple CarPlay* 

Android Auto*.

USB  (  A)   . -
     ,    

    .

V90CC Volvo Ocean Race   USB
 (  A)  6  

      
.

6                 .         
 .

https://www.volvocars.com/intl/support
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USB  (  C)     
,      
7.

Свързана информация
•    ( . 583)

•   USB  ( . 589)

•   ( . 583)

•    USB
 ( . 590)

•    USB
 ( . 590)

• Apple® CarPlay®* ( . 592)

• Android Auto* ( . 596)

Технически спецификации за
USB устройства
Следните спецификации трябва да бъдат

налице, за да може да се чете съдържа-

нието на USB устройства.
     -
      

 .

Макс. брой

15 000

1 000

  8

100

  1 000

 

Техническа спецификация за USB A
конектор
•    

•  2.0

•   5 V

•   2.1 A

Техническа спецификация за USB С
конектор
•    

•  3.1

•   5 V

•   3.0 A

Свързана информация
•   USB  ( . 589)

7                 .
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Съвместими медийни формати
Следните файлови формати трябва да се

използват за възпроизвеждане на медия.

Аудио файлове

Фор-

мат

Разширение

на файл

Codec

MP3 .mp3 MPEG1 Layer III,
MPEG2 Layer III,
MP3 Pro (mp3

),
MP3 HD (mp3

)

AAC .m4a, .m4b, .aac AAC LC
(MPEG-4 part III
Audio), HE-AAC
(aacPlus v1/v2)

WMA .wma WMA8/9,
WMA9/10 Pro

WAV .wav LPCM

FLAC .flac FLAC

Видео файлове

Формат Разширение на файл

MP4 .mp4, .m4v

MPEG-PS .mpg, .mp2, .mpeg, .m1v

Формат Разширение на файл

AVI .avi

AVI (DivX) .avi, .divx

ASF .asf, .wmv

Субтитри

Формат Разширение на файл

SubViewer .sub

SubRip .srt

SSA .ssa

DivX®

DivX-   
   -

  DivX (.divx, .avi) . 
  DivX,   

 DivX .

DivX Home Theater

 codec DivX, MPEG-4

720x576

4,8Mbps

 30 fps

 .divx, .avi

 
4 GB

 codec MP3, AC3

XSUB

 ,
 

, 
 

  
  

DivX Home Theater.
 divx.com 

  
 

  
   DivX

Home Theater .

Свързана информация
•   ( . 583)

•  ( . 587)

•   DivX® ( . 588)

http://divx.com
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Apple® CarPlay®*

CarPlay8 Ви дава възможност да слушате

музика, да правите телефонни обаждания,

да получавате упътвания, да изпращате/

получавате съобщения и да използвате

Siri, докато сте фокусирани върху шофи-

рането.

CarPlay   
iOS .  -

   CarPlay,
   

  .
    

Volvo,   
CarPlay.

   
    iOS   

    Apple: www.apple.com/
ios/carplay/.   ,

     CarPlay, 
  ,   

    .
, ,  Volvo   -

    CarPlay.

    
 CarPlay,     

    , 
   .

     Apple
CarPlay,   - -

   .

  CarPlay   
   , iOS

      -
   (   
).     -
       Siri.

      
     

Siri,     
  .  Siri  -

  ,   
 9 .

  Aммนб 加aฟМนaх,  
: Aммนб 加aฟМนaх  ,

  Aммนб ЕปЯ.  
  . Тผนรผ 加aฟภ  

  Aммนб 加aฟМนaх  
/ .   

Aммนб 加aฟМนaх,   
  (  

)    
еМตผปб.    Тผนรผ 加aฟภ, 

     
Aммนб 加aฟМนaх      .

Свързана информация
•   Apple® CarPlay®*

( . 593)

•   Apple® CarPlay®*

( . 594)

•   ( . 161)

•     
 ( . 148)

8        .
9 Apple  CarPlay    ,   Apple Inc.

https://www.apple.com/ios/carplay/
https://www.apple.com/ios/carplay/
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Използване на Apple® CarPlay®*

За използване на CarPlay10, гласовото

управление на Siri трябва да бъде активи-

ране във Вашето iOS устройство. Освен

това устройството се нуждае от интернет

връзка чрез Wi-Fi или мобилната мрежа,

за да работят всички функции.

Свържете iOS устройство и
стартирайте CarPlay

БЕЛЕЖКА

CarPlay     , 
  Bluetooth.  

   
    Bluetooth 

     
CarPlay.   -

      
     -

.  Wi-Fi   
 *.

   CarPlay  iOS ,
     :

1.  iOS , 
CarPlay,  USB .  ,

   USB ,   
     

.

2.     
     -
.

>      CarPlay
  .

3.    .

>   .

Стартиране на CarPlay
   CarPlay  iOS ,

    :

1.  iOS   USB
.  ,    USB
,      

   .

>      -
  -   

  .  
CarPlay     -

,    
    iOS -

.

2.    CarPlay   
,   
.   

  CarPlay   -
.

3.      
    , 

Aммนб 加aฟМนaх    -
.

>      CarPlay
  .

4.    .

>   .

10        .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3c52c65b475b509ec0a801512dcab810&version=1&language=bg&variant=BG
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CarPlay    ,  
     

     .
    CarPlay  -
  -   CarPlay 

  .

Превключване на връзката между
CarPlay и iPod

CarPlay към iPod
1.     .

2.   Aммนб
加aฟМนaх.

3.    iOS ,
     -
 CarPlay    USB
.

4.    iOS 
 USB .

5.   еМผа  
 .

iPod към CarPlay
1.  Aммนб 加aฟМนaх   

.

2.    
     ЛЗ.

3.    iOS 
 USB .

>     
Apple CarPlay   -

11.

Свързана информация
•     USB 

( . 589)

• Apple® CarPlay®* ( . 592)

•   Apple® CarPlay®*

( . 594)

•     
  (Wi-Fi) ( . 617)

•    
   (SIM )

( . 618)

•   ( . 161)

Настройки за Apple® CarPlay®*
Търсене на iOS устройство, свързано с

CarPlay12,13.

Автоматичен старт
1.     .

2.   Aммนб
加aฟМนaх   :

•     - CarPlay
   

 USB .

•     -
CarPlay    

  USB .

      ,
   ,  

  ,      
  -  20

iOS .     
   , -  

.

   ,  
     

(    ).

Сила на системни звуци
1.     .

11 Apple, CarPlay, iPhone  iPod    ,   Apple Inc.
12 Apple  CarPlay    ,   Apple Inc.
13        .
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2.    
     -
:

•  

• Кaรе . 

•   

Свързана информация
• Apple® CarPlay®* ( . 592)

•   Apple® CarPlay®*

( . 593)

•     
 ( . 148)

Съвети за използване на Apple®

CarPlay®*
Ето някои полезни съвети за използване

на CarPlay®14.

•   iOS 
 -    

 iOS   ,  -
  .

•      CarPlay -
 iOS   USB  

  .   
    

,     
   

    -
   .

•     ,
 CarPlay   (

),     
   CarPlay.

•   ,   
  CarPlay,   

,    iOS
    .
   -

    -
     

 Apple.     
CarPlay  App Store,   

  ,  
  CarPlay   .

•  Siri    
/    .

     
,     Siri.
   / -

,      
  –  ,

     iOS -
.    Siri, 

,    
      

  .

•      -
  Bluetooth,  

 ,   
CarPlay.   
 ,    

Wi-Fi   .

•     CarPlay (
   ) -

,    
     

    CarPlay.
     , -
    

14        .
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 CarPlay    
 .

• CarPlay    iPhone15.

БЕЛЕЖКА

   
     .

Свързана информация
• Apple® CarPlay®* ( . 592)

•     
  (Wi-Fi) ( . 617)

Android Auto*

Android Auto16 Ви дава възможност да слу-

шате музика, да провеждате телефонни

обаждания, да получавате упътвания и да

използвате приложения, пригодени за

кола от устройство с Android. Android Auto

работи с избрани устройства с Android.

   
    Android  
   : www.android.com/auto/

.      
Google Play. , ,  Volvo 

    
Android Auto.

Android Auto      -
.    Android

Auto   ,    -
    -
  .  
     .

БЕЛЕЖКА

    
Android Auto,     

  Bluetooth   
. Bluetooth  ,  

 Android Auto.

    
 Android Auto,    -
      -
,     .

Android Auto     
     
     -

.     
  Google Assistant  

  .

   Aปаฟผеа Aยมผ,  
: Aปаฟผеа Aยมผ    Гผผดนб ЕปЯ.,

     .
Тผนรผ 加aฟภ     Aปаฟผеа
Aยมผ,    .

  Aปаฟผеа Aยมผ,  

15 Apple, CarPlay  iPhone    ,   Apple Inc.
16        .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=65085d16e2e39c0bc0a801512bc08d07&version=1&language=bg&variant=BG
https://www.android.com/auto/
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=828d1fd33ca99ae0c0a801511cc59801&version=4&language=bg&variant=BG
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   ( .
 )  

Aปаฟผеа .    
   Aปаฟผеа Aยมผ   

 .

Свързана информация
•   Android Auto* ( . 597)

•   Android Auto* ( . 598)

Използване на Android Auto*
За да използвате приложението Aปаฟผеа
Aยมผ17, приложението трябва да бъде

инсталирано на Вашето Android устрой-

ство и устройството трябва да бъде свър-

зано към USB порта на автомобила.

БЕЛЕЖКА

      Android
Auto,     -

   USB  (USB )*. 
    USB ,

      
Android Auto.

Първо свързване на Android
1.   Android 

 USB    .

2.    
     ЛЗ.

3.  Aปаฟผеа Aยมผ    -
.

4.     
     -
.

>     
Android Auto   -

.

5.    .

>   .

Предишно свързан Android
1.     USB

   .

>      -
  -  

  .

2.     –
  Android Auto    
  .

3.     -
    -  -
 Aปаฟผеа Aยมผ    -

.

>     
Android Auto   -

.

4.    .

>   .

Android Auto    ,  
    

 .    
Android Auto    - 

 Android Auto    -
.

17        .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1af13866d9e546cfc0a80151129c964e&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
• Android Auto* ( . 596)

•   Android Auto* ( . 598)

•     USB 
( . 589)

•   ( . 161)

Настройки за Android Auto*
Настройки за Android устройство, свър-

зано за първи път с Android Auto18.

Автоматичен старт
1.     .

2.  Aปаฟผеа Aยมผ
  :

•     -
Android Auto  

   USB .

•     -
Android Auto   -

    USB .

       20
  Android.   

     , -
  .

      
   

.

Сила на системни звуци
1.     .

2.    
     -
:

•  

• Кaรе . 

•   

Свързана информация
• Android Auto* ( . 596)

•   Android Auto* ( . 597)

•     
 ( . 148)

18        .
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Съвети за използване на Android
Auto*
Ето някои полезни съвети за използване

на Android Auto19.

•  ,    
.

•   , -
,    

,    
  Android Auto  

 .

•      Android Auto,
  Android 

 USB      
  USB.   

    
     -

 .

•     
Android Auto,     -

    Bluetooth
   . Bluetooth -

  ,   
Android Auto.

•    Android Auto   ,
 ,   

.   -
 ,   .  -

    , 

    
   .

•      -
  Bluetooth,  

 ,   
Android Auto.  

  ,  
  Wi-Fi   -

.

Свързана информация
• Android Auto* ( . 596)

•     
  (Wi-Fi) ( . 617)

Телефон
Телефон с Bluetooth може да се свърже

безжично към вградената система за сво-

бодни ръце в автомобила.
     
   ,   

    
  .  

      
 ,      -

.

       
,      
, /  
,   

    .

    
,      

    ,  
      .

19        .
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Обзор

.

.

    
.

    -
 ,     -
     
.

  .

Свързана информация
•    

( . 604)

•    
( . 607)

•    
( . 606)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

•     
  Bluetooth ( . 602)

•      -
  Bluetooth ( . 603)

•     Bluetooth -
 ( . 603)

•   , -
  Bluetooth ( . 604)

•   ,  
Bluetooth ( . 604)

•     -
* ( . 609)

•    ( . 608)

•   ( . 161)

•      
   ( . 115)

•   ( . 570)

•     
   Bluetooth ( . 616)

Свързване на телефон с
автомобила чрез Bluetooth за
първи път
Свържете телефон с активиран Bluetooth,

за да може след това да извършвате

обаждания от автомобила, да изпращате/

получавате съобщения, да възпроизвеж-

дате безжично мултимедия и да свържете

автомобила с интернет.

     Bluetooth -
,  ,   
      

. -   
     -

  , / -
  ,  

    
.     

     功นยбมผผมต
     

    .
     

  Bluetooth    -
.

    / -
     Bluetooth, 

     / -
,       Bluetooth. 

      20
,   Bluetooth.
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    . 
    

  .

Вариант 1 - търсене на телефон от
автомобила
1.     -

/   Bluetooth.

2.      -
 .

•   ,   -
,   .

•   ,   -
,   .  -
   

.

>     
Bluetooth .  

    
.

3.    , 
  .

4.     
      -

.      -
    .

5.      
    

  .

БЕЛЕЖКА

•     
    .

•     
   -

     
   .

Вариант 2 - търсене на автомобил
от телефона
1.      -

 .

•   ,   -
,   

  .

•   ,   -
,   .  -
   

 
.

2.  Bluetooth  .

3.     Bluetooth
.

>     
Bluetooth .

4.      -
.

5.      -
  .  -

.

6.     
     

 .   
      .

7.      
    

  .

БЕЛЕЖКА

•     
    .

•     
   -

     
   .

БЕЛЕЖКА

    -
  ,   
 .   

    .

Свързана информация
•  ( . 599)

•     
  Bluetooth ( . 602)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=035a386fa3f7dbdec0a801510a761331&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=035a386fa3f7dbdec0a801510a761331&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=818e174bd0361acec0a801515258bca2&version=2&language=bg&variant=BG
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•      -
  Bluetooth ( . 603)

•     Bluetooth -
 ( . 603)

•   , -
  Bluetooth ( . 604)

•   ,  
Bluetooth ( . 604)

•   Bluetooth 
( . 609)

•    *

( . 615)

•     
   Bluetooth ( . 616)

Автоматично свързване на
телефон с автомобила чрез
Bluetooth
Възможно е да свържете телефон към

автомобила автоматично чрез Bluetooth.

Телефонът трябва да е бил свързан с

автомобила за първи път.
    
    .

1.  Bluetooth  ,
     -
   Е.

2.     
 Е  - .

>    .

Свързана информация
•  ( . 599)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

•      -
  Bluetooth ( . 603)

•     Bluetooth -
 ( . 603)

•   , -
  Bluetooth ( . 604)

•   ,  
Bluetooth ( . 604)

•   Bluetooth 
( . 609)

•    *

( . 615)

•     
   Bluetooth ( . 616)

•    ( . 484)
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Ръчно свързване на телефон с
автомобила чрез Bluetooth
Възможно е да свържете телефон към

автомобила ръчно чрез Bluetooth. Телефо-

нът трябва да е бил свързан с автомобила

за първи път.

1.  Bluetooth  .

2.     -
.

>     
.

3.    , 
  .

>    .

Свързана информация
•  ( . 599)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

•     
  Bluetooth ( . 602)

•     Bluetooth -
 ( . 603)

•   , -
  Bluetooth ( . 604)

•   ,  
Bluetooth ( . 604)

•   Bluetooth 
( . 609)

•    *

( . 615)

•     
   Bluetooth ( . 616)

Разкачване на свързан с
Bluetooth телефон
Възможно е да изключите телефон, свър-

зан към Bluetooth, след което той повече

няма да бъде свързан с автомобила.

•      
,   

.     
   , -

    .

•      -
,   

Bluetooth.

Свързана информация
•  ( . 599)

•    ( . 608)

•   , -
  Bluetooth ( . 604)

•   ,  
Bluetooth ( . 604)

•   Bluetooth 
( . 609)
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Превключване между телефони,
свързани с Bluetooth
Възможно е да превключвате между

няколко телефона, свързани с Bluetooth.

1.     -
.

2.     -
    

功นยбมผผมต
 .

>     
Bluetooth .

3.   ,  
.

Свързана информация
•  ( . 599)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

•   Bluetooth 
( . 609)

•     Bluetooth -
 ( . 603)

•   ,  
Bluetooth ( . 604)

Изтриване на устройства,
свързани с Bluetooth
Възможно е да изтриете телефоните от

списъка с регистрирани Bluetooth устрой-

ства, например.

1.     .

2.  功นยбมผผมต
.

>     -
 Bluetooth .

3.  ,   
.

4.   .  
 .

>     
 .

Свързана информация
•  ( . 599)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

•     Bluetooth -
 ( . 603)

•   , -
  Bluetooth ( . 604)

•   Bluetooth 
( . 609)

Управление на телефонни
разговори
Обработка на обаждания в автомобила

при свързан с Bluetooth телефон.

 .

Извършване на телефонни
обаждания
1.     -

.

2.     
,    -

     .
     -

    . 

    ,   -
   .

3.      -
.
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4.      .

     
      -

,      -
    .

Извършване на обаждания с няколко
участника

   :

1.   .

2.     
,     -

  .

3.  /    
     -

    .

4.     -
  .

5.      
.

Конферентни разговори
      

:

1.     -
     

.

2.      .

Входящи телефонни повиквания
   

       -
 .  -

     
   .

1.  / />

2.      .

Входящо телефонно повикване по време
на активно обаждане
1.  / />

2.      .

Частно обаждане
–      -

    -
:

•     -
    

   
   .

•  ь  -  
     

    
     -

.

Свързана информация
•  ( . 599)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

•     -
   ( . 164)

•      
   ( . 115)

•  ,   
    ( . 142)

•    
( . 607)

•    
( . 606)

•   ( . 570)
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Управление на текстови
съобщения20

Обработка на съобщението в колата за

при свързан с Bluetooth телефон.
     -
    .  

  .   
       -

  .

Управление на текстови съобщения
в централния дисплей

     
 ,   
.

  
  , 

  
  

.

Четене на текстови съобщения в
централния дисплей

 ,    -
   .

Изпращане на текстови съобщения в

централния дисплей21

1.     
    .

•    — 
,    

 ,   
.

•     -
  .  -

   .

2.  .

3.  .

Управление на текстови съобщения
в дисплея на водача

     
  ,    -

.

Четене на ново текстово съобщение на
дисплея на водача
–       

–     
.

Диктуване на отговор в дисплея на
водача

     -
,      
 ,     

.

–     
.    .

Известие за съобщение
     
    
.

Свързана информация
•  ( . 599)

•    
( . 607)

•    ( . 608)

•    *

( . 615)

•     -
   ( . 164)

•  ,   
    ( . 142)

20     .      Volvo   .
21         .          Bluetooth  (MAP).
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•     
 Bluetooth    ( . 600)

•     
    ( . 622)

Настройки за текстови
съобщения
Настройки за текстови съобщения на

свързания телефон.

1.     .

2.  
   :

•     -
    
    -

 .

•   
 -    

 ,   
    

    
.

•     - -
     -

.

Свързана информация
•  ( . 599)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

•    
( . 606)

•    ( . 608)

Управление на телефонния
указател
Когато телефонът е свързан към автомо-

била с Bluetooth, контактите могат да се

управляват директно в централния дис-

плей.

 ,    -
,      3000

.

    ,
    . 

   -
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     -
   .

  -    -
      

  .

 -  ,  
/   /

  .

Сортиране
      

,     
   .     -

       
     .

Свързана информация
•  ( . 599)

•    ( . 608)

•     -
   ( . 164)

•  ,   
    ( . 142)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

Настройки за телефон
Когато телефонът е свързан с автомо-

била, могат да бъдат направени следните

настройки:

1.     .

2.   
 :

•    -  -
  .   

    
  .  -

     
   

      
  .

•    -   -
    .

Известия за обаждания в
прожекционния дисплей на
предното стъкло*
1.     

  .

2.  Йх 加aฟ  -
Дбaа-ขм .

3.   .

Свързана информация
•  ( . 599)

•    
( . 607)

•   Bluetooth 
( . 609)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

• Head-up * ( . 158)

•   ( . 570)
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Настройки за Bluetooth
устройства
Настройки за свързани с Bluetooth устрой-

ства.

1.     .

2.  功นยбมผผมต
   :

•   -  -
   .

•    - 
/  .

•  . -  
.

•      -
    

: , /
  , 

     .

•   -  
   Bluetooth 

 .

Свързана информация
•  ( . 599)

•    ( . 608)

•    *

( . 615)

•     
 Bluetooth    ( . 600)

Безжично зарядно устройство за
телефон*
В тунелната конзола има пластина за без-

жично зареждане на телефон.
      -
,     -

  (Qi). -
,     

   , 
     , 
   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
    

    -
.    , -

     
,    

  .

Свързана информация
•  ( . 599)

•    
  * ( . 609)

•    
 ( . 611)

Използване на безжичното
зарядно устройство за телефон*
Гумираната пластина в тунелната конзола

дава възможност за зареждане на теле-

фон, без да е необходимо да използвате

кабела на телефона.

     
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
    

    -
.    , -

     
,    

  .

     -
      -
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   .  -
      -
.     

,     -
     -

   ,  
      -

.    ,
      

.

     
:

1.     -
     

    .

2.     
    

     
.

>     
     

   .

ВАЖНО

    
    (NFC), 

    
,   .  

     
  .

БЕЛЕЖКА

      
   .  

.

Ако телефонът не се зарежда:
•     -

     
    .

•    
    .

•    
  (Qi).

•    ,  
.

•     
     -

.

•    .

    
      -
   ,  -

    .

ВАЖНО

     -
    

  ,    -
.

Свързана информация
•  ( . 599)

•     -
* ( . 609)

•    
 ( . 611)

•      
  ( . 136)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=020035953f8ab9b7c0a801511374eae9&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6e93a7c50d1d9e17c0a80151563b6c21&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=30543d310d34f165c0a801510ae3276d&version=1&language=bg&variant=BG
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Сертификат за безжично зарядно устройство

Дър-

жава/

Област

: RCPVAPVO 18-1919

:

2018-11-1-000541

: 根據 NCC 低 率電波輻射性電機管理辦法 規定:

第十二條 經型式認證合格之低 率射頻電機，非經許可，公司 商號或使用者均不得擅自變更頻率 大 率或變更原設計之特性及
能

第十四條

低 率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信

低 率射頻電機須忍受合法通信或工業 科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾

https://az685612.vo.msecnd.net/pdfs/certificates/VOLVO_Mexico_57442C.pdf
https://az685612.vo.msecnd.net/pdfs/certificates/Volvo_Paraguay_57442C.pdf
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Дър-

жава/

Област

:

 : 107  - 115 

ь  ь : 5  ( ), 63   ( є ь )

є  : N / A

: 2 

NFC

 : 13,56 ,   +/- 0,01%

ь   ь : 10 

–

: -   І .(LG Electronics Inc) 10, '  10- , - , , 07796, 

Frequency range 111   / ь  ь : 42   / 

 -   І є,    WC510MVV20 є  
;     ь   -    :https://www.lg.com/

global/support/cedoc/cedoc.

 :  І  

. , 5- , . , ь  ь, 08112, 

.: +38(044) 585 63 00

  : Alla Haidai (ahaidai@winner.ua)
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Дър-

жава/

Област

/ FCC ID : BEJWC510MVV20

IC : 2703H-WC510MVV20

This device complies with part 15 of the FCC rules and with RSS-Gen,RSS-216 rules of Canada. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any changed or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate
this equipment.

FCC RF Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC RF Radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This device and its antenna must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. This
equipment should be installed and operated with a minimum distance of 15cm between the radiator and your body.

–

IDéclaration d'avertissement ISED

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:

(1) Cet appareil ne doit pas provoquerd'interferences nuisibles, et

(2) Cet appareil doit accepter toute interference recue, y compris les interferences pouvant entrainerun fonctionnement indesirable.

Les changements ou modifications non expressement approuves par LG Vehicle Components Company pourraient annuler l'autorite de
l'utilisateura utilizer l'equipement.

Déclaration d'exposition aux radiations RF de l'ISED: Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements RF de
l'ISED définies pour un environnement non contrôlé. Cet appareil et son antenne ne doivent pas être situés ou fonctionner
conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur.
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Дър-

жава/

Област

Cet équipement doit être installé pour fonctionner avec une distance minimale de 10cm entre le radiateuret le corps de l'utilisateur final.

Свързана информация
•     -

* ( . 609)

•    
  * ( . 609)

•     
 ( . 626)
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Свързан с интернет автомобил*
Когато автомобилът е свързан към Интер-

нет, е възможно – например – да използ-

вате уеб радио и музикални услуги чрез

приложения, да изтеглите софтуер и да се

свържете с Вашия търговец от автомо-

била.

    Bluetooth,
Wi-Fi      -

* (SIM ).

     -
,      

   (Wi-Fi ),
      
   22.

    
      

 .

БЕЛЕЖКА

   (   )
   ,  

    .

     
   .

     -
     

.

БЕЛЕЖКА

  Apple CarPlay  -
    

     Wi-Fi 
  *.

БЕЛЕЖКА

  Android Auto  -
    

    Wi-Fi, Bluetooth
   *.

     -
,     

      -
    volvocars.com.

Свързана информация
•      

  ( . 136)

•     
   Bluetooth ( . 616)

•     
  (Wi-Fi) ( . 617)

•    
   (SIM )

( . 618)

22          Wi-Fi.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=77fe09f721b24291c0a801e800be601c&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0df7326f1a5967bfc0a801510cca4723&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=72584b351a5cac0dc0a80151423b393d&version=1&language=bg&variant=BG
https://www.volvocars.com/
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•  ( . 572)

•     
( . 621)

•      -
  Wi-Fi  ( . 620)

•   Wi-Fi  ( . 622)

• Wi-Fi    ( . 622)

• Volvo ID ( . 32)

•     
    ( . 622)

Свързване на автомобила към
интернет чрез телефон с
Bluetooth
Създайте интернет връзка чрез Bluetooth

като споделите интернет достъпа на

Вашия телефон с няколко онлайн услуги в

автомобила.

1.      
   ,  

Bluetooth,     
    Bluetooth 

 .

2.  ,    
     .

 iPhone    
 " ".   

Android      -
 ,    

 „ ".   iPhone
   „ " 

   ,  
   .

3.       
Bluetooth,   

    .

4.  功นยбมผผมต
.

5.     
功นยбมผผมต     -

  .

6.      
,    

 .

>      
  Bluetooth-
.

БЕЛЕЖКА

     
   (  

 )   
  .

БЕЛЕЖКА

  Apple CarPlay  -
    

     Wi-Fi 
  *.

Свързана информация
•    *

( . 615)

•    
   (SIM )

( . 618)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c1e80ec8ba9ac475c0a8015143410966&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=308bd11956c4842ac0a801511030a98a&version=1&language=bg&variant=BG
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* / . 617

•     
 Bluetooth    ( . 600)

•     
  (Wi-Fi) ( . 617)

• Apple® CarPlay®* ( . 592)

•     
( . 621)

•   Bluetooth 
( . 609)

Свързване на автомобила към
интернет чрез телефон (Wi-Fi)
Създайте интернет връзка чрез Wi-Fi като

споделите интернет достъпа на Вашия

телефон чрез тетъринг с онлайн услугите

в автомобила.

1.  ,    
     .

 iPhone    
 " ".   

Android      -
 ,    

 „ ".   iPhone
   „ " 

   ,  
   .

2.     .

3.   Уе-Ве.

4. / ,  -
/      Wi-Fi.

5.      
,    

 .

6.    , 
   .

7.   .

>     .

 ,   
    

  ,   -
     

.  ,  
     

 ,   .

     -
,      -
.      -

       -
 ,   

Уе-Ве  .

БЕЛЕЖКА

     
   (  

 )   
  .

    
  Wi-Fi   -

   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c1e80ec8ba9ac475c0a8015143410966&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•    *

( . 615)

•   Wi-Fi  ( . 622)

•     
( . 621)

• Wi-Fi    ( . 622)

Свържете автомобила към
интернет чрез автомобилен
модем (SIM карта)
Възможно е да се осъществи интернет

връзка чрез модема на автомобила и

персонална SIM карта (P-SIM)*.

,   Volvo On Call,
     -

   .

1.

  SIM  
     .

,      
 บеปе ПЕЙ,      -

  .

2.     .

3.  
    .

4. / ,  -
/     

    
.

5.      
,    

 .

6.     SIM .

>     .

БЕЛЕЖКА

 ,  SIM ,
     P-

SIM,      
  SIM ,  

.    -
      

  . 
 SIM    

,    
    ,  
     -
     

 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=11dc90db8bde1c2cc0a8015110bc1220&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•    *

( . 615)

•     
( . 621)

•     *

( . 619)

Настройки на модем за
автомобил*
Автомобилът е оборудван с модем, който

може да се използва за свързване на

автомобила към интернет. Също така е

възможно да се споделя интернет връз-

ката чрез Wi-Fi.

1.     .

2.  
     

 :

•     
 -    -

     -
 .

•    -  
     

   .

•

  -  
    .

   -   
 ,   

       ,
     
   . 

,      
 .   -

     

     
  .

• МЕК  ПЕЙ 

 МЕК -    
 4 .

  МЕК -   
  PIN     SIM

.

•     —  
.     

   . -
   .

БЕЛЕЖКА

 ,  SIM ,
     P-

SIM,      
  SIM ,  

.    -
      

  . 
 SIM    

,    
    ,  
     -
     

 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=11dc90db8bde1c2cc0a8015110bc1220&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•    

   (SIM )
( . 618)

•     
( . 621)

Споделяне на интернет достъп
от автомобила чрез Wi-Fi
хотспот
Когато автомобилът е онлайн, неговата

интернет връзка може да се сподели за

използване от други устройства23.

  (SIM )  
  (   

).

1.     .

2.  Уе-Ве 
 .

3.        
 .

4.     ,
     

.

5.     
,     -

 .  ,  -
      

  .

6. / ,  -
/      Уе-Ве

  .

7.      
 Wi-Fi,  , 

  .

>     -
      

 (Wi-Fi )

23        Wi-Fi.
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БЕЛЕЖКА

  Wi-Fi   
    -

     .

     -
     

.

    
      

 .

  ,  
    

.

Свързана информация
•      

  ( . 136)

•    *

( . 615)

•     
( . 621)

Липсваща или лоша интернет
връзка
Фактори, които влияят на интернет връз-

ката.
   

    , 
   . ,

      
  ,  

      .

Телефон към автомобил
     

    
   . 

 -    ,
     . 
,      
.

Телефон към мрежов оператор
     

    
.    -

      ,
  ,    

 .     -
,     .

БЕЛЕЖКА

      
      -
.

Рестартиране на телефона
     ,

    
.

Свързана информация
•    *

( . 615)

• Wi-Fi    ( . 622)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d9b0c38bf408900cc0a801e80157ff47&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8e44c4272243c934c0a801e80085fac8&version=1&language=bg&variant=BG
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Премахване на Wi-Fi мрежа
Премахване на мрежа, която няма да се

използва.

1.     .

2.   Уе-Ве
 .

3.  .  , 
  .

4.  .

>     
  .

Премахване на всички мрежи
     

   
 . , 

,     
     -
  .

Свързана информация
•    *

( . 615)

•     
( . 621)

•     
 ( . 148)

•     
  (Wi-Fi) ( . 617)

Wi-Fi технологии и сигурност
Видове мрежи, с които е възможно да се

свържете.
     

 :

•  — 2.4  5 GHz24.

•  — 802.11 a/b/g/n.

•    — WPA2-AES-CCMP.

Wi-Fi     -
    Wi-Fi   -

.

    -
  ,    

  .

Свързана информация
•    *

( . 615)

Условия за ползване от
потребителите и споделяне на
данни
При първото стартиране на определени

услуги и приложения може да се покаже

диалогов прозорец със заглавия  
 и   .

     
    Volvo  

      .
   , -

 ,   
   .   -

,       -
    .

     
     -

  25.  
    ,  
     
    . -
       
     -

       -
,    .

Поверителност и споделяне на
данни

   , -
   2017 .,  

24         .
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      -
.     -

       
     -

.

     ,
      .

     -
     .

 ,    -
       -

,     
.

    
, ,    

  ,  
     

      -
.    

     
    .

БЕЛЕЖКА

    -
       -
  .

Свързана информация
•     -

   ( . 623)

Активиране и деактивиране на
споделянето на данни
Споделянето на данни за необходимите

услуги и приложения може да бъде

настроено в менюто за настройки на цен-

тралния дисплей.

1.     
  .

2.   
.

3.    
     

   .

      
     -

,      
   .    -

 ,    , 
.    

    
,    Volvo 

     .
 ,    

        
 ,    

 .

25    Volvo On Call*.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1e1da98206b16d6ac0a801516e79fbc4&version=1&language=bg&variant=BG
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БЕЛЕЖКА

     Volvo,
     

   ,  
    
 .

Свързана информация
•     

    ( . 622)

Споделяне на данни за услуги
Ако не сте активирали споделяне на данни

за онлайн услуга или за изтеглени прило-

жения, можете да направите това във

връзка със стартирането им от централ-

ния дисплей. Ако това е първият път,

когато стартирате услуга, или напр. след

връщане към фабрични настройки или

определени актуализации на софтуера,

вие също така трябва да одобрите общите

условия на Volvo за онлайн услуги.

Активирайте споделянето на данни,
когато стартирате услуга
1.    , 

  .

>     , 
 ,   

   
   

,    
   Volvo  

,   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=3bfc1f94dc5614c3c0a801511360709a&version=1&language=bg&variant=BG
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2.     
      .

   ,  
      

  .

Активирайте споделянето на данни,
когато стартирате приложение

      
,     ,

   
   .

    
       

   
  .

Пространство за съхранение на
твърд диск
Възможно е да видите колко свободно

пространство има на твърдия диск на

автомобила.
     

   , 
 ,   

     
.    

.

Свързана информация
•  ( . 572)
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Лицензионно споразумение за
аудио и медия
Лицензът е споразумение за правото на

извършване на определена дейност или

правото да се използва чуждо право

съгласно условията в споразумението.

Следващите текстове са споразуменията

на Volvo с производители/разработчици.

Повечето от текстовете са на английски

език.

Bowers & Wilkins

Bowers & Wilkins  B&W   
 B&W Group Ltd. Nautilus  

  B&W Group Ltd. Continuum  -
   Bowers & Wilkins. -

   Bowers & Wilkins, 
  .

Dirac Unison®

Dirac Unison   -
  ,   -

  -    
  .   

    -
    -

 .   -
, Dirac Unison   -

     -
    .

    , -
 ,   

   .

DivX®

DivX®, DivX Certified®    
   , -

  DivX, LLC    
.

 DivX Certified®   
 DivX® Home Theater 

  576p (  .avi, .divx).
   

www.divx.com  , -
     .

 DIVX VIDEO ON-DEMAND:  DivX
Certified®     -

,    
DivX Video-on-Demand (VOD) . -

  ,  
DivX VOD      -

.   vod.divx.com  
      
.

http://www.divx.com/
http://vod.divx.com
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Патентни номера
      

  . 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

Gracenote®

      
©  Gracenote   .

Gracenote,     Gracenote,
"Powered by Gracenote"  Gracenote MusicID

     -
   Gracenote, Inc.   /

 .

Gracenote® Лицензно споразумение за
крайния потребител

    
  Gracenote, Inc.  ,

,  („Gracenote"). 
 Gracenote („Gracenote ") -

      -
   /   
  ,  

,  , ,
   („Gracenote ") 

     
(   „   Gracenote") 
     .

   Gracenote 
     -

      -
   .

    
Gracenote , Gracenote  

  Gracenote    -
 .     

, ,   -
  Gracenote   

   Gracenote    .
    
  GRACENOTE ,

GRACENOTE    
GRACENOTE,    

   .

  ,   -
    Gracenote
, Gracenote    

Gracenote   ,  -
  .   
 ,     -

    Gracenote
, Gracenote   

Gracenote. Gracenote  -
     

Gracenote,    Gracenote 
   Gracenote, 
   . Gracenote 
     -

        
   .  

,  Gracenote, Inc.  
      -

      .

 Gracenote  
    -

   .  
   -

      Gracenote 
 ,      

  .   
     

   Gracenote  
Gracenote.

 Gracenote  ,  
  Gracenote,   

 „   ". Gracenote  -
  ,   -

 ,     
Gracenote ,    -

  Gracenote. Gracenote  
      

Gracenote    
   ,  Gracenote
  .   

,   Gracenote 
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 Gracenote     
 Gracenote  

Gracenote    .
Gracenote     -

 ,   
   , 

Gracenote      
     

    .

GRACENOTE   -
,    -

 , ,  -
 ,  

  , 
  ,   -

    -
 . GRACENOTE 

 , 
   

GRACENOTE    
GRACENOTE. GRACENOTE   -

     -
     

       
  .

© Gracenote, Inc. 2009

Sensus software

This software uses parts of sources from clib2
and Prex Embedded Real-time OS - Source
(Copyright (c) 1982, 1986, 1991, 1993, 1994),

and Quercus Robusta (Copyright (c) 1990,
1993), The Regents of the University of
California. All or some portions are derived
from material licensed to the University of
California by American Telephone and
Telegraph Co. or Unix System Laboratories,
Inc. and are reproduced herein with the
permission of UNIX System Laboratories, Inc.
Redistribution and use in source and binary
forms, with or without modification, are
permitted provided that the following
conditions are met: Redistributions of source
code must retain the above copyright notice,
this list of conditions and the following
disclaimer. Redistributions in binary form must
reproduce the above copyright notice, this list
of conditions and the following disclaimer in
the documentation and/or other materials
provided with the distribution. Neither the
name of the <ORGANIZATION> nor the
names of its contributors may be used to
endorse or promote products derived from this
software without specific prior written
permission. THIS SOFTWARE IS PROVIDED
BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT,

INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS
OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND
ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF
THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

This software is based in part on the work of
the Independent JPEG Group.

This software uses parts of sources from
"libtess". The Original Code is: OpenGL
Sample Implementation, Version 1.2.1,
released January 26, 2000, developed by
Silicon Graphics, Inc. The Original Code is
Copyright (c) 1991-2000 Silicon Graphics, Inc.
Copyright in any portions created by third
parties is as indicated elsewhere herein. All
Rights Reserved. Copyright (C) [1991-2000]
Silicon Graphics, Inc. All Rights Reserved.
Permission is hereby granted, free of charge, to
any person obtaining a copy of this software
and associated documentation files (the
"Software"), to deal in the Software without
restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, sublicense, and/or sell copies of the
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Software, and to permit persons to whom the
Software is furnished to do so, subject to the
following conditions: The above copyright
notice including the dates of first publication
and either this permission notice or a reference
to http://oss.sgi.com/projects/FreeB/ shall be
included in all copies or substantial portions of
the Software. THE SOFTWARE IS PROVIDED
"AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL
SILICON GRAPHICS, INC. BE LIABLE FOR
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER
LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE,
ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR
THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE
SOFTWARE. Except as contained in this
notice, the name of Silicon Graphics, Inc. shall
not be used in advertising or otherwise to
promote the sale, use or other dealings in this
Software without prior written authorization
from Silicon Graphics, Inc.

This software is based in parts on the work of
the FreeType Team.

This software uses parts of SSLeay Library:
Copyright (C) 1995-1998 Eric Young
(eay@cryptsoft.com). All rights reserved

Linux software

This product contains software licensed under
GNU General Public License (GPL) or GNU
Lesser General Public License (LGPL), etc.

You have the right of acquisition, modification,
and distribution of the source code of the GPL/
LGPL software.

You may download Source Code from the
following website at no charge: http://
www.embedded-carmultimedia.jp/linux/oss/
download/TVM_8351_013

The website provides the Source Code "As Is"
and without warranty of any kind.

By downloading Source Code, you expressly
assume all risk and liability associated with
downloading and using the Source Code and
complying with the user agreements that
accompany each Source Code.

Please note that we cannot respond to any
inquiries regarding the source code.

camellia:1.2.0
Copyright (c) 2006, 2007

NTT (Nippon Telegraph and Telephone
Corporation). All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary
forms, with or without modification, are
permitted provided that the following
conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain
the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer as
the first lines of this file unmodified.

2. Redistributions in binary form must
reproduce the above copyright notice, this
list of conditions and the following
disclaimer in the documentation and/or
other materials provided with the
distribution.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY NTT ``AS
IS'' AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED.
IN NO EVENT SHALL NTT BE LIABLE FOR
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS
OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND
ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF
THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

http://oss.sgi.com/projects/FreeB/
http://www.embedded-carmultimedia.jp/linux/oss/download/TVM_8351_013
http://www.embedded-carmultimedia.jp/linux/oss/download/TVM_8351_013
http://www.embedded-carmultimedia.jp/linux/oss/download/TVM_8351_013
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Unicode: 5.1.0
COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE

Copyright c 1991-2013 Unicode, Inc. All rights
reserved. Distributed under the Terms of Use in
http://www.unicode.org/copyright.html.

Permission is hereby granted, free of charge, to
any person obtaining a copy of the Unicode
data files and any associated documentation
(the "Data Files") or Unicode software and any
associated documentation (the "Software") to
deal in the Data Files or Software without
restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, and/or sell copies of the Data Files
or Software, and to permit persons to whom
the Data Files or Software are furnished to do
so, provided that (a) the above copyright
notice(s) and this permission notice appear
with all copies of the Data Files or Software,
(b) both the above copyright notice(s) and this
permission notice appear in associated
documentation, and (c) there is clear notice in
each modified Data File or in the Software as
well as in the documentation associated with
the Data File(s) or Software that the data or
software has been modified.

THE DATA FILES AND SOFTWARE ARE
PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY,
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
AND NONINFRINGEMENT OF THIRD PARTY
RIGHTS. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT HOLDER OR HOLDERS
INCLUDED IN THIS NOTICE BE LIABLE FOR
ANY CLAIM, OR ANY SPECIAL INDIRECT OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR ANY
DAMAGES WHATSOEVER RESULTING
FROM LOSS OF USE, DATA OR PROFITS,
WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT,
NEGLIGENCE OR OTHER TORTIOUS
ACTION, ARISING OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE USE OR
PERFORMANCE OF THE DATA FILES OR
SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of
a copyright holder shall not be used in
advertising or otherwise to promote the sale,
use or other dealings in these Data Files or
Software without prior written authorization of
the copyright holder.

Декларация за съответствие

http://www.unicode.org/copyright.html
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Дър-

жава/

Област

:

Este equipamento opera em caráter secundário isto e, náo tem direito a protecão contra interferéncia prejudicial, mesmo tipo, e não
pode causar interferéncia a sistemas operando em caráter primário.

Para consultas, visite: www.anatel.gov.br

EU:

: Mitsubishi Electric Corporation Sanda Works 2-3-33, Miwa, Sanda-city. Hyogo, 669-1513, Japan

Mitsubishi Electric Corporation   ,     [   ] 
  2014/53/ .

       www.volvocars.com.

-

:

http://www.anatel.gov.br
https://www.volvocars.com/


||

,   

632

Дър-

жава/

Област

-
:

  : NR 0V

: Mitsubishi Electric Corporation

 : 



,   

}}

633

Дър-

жава/

Област

: 1.

■ 使用频率 2.4 - 2.4835 GHz

■ 等效全向辐射 率(EIRP)  天线增益 10dBi 时 ≤100 mW 或≤20 dBm ①

■ 最大 率谱密度  天线增益 10dBi 时 ≤20 dBm / MHz(EIRP) ①

■ 载频容限 20 ppm

■ 帯外发射 率(在 2.4-2.4835GHz 頻段以外) ≤-80 dBm / Hz (EIRP)

■ 杂散发射(辐射) 率(对应载波±2.5 倍信道带宽以外)

• ≤-36 dBm / 100 kHz (30 - 1000 MHz)

• ≤-33 dBm / 100 kHz (2.4 - 2.4835 GHz)

• ≤-40 dBm / 1 MHz (3.4 - 3.53 GHz)

• ≤-40 dBm / 1 MHz (5.725 - 5.85 GHz)

• ≤-30 dBm / 1 MHz (其它 1 - 12.75 GHz)

2.不得擅自更改发射频率 大发射 率(包括额外 装射频 率放大器)，不得擅自外接天线或改用其它发射天线

3.使用时不得对各种合法的无线电通信业 产生有害干扰 一旦发现有干扰现象时，应立即停止使用，并采 措施消除干扰后方可继续

使用

4.使用微 率无线电设备，必须忍 各种无线电业 的干扰或工业 科学及医疗应用设备的辐射干扰

5.不得在飞机和机场附近使用
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: B 급 기기 (가정용 방송통신기자재)

이 기기는 가정용(B 급) 전자파적합기기로서 주로

가정에서 사용하는 것을 적으로 하며, 든

지역에서 사용할 수 있습니다.

해당 무선설비는 전파혼신 가능성이 있으므로 인명안전과 관련된 서비스는 할 수 습니다.

-
:

This device has been certified under the Communications & Multimedia Act of 1998, Communications and Multimedia (Technical
Standards) Regulations 2000. To retrieve your device’s serial number, please visit (volvocars.com/support) and search for “SIRIM Label
Verification”.

Device category: Navigation equipment for vehicle (Bluetooth)

Model: NR-0V

Type Approval No.:

RBAY/18A/1015S(15-4067)

https://www.volvocars.com/intl/support
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:

: 低 率電波輻射性電機管理辦法

第十二條

經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司 商號或使用者均不得擅自

變更頻率 加大功率或變更原設計之特性及功能

第十四條

低 率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應

立停用，改善至無干擾時方得繼續使用 前項合法通信，指依電信法規定作業之無線

電通信 低 率射頻電機須忍受合法通信或工業 科學及醫療用電波輻射性電機設備

之干擾

Свързана информация
• ,    ( . 570)

•    *

( . 615)

•   ( . 583)

• Gracenote® ( . 586)

• Sensus -    -
 ( . 38)

•    
 ( . 611)
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Гуми
Функцията на гумите е да пренасят товара,

да осигурят сцепление с пътната

настилка, да погасяват вибрациите и да

предпазват колелото от износване.
    -
    . 

 , ,   
     ,  

 .

      -
    

,     
    (   

 ).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
    .

Препоръчителни гуми
 ,    

   Volvo,   -
 VOL1 .    -

   .  -
       
     , 

     -
,       -

.

Нови гуми

  .   
    , -

     -
  / .  

     
-  ,   .  

     
.     -

    -
  .   

  DOT (Department of
Transportation),     

 ,  0717. 
     07,
 2017.

Възраст на гумата
 , -   6 , 

    ,   
 .   

 ,      
   .   -

     .  
   ,   

  .   
,  ,    -
  ,   

.

Икономия на гуми
•    

  .

•   ,  -
    .

•     
 .

•     
 .

•    -
     

.

•       
     

 .

1         .
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•   ,   -
     -
   ,   
    

  .

•     
 ,    -

  /  .

Ротация на гуми
   

 .   , -
    ,  

      
     . -

      
 -  .

      
       -

     ,
      

   .  -
     . 5000 

( . 3100 )     -
  10000  ( . 6200 ).

Volvo      -
   Volvo  ,  

     -
.      

 (> 1 mm   -
  )  ,  -

      

 .  -
  -      -

     ,  -
    

,      
,     

     .
       

     .

Съхранение на колела и гуми
    ( ,

  ),   
    

  .

,      -
,      
     ,  

  .

ВАЖНО

     
,       
      

, ,   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•      
   Volvo  -

     -
    

 .  -
      -

      -
    

   
.

•  ,   -
   

      
,     

  . Volvo 
   , 

     
,    -

.

Свързана информация
•      

 ( . 643)

•      ( . 642)

•     
  ( . 642)

•      
  * ( . 645)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1470a7bd86b71182c0a801513a6e32df&version=1&language=bg&variant=BG
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•      
 ( . 659)

•     
( . 640)

•      
( . 781)

•    ( . 674)

Обозначение за размер на гума
Обозначения за размер на гумите, индекса

на натоварване и скоростта.
     -

    
   .

Обозначение на размерите
     -

, : 235/55 R18 104 V.

235    ( )

55   
     
  (%)

R  

18     

104    -
   ,

    
(LI)

V     -
  , 

  (SS). (   
240 /  (149 / ).)

Индекс на натоварване
     

 ,    (LI).
    -

   .

Индекс на скоростта
     

 .     -
, SS (Speed Symbol),   

    
.  -  
    

   (SS). 
     

2,       -
 .     ,

      -
,     .

,     Q 
     , -

 160 /  (100 / ). 
     -

     
    ,   -

    .

2    ,    .
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БЕЛЕЖКА

   
  .

Q 160 /  (100 / ) (  
   )

T 190 /  (118 / )

H 210 /  (130 / )

V 240 /  (149 / )

W 270 /  (168 / )

Y 300 /  (186 / )

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

-     -
   (LI)   
 (SS)     -

      
,    

   
 .     

    
   ,   

     .

Свързана информация
•  ( . 638)

•     
( . 641)

•      
( . 781)

•     -
     

  ( . 782)

Обозначение на размери на
джанти
Размерите на колелата и джантите са

обозначени в съответствие с примерите в

таблицата по-долу.
     -

    
   .

     
 , : 7.5Jx18x50.5.

7,5     

J     

18     

50,5   mm (  
    -

   
 )

Свързана информация
•  ( . 638)

•     
( . 640)

•      
( . 781)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5da90435b1757e90c0a801e8001e0d36&version=1&language=bg&variant=BG
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Посока на въртене на гумите
При гумите с шарка на протектора, които

са проектирани да се въртят само в една

посока, посоката на въртене е отбелязана

със стрелка.

     
.

•       
      -

 .

•       
   ,  

     .

•     ,
   -

    
      

.

•   -    -
     -

      (
     ).

БЕЛЕЖКА

 ,      
      ,   
    .

Свързана информация
•  ( . 638)

Индикатори за износване на
протектора на гумите
Индикаторите за износване на протектора

показват състоянието на дълбочината на

протектора на гумата.

     
    

     .
     TWI (Tread

Wear Indicator).    -
      1,6 

(1/16 ),     
     

.     
- .  ,   

    
      .

Свързана информация
•  ( . 638)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c3c190bfb1614774c0a801e800f9a5ea&version=1&language=bg&variant=BG
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Проверка на налягане на
въздуха в гумите
Правилното налягане на въздуха в гумите

помага да се подобри стабилността при

движение, да се пести гориво и да се

удължи експлоатационния живот на

гумите.
      

,    . -
        -
   . -
        -
      

  .   
      -

,      
.

    
 .  -
     

,     -
   . -

     -
       

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
  -   

      
    , -

    -
,     

     
.

•     
   -

  .

Студени гуми
      

 ,    .
    ,  
    .

    ,
      -
  .

    1.6 
(1 ),      . 

   -    -
,    , 

     -
      

,    .

    ,
      

.    
10      -

      1 psi (7 kPa).
    -

      
,      

      
 .

     
,    ,   

    .  
     

     -
    . 

      , 
   -    

 ,     
.

Свързана информация
•      

 ( . 644)

•     
 ( . 645)

•      
  * ( . 645)

•  ( . 638)
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Регулиране на налягането на
въздуха в гумите
Налягането на въздуха в гумите намалява

с времето, това е природно явление.

Поради това понякога налягането на въз-

духа в гумите трябва да се регулира, за да

се поддържа препоръчаното налягане на

въздуха в гумите.
   

   ,   
   
     -

.

БЕЛЕЖКА

     
  ,   

    . „ -
 “ ,    

    -
 (  3  

    ).
   

      -
.

1.      
     

  .

2.    
,     

    , -
    -

  .

3.   
.

БЕЛЕЖКА

•     
  

,     
  ,   .

•    -
 . 

      
 .

4.     
   ,  

     
.

5.     -
 , ,  
 .

6.     , -
  *.

БЕЛЕЖКА

   , 
,     

  .   -
     

    .

    -
    . 

      
      

  .

Свързана информация
•     

 ( . 645)

•      
 ( . 643)

•      
     -

  ( . 664)

•     
 ( . 784)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f452c071a0e3bbccc0a801510f7f6383&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1a9c295578232b79c0a801e801f0fab9&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=56083a10234951afc0a801511bfcb457&version=3&language=bg&variant=BG
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Препоръчително налягане на
въздуха в гумите
Етикетът за налягането на въздуха в

гумите върху стойката на вратата от стра-

ната на водача (между рамката и задната

врата) показва какви налягания на въздуха

трябва да имат гумите при различни

товари и скорости.

      

   -
    

 ,    
      .

БЕЛЕЖКА

     -
   

      
  .   , 

    
    .

,    
  ,  

   
 .

Подобрена икономия на гориво с ECO
налягане

   ( . 3 )   
160 /  (100 / ),    
ECO     

.     -
  ,    -
      -

.

Свързана информация
•      

 ( . 643)

•     
 ( . 784)

Система за следене на
налягането на въздуха в гумите*
Системата за следене на налягането на

въздуха в гумите3 издава предупреждение

чрез индикаторен символ на дисплея на

водача, когато налягането в една или

повече гуми на автомобила стане твърде

ниско.

 ,  
   
  . -

    
   

 .

    , -
     -

        
   .

Описание на системата
     

      -
    
   ABS,    

     
   .    -

     , 
        -

     . 
    , -

3 Indirect Tyre Pressure Monitoring System (ITPMS)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=07c2d10eb4e573bfc0a801e8000b8141&version=5&language=bg&variant=BG
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 .

Обща информация за системата за
следене на налягането на въздуха в
гумите

  -    -
       

  TPMS.

 ,   *,
     .

       
    

  ,   
       

      .
      -
    ,

     
    .

    -
,     

      
 (TPMS),    -

        
 .    

   ,   -
   - ,  

     -
.

  ,   
   ,   -

   ,   
    . 

      -
  ,   

   ,   
    -

    . 
,  TPMS   
  .  

     
   ,     -
       

,     
.

      
   TPMS, 

    
.    
 TPMS    -

       
.    -

,      
       
 .    

    ,
    .
  ,  

    
      

   .

   TPMS   -
   ,  

       
  ,    

TPMS   .

   
 TPMS      

,    ,    
    TPMS.

Да се има предвид
•    

      
    

   .

•       -
  ,    -
,     ,
     

   ,    
 .

•     *  -
     -

       
   
.
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•    
     

.

•       
      

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
      ,
      
     
.

•     
   

.

Свързана информация
•     

 ( . 645)

•       
   *

( . 649)

•     
      

( . 649)

•    
     

  * ( . 647)

•     
   * ( . 651)

Запаметяване на нова
референтна стойност за следене
на налягането на въздуха в
гумите*
За да може системата за следене на наля-

гането на въздуха в гумите4 да работи пра-

вилно, трябва да се запамети референтна

стойност за налягане на въздуха в гумите.

Това трябва да става всеки път, когато се

сменят гуми или налягането на въздуха в

гумите се променя, така че системата да

може да предупреждава правилно за

ниско налягане.

,     
     160 /  (100

/ ),     
      

  Volvo   -
    .   -
      

    .

    -
      
     -

:

1.  .



||
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2.    
,     

    , -
    -

  .

3.  .

4.     
  .

5.  กМЙП.

БЕЛЕЖКА

    ,  
    

.

6.   .

7.  ЛЗ,   , 
    

     .

8.  ,  
     

.    -
    , 

     
35 /  (22 / ).

>     ,
     

   , ,
   -

,    .
   -

 ,   -
      -
.

   ,  
:     

.  ..

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
 ,      ,

  .   -
     -

      
       

    .

Свързана информация
•     

 ( . 645)

•      
 ( . 644)

•       
   *

( . 649)

•     
      

( . 649)

•      
  * ( . 645)

4 Indirect Tyre Pressure Monitoring System (ITPMS)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8dd0e906f9356249c0a80151158beaa4&version=1&language=bg&variant=BG
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Вижте статуса на налягане на
въздуха в гумите на централния
дисплей*
При наличие на система за следене на

налягането на въздуха в гумите5, статусът

на налягане на въздуха в гумите може да

се види на централния дисплей.

Проверка на статус
    

   35 /  (22 / ),  
  .

1.     
  .

2.  กМЙП    -
  .

  . 
        -

   .

Свързана информация
•    

     
  * ( . 647)

•     
      

( . 649)

•      
  * ( . 645)

•    ( . 691)

•     
   * ( . 651)

Действие в случай на
предупреждение за ниско
налягане на въздуха в гумите
Когато системата за налягане на въздуха в

гумите6 предупреди, че налягането на въз-

духа в гумите е твърде ниско, трябва да се

предприемат действия.
  
   

,   -
   -

    -
   .

1.  .

2.     
    .

3.    
,     

    , -
    -

  .

5 Indirect Tyre Pressure Monitoring System (ITPMS)
6 Indirect Tyre Pressure Monitoring System (ITPMS)
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4.    
      

   
 .

,   
 ,    

      
    

    .

БЕЛЕЖКА

     
  ,   

    . „ -
 “ ,    

    -
 (  3  

    ).
   

      -
.

БЕЛЕЖКА

•     
  -

 ,   
    , -

  .

•    -
 . 

      
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
      ,
      
     
.

•     
   

.

Свързана информация
•     

 ( . 645)

•      
 ( . 644)

•    
     

  * ( . 647)

•       
   *

( . 649)

•      
  * ( . 645)

•      
     -

  ( . 664)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f452c071a0e3bbccc0a801510f7f6383&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1a9c295578232b79c0a801e801f0fab9&version=2&language=bg&variant=BG
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Съобщения за следене на
налягането на въздуха в гумите*
Могат да бъдат показани редица съобще-

ния за системата за следене на наляга-

нето на въздуха в гумите7. Ето някои при-

мери.

 
: 

 

  
. -

 
,   , 

   
    
.  -
    -

  
 .

 
: -

 .
 -

 -

 
   -
 1  

  .
 

 , -
  .

 
: -

 .
 -

 

 
   -
 1  

  . -
   -

,   
A.

A      Volvo.

Свързана информация
•      

  * ( . 645)

•    
     

  * ( . 647)

•     
      

( . 649)

•    ( . 691)

•     Volvo Cars
( . 26)

Смяна на колело
Смените на колелата трябва винаги да се

извършват правилно. По-долу са дадени

инструкции за това как се демонтира и

монтира колелото и какво е важно да се

запомни. Проверете дали размерът на

гумата е одобрен за използване върху

автомобила.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•      
    , -

     
.

•  ,  
,   .
 ,   

   
.

•      
       

,    
 .

•     -
,      .

7 Indirect Tyre Pressure Monitoring System (ITPMS)
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ВАЖНО

•  *   , 
     

     
 .

•     -
   , 

,    
   .  ,

   
,     
  .  -

     -
   -  , -

      
,   

  .    -
   ,
    .

Демонтиране на колело
    
.   -

,     
.

1.    -
    -

 ,   
    .

2.  ,     -
     -

 М.

3.     , 
  . , -

,    
 .

4.       
  .

5.     -
    

.

6.      
,    
/   ,   

    ½-1 ,
   (  

 ).  -
     -

*.

7.    
    .

8.   
,    ,  

 ,    .
   

 .

Монтиране на колело
1.    -

  .

2.  .  
  .

     -
   .

3.   ,  
     .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e5c5c22faf152558c0a801510f309c65&version=1&language=bg&variant=BG
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4.      -
.      

  .  
140 Nm (103 foot-pound). 

   
.

5.    
  .

6.     
    

       -
    *.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

      -
      
   . -
     

,      -
.

БЕЛЕЖКА

•     
  -

 ,   
    , -

  .

•    -
 . 

      
 .

Свързана информация
•     *

( . 524)

•  
( . 684)

•    ( . 694)

•   ( . 653)

•    
     

  * ( . 647)

Комплект инструменти
Инструменти, които могат да бъдат

полезни по време на теглене, смяна на

колелата или други подобни, се намират в

товарната зона на автомобила.

      
     .

*

    -
     

    

 *    

     
*,       
 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1a9c295578232b79c0a801e801f0fab9&version=2&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•    ( . 651)

• * ( . 654)

•      
 ( . 659)

•      
 ( . 560)

Крик*
Крикът може да се използва за повдигане

на автомобила, например за смяна на

колело.

ВАЖНО

•  *   , 
     

     
 .

•     -
   , 

,    
   .  ,

   
,     
  .  -

     -
   -  , -

      
,   

  .    -
   ,
    .

      
,    .

      
*:    

    ,  -
    ,  -

     .

Свързана информация
•   ( . 653)

•    ( . 694)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e5c5c22faf152558c0a801510f309c65&version=1&language=bg&variant=BG
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Болтове на колела
Болтовете на колелата се използват за

закрепване на колелата към главините.

  ,  
    Volvo   

   Volvo.

    
    .

     
  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

      -
      
   . -
     

,      -
.

ВАЖНО

     
  140 Nm. (103 foot-pound).

   
     .

Комплект секретни болтове на
колела*

     
   –  -

    , 
    . 

    
,      -

.   , -
   .

ВАЖНО

      
,  /

  .   
    -

    ,  
    /
  .

     , 
       

       .
    ,  -

    ,   
  .  -

      
  Volvo.

Свързана информация
•    ( . 651)

•   ( . 653)

Резервно колело*
Резервното колело от тип Temporary Spare

може да се използва като временна

замяна на пробито нормално колело.
    

  .    -
   - .

    
     

     . 
    -

,    Temporary Spare.

    
  ,   -

     
.

    , 
       Volvo.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=12b801baa64c6a89c0a8015138f9ba9c&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0a901641f87e781ec0a801515efb139a&version=2&language=bg&variant=BG
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    -  
80 /  (50 / )  

,   .

•      
,     

Temporary Spare .

•     
  , 

   .
    

    -
 - .

•    -  
 ,   -

    .
     

  .

•    -
    

   .

•    
    

     .

•     
  ,    -

     
   .

•      
.

ВАЖНО

     
      

 ,   ,
    . -

     
      -

   .

Свързана информация
•    ( . 651)

•     
 ( . 645)

Работа с резервното колело*
Следвайте тези инструкции при работа с

резервното колело.

Изваждане на резервното колело

       
 .

      
      

   . 
     , 

   .   
     

.

1.      .

2.   .

3.   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6f8f26f2af8df472c0a801512f784ce7&version=2&language=bg&variant=BG
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Съхраняване на пробитата гума
1.   ,   -

    .

ВАЖНО

     
   ,    -

  .     
.

    
     

 ,   
      

 ,    -
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   48V , 
     

  .    
   ,

    , 
   ,    

  ,  
    

 .

2.    
      .

3.      
     

 .

Свързана информация
•  * ( . 655)

•   ( . 653)

•    ( . 651)

Зимни гуми
Зимните гуми са адаптирани за зимни

пътни условия.

Volvo     
.     
  .   

      -
     .

Съвети за преминаване към зимни
гуми

      ,
       -

 ,  И    О  .

     Volvo  
      -

  .

Гуми с шипове
      

   
500-1000  (300-600 ),   

     .
   ,   

, -  
.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d7a4fdfd5fa07e01c0a8015122b959c9&version=1&language=bg&variant=BG
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БЕЛЕЖКА

   
     . 

    -
.

Дълбочина на протектор
   ,    -

   -
  ,  

.  Volvo    
   ,   -

    4 mm (0.15 ).

Свързана информация
•    ( . 651)

•    ( . 529)

•     
  ( . 642)

•      
( . 781)

•     Volvo Cars
( . 26)

Вериги за сняг
Използването на вериги за сняг и/или

зимни гуми може да помогне за подобря-

ване на сцеплението в зимни условия.

Volvo       
    , -

  18 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
 Volvo   , -

    ,
       -

.    
  .

     -
  , Volvo   

     Volvo.
     

    -
     .

ВАЖНО

       
   :

•   
    -

.   -
   -   

   .

•       -
     (  

    
 ).

•       
   , ,

      
,  

„ “ ,   -
   
  .    -

   
  ,  

  .

•    
   

  ,    -
.

•    -
    

 .  
   50 /

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=799cc010b172f545c0a801e8005d22a4&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a232c50523cc45acc0a8015130c67495&version=2&language=bg&variant=BG
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(30 / )   -
.

•  ,  
 ,   
  .

•    
,     

  ,   .

•      
    

   
.   

 ,     -
  .

•   ,  
 ,   -

     
  .

     
      Volvo.

Свързана информация
•    ( . 529)

Комплект за авариен ремонт на
спукана гума
Комплектът за авариен ремонт на спукана

гума8 се използва за запечатване на про-

бива, както и за проверка и регулиране на

налягането на въздуха в гумата.

Автомобилите, оборудвани с резервна

гума*, не разполагат с комплект за ава-

риен ремонт на спукана гума.
     

       
 .  -

   .

БЕЛЕЖКА

   
      

,    -
      

 .   -
     

  ,   -
,    
.

БЕЛЕЖКА

    -
       

  Volvo.

Местоположение
      
       

 .

Срок на годност на уплътнителна
течност

    
  ,     

   (   
).   

   .

8 Temporary Mobility Kit (TMK)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a5a686f6860778a4c0a80151426b95a7&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=bfae5a1920649facc0a801512933495f&version=2&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•      

  ( . 660)

•      
     -

  ( . 664)

•  ( . 638)

Използване на комплект за
ремонт на спукана гума
Комплектът за авариен ремонт на спукана

гума (TMK9) може да се използва за залеп-

ване на пробива. Прочетете всички

инструкции преди употреба.

Обзор

 

  

    

 

,   

   (  )

   

Свързване

БЕЛЕЖКА

    -
  .  

 ,   
.

9 Temporary Mobility Kit

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=da331d04b1df67c9c0a801e8001e2653&version=2&language=bg&variant=BG
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

,    ,
    -

  :

•    
 1)  , -

  2) .  
   .

•     
    
      -

   
, ,  
  .

 :

•     , -
  .

•   .

•    -
   .  -

     -
   ,  .

•    .

 :

• :   
     . -

  ,  
 .

• :     
 15 ,    

    
.  
,    .

• :  
   .  

,  
.

• :  
,     

    .
  .

• :   -
     

     -
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
 ,    -
      .

1.

  -
    -

 ,    
     -

.

     
   ,   

.      -
.

2.     -
 ,    

   . -
      

     
  .  

  -   80 /
(50 / ),    

    .

3.     
 0 ( .)   -

     .

4.     -
     

  .
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5.     
  .

     
     -

    -
.    ,  

      -
  .   

   10.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

  ,    
 ,    -

 .

6.    
     

      
    

.

    -
     -

   .

7.     

   
-  12 V   

.

БЕЛЕЖКА

 ,     12 V
   ,  

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
,   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
     -

  .   
     -
   ,  

 .

8.  ,  -
    Е

( .).

  , -
      6 bar

(88 psi),   
 30 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    ,  -
 .    -

  , 
    . -
    . -

       
  . Volvo  -

   .

9.     
7 .

ВАЖНО

    
  10  -    -
.

10      Volvo.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e57924669d7ab6d5c0a8015162b5bec2&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d8bbacc72c2a4f04c0a8015102fd57e7&version=1&language=bg&variant=BG
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10.  ,   
  . -

   1.8 bar (22 psi),  -
  3.5 bar (51 psi). 
      -

  ,  
      .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    1.8 bar (22 psi),
     
.     -

.      
    . Volvo -

    .

11.     -
 .

12.      
     -

   .

БЕЛЕЖКА

•     
  

,     
  ,   .

•    -
 . 

      
 .

13.     -
  ,    -
    -
.    -
 .

14.    - , 
 3  (2 )   -
  80 /  (50 / ),  

    
    -

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
    

 .  ,    
       

   
     -

.     -
 2  (7 ).

15.  

     -
     

      
   . 

   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1a9c295578232b79c0a801e801f0fab9&version=2&language=bg&variant=BG
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16.     
  .

•     1.3 bar (19 psi),  
   .

    -
.      

  .

•       
  1.3 bar (19 psi), 
     

    
   ,  

    
 (1 bar = 100 kPa = 14.5 psi).

     -
    ,

      
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
  .

Volvo    
  -   

 Volvo  /   
.  ,  

  .

    
      .

Volvo      -
     Volvo.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   , -
  ,  200 

(120 ).

БЕЛЕЖКА

   .
  , -

    .

Свързана информация
•     

 ( . 645)

•      
 ( . 659)

•      
     -

  ( . 664)

Напомпване на гуми с
компресора от комплекта за
авариен ремонт на спукана гума
Оригиналните гуми на автомобила могат

да бъдат надути с помощта на компресора

от комплекта за авариен ремонт на спу-

кана гума.

1.     .
    
 0 ( .)   -

     .

2.    
     

      
    

.

    -
     -

   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1461d639e7a09e4ac0a801514cfbf203&version=2&language=bg&variant=BG
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3.    
-  12 V   

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
     -

  .   
     -
   ,  

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
,   .

4.  ,  -
    Е

( .).

ВАЖНО

  .  
     10 .

5.    ,
     

    
  .   
     

,    
    .

6.  .  -
     .

7.   
  .

БЕЛЕЖКА

•     
  

,     
  ,   .

•    -
 . 

      
 .

БЕЛЕЖКА

   .
  , -

    .

Свързана информация
•     

 ( . 645)

•      
  ( . 660)

•      
 ( . 659)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=bfaf24d4b5a4dae6c0a801e800859e0f&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1a9c295578232b79c0a801e801f0fab9&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1461d639e7a09e4ac0a801514cfbf203&version=2&language=bg&variant=BG




,   
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Интериор на отделението за
пътници
Преглед на интериора и местата за съхра-

нение в отделението за пътници.

Предна седалка

       
 ,   .

      , -
    *, -

 ,  *,   USB  
 .

Задна седалка

      ,
  *    

,   *   

   USB   
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

  ,
  , ,

   
 . .,      

.      
     

    .

ВАЖНО

 ,   
 , ,  -

    . 
 ,   

   -
.

Свързана информация
•   ( . 670)

•    ( . 672)

•  ( . 673)

•   ( . 669)

•     -
* ( . 609)

•     USB 
( . 589)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d39f67425d569a81c0a8015123ed529f&version=1&language=bg&variant=BG
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Тунелна конзола
Тунелната конзола е разположена между

предните седалки.

     *  12V
1.   /  

  .

     
     

*.

    USB 
 .

     
   

*    -
.    USB .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

  ,
  , ,

   
 . .,      

.      
     

    .

ВАЖНО

 ,   
 , ,  -

    . 
 ,   

   -
.

БЕЛЕЖКА

    * 
      -

 .   
,     -

    ,  
    .

БЕЛЕЖКА

USB     
    

  .  
USB       -

     -
  .

Свързана информация
•     

( . 668)

•   ( . 670)

•   ( . 243)

1        , 12V       .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d39f67425d569a81c0a8015123ed529f&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d8314d4b6b3b4a3cc0a8015113c02a6a&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5274bfb7f641646bc0a8015126a56f71&version=1&language=bg&variant=BG
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Електрически контакт
В тунелната конзола има един 12V елек-

трически контакт и един 12V електрически

контакт* в багажното отделение/товарната

зона.

Ако възникне проблем с електрически

контакт се обърнете към сервиз - препо-

ръчва се оторизиран сервиз на Volvo.

12 V електрически контакт

     -
      -
  *.

     -
     

  *.

12 V       -
 ,   ,

  ,   
 .

12 V     *.

Свързана информация
•     

( . 668)

•    
( . 671)



,     
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Използване на електрически
контакти
12 V контакти могат да се използват за

различни аксесоари, предназначени за

тях, като музикални плейъри, хладилни

кутии и мобилни телефони.
     

 ,   
     

-     Е.
     

     
.

     -
  ,   .
     -
        -

   ,
    

   .

БЕЛЕЖКА

 ,    -
    -

       -
 ,    -

 .

,     -
 ,    -

    
      

  .
    -

,    ,  
   

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•     
   -   

     -
  .

•   , 
    -

    -
   .

•   ,   
    
     

 .

•   , 
     ,
     

.

Използване на 12 V контакти
1.   (  -

)    (  )
     

.

2.     
   (

)    (
),     

      .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5bc46caf65653768c0a8015114694e02&version=2&language=bg&variant=BG
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ВАЖНО

   120 W (10 A) 
.

Свързана информация
•   ( . 670)

•     
( . 668)

Използване на жабката
Жабката е разположена от страната на

пътника. В жабката можете да съхраня-

вате например печатното ръководство за

собственика и карти. Там има място за

химикалка и поставка за карти.

Заключване и отключване на
жабката*

     -
      -

 ,    .
    /

   .

     . -
   -   

.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ded28f24d5dedca8c0a801510b16d456&version=2&language=bg&variant=BG
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   -   
.

  :

     -
  .

   90  
   .

 .

– ,    
 .

Използване на жабката като
охладена зона*

      
    . -

 ,    -
    ( . .  -
       ЕЕ
   ).

   -   
.

  .

  .

–    -
,   

    -
 / .

Свързана информация
•     

( . 668)

•   ( . 324)

Сенник
На тавана пред седалката на водача и

предната пътническа седалка има сен-

ници, които могат да бъдат сгънати и

обърнати под ъгъл встрани, когато е нео-

бходимо.

   -   
.

  *  
,   

.

     
  .

Свързана информация
•     

( . 668)
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Товарна зона
Автомобилът има гъвкава товарна зона,

която позволява транспортирането и обе-

зопасяването на големи предмети.
     

,    
.     

    ,   
,    

*,    , 
.

      -
      * 

      
 .

Свързана информация
•    ( . 674)

•    ( . 676)

•      ( . 677)

•     
 * ( . 678)

Препоръки за натоварването
Има редица неща, които са важни да се

имат предвид, когато товарите автомо-

била.
   

  .    -
     -

    -
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
     
    .

Товарене в товарната зона
   :

•     -
   .

•     
  - . -

    
  .

•      , 
   .

•      
     

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    20 kg
(44 ) ,    

  50 /  (30 / )  
    

1000 kg (2200 ).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 10 cm (4 )  
   , 

    
    .  -
    

 ,    
  ,   

.



,     

}}
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   .
   
.   ,  

     , 
    

   .

    
   .

   
   / -
   .  

     -
     

       -
   -   -

    .

Увеличаване на пространството в
товарната зона

        
  ,  

     .
 ,   

    
 WHIPS   , 

      
.

     , 
      
   .

Свързана информация
•      ( . 677)

•     
 ( . 222)

•     
( . 677)

•       -
 ( . 675)

•   *  ь
( . 521)

•  ( . 765)

Товар на покрива и товарене на
багажници
За товарене върху покрива на автомобила

се препоръчват багажниците, разработени

от Volvo.

 ,       -
       -

     .
    Volvo   -

    
  Volvo.

   
,   .

•   
 .  - -

   .

•    -
     -

.    
 .

•    -   
, .   , 

      -
     .

•   ,  
,    
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,     
.

•  .  -
 ,   

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
   

    .

   -
      -

  .

Свързана информация
•    ( . 674)

•  ( . 765)

Куки за чанти
Куките за чанти задържат чантите на

място и не им позволяват да се преобръ-

щат и да разсипват съдържанието си в

товарната зона.

По протежение на страните

       
     .

ВАЖНО

      -
   5  (11 lbs).

Под люка на пода*

       2

 ,        
 .    
    .

 ,    
 .    

   
.       

  -    .

Свързана информация
•    ( . 674)

•    ( . 672)

•     -
 * ( . 682)

2           Volvo.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e1057f03b2fcbde2c0a801510bd32e2d&version=1&language=bg&variant=BG
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•     
 * ( . 678)

•     -
 * ( . 681)

Уши за закрепване на товар
Използвайте уши за закрепване на товар,

за да прикрепите ремъци и да обездви-

жите предметите в товарната зона.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

,  /   ,
 ,    -

   .

   
     
    .

Свързана информация
•    ( . 674)

•  ( . 765)

Товарен люк в задната седалка
Люкът в облегалката на задната седалка

може да се отвори за транспортиране на

дълги и тесни предмети, напр. ски.

   -   
       -

.

1.      
   .

2.    
 .

     
,    

  .

Свързана информация
•    ( . 674)

•   ( . 324)

•      ( . 677)
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Монтиране и демонтиране на
покривало за товар*
В изтеглено положение покривалото за

товар предотвратява видимостта към

товарната зона.

Поставяне на покривало за товар

     
      -

    .

     -
      

 .

    
 -   .

>    " "  -
     -
  ,   

  -    -
 .

4.

    
  ,   

   
    

.

ВАЖНО

    -
 ,    ,

     .

     
    .   

       
.

  *   -
    , 

     
.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6cb855a4d91487c0c0a80151324a8cd8&version=1&language=bg&variant=BG
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Демонтиране на покривало за товар
  :

1.      
    

    .

2.   
/ .

>     
    

    .

Свързана информация
•     *

( . 679)

•    ( . 674)

Управление на покривало за
товар*
Има две изтеглени положения на покрива-

лото за товар - положение на пълно

покриване и товарно положение, при

което покривалото е частично изтеглено,

за да се улесни достигането по--навътре в

товарната зона.

Положение на пълно покриване

1.     -
   ,    

    
.    -

.

2.     
    

. ,  -
    ,

      
.

>      
   .

ВАЖНО

    -
  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6197ad61a29485efc0a801514c83d195&version=1&language=bg&variant=BG
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Режим за товарене
    :

    
,  .

  .

   
    

  .

>   ,  
    .

     
   :

1.     -
     -

.

2.  ,   -
      

.

>     -
   .

 *   , 
      

     
       

     
.    

    
      .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
      -

*   .

ВАЖНО

      
, *  
     -

,       .

БЕЛЕЖКА

     
    -

  .

Прибиране
1.     :

    
,     

     
  .

   :

    -
     - -

     -
.     -
 ,    -

      -
.

2.     
   ,

    .

 ,    
     
.

Свързана информация
•     

 * ( . 678)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=763afa768a173d24c0a80151785eb3ee&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d545e99d4c864eb4c0a8015104aef70f&version=1&language=bg&variant=BG
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Монтиране и демонтиране на
предпазни решетки*
Предпазната решетка предотвратява

изтласкването на товари или домашни

любимци в товарната зона в пътническото

отделение при рязко спиране.
     -

    
 ECE R17    -

    Volvo.

    -
      -

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

      
   ,  -

  .   , 
      

   .

Монтаж

ВАЖНО

    
     

 (   ).

    
,  
    

    .
Volvo    

       -
     Volvo.

1.    
 .

2.  ,    
   . -

     
  .

3.

   
    
.

   , 
   

   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9ecfebb46cbd14d8c0a801516bfe1527&version=1&language=bg&variant=BG
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4.

     -
,   

6 mm  .  
 . 
  : 20 Nm (15 foot-

pounds).

>   
   .

5.     -
.

    -
     /

,    3,
   .

ВАЖНО

     
   ,   -

   .

Свързана информация
•    ( . 674)

•      ( . 677)

Монтиране и демонтиране на
предпазна мрежа*
Предпазната мрежа предотвратява

изхвърлянето на товари в пътническото

отделение в случай на внезапно спиране.
     

  .

    -
       

,    - .

     
        -
   :

•   -   .

•   -   .

3    №31659257.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=845eb62b8d861c5ac0a80be1011cced5&version=3&language=bg&variant=BG
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
      
    

 .

Поставяне на предпазната мрежа

Заден монтаж

1.   ,  
   ,   -

 .

2.     -
    

      -
 .  

   . 
    .

3.  .

4.      
     

       -
    .

5.     
   -

      
 .

Преден монтаж

1.    
 .

2.     
    

    .

3.      -
.

4.  .

5.      
     

       -
    .

6.     
   -

      
 .

Сваляне на предпазната мрежа
1.     

   ,  
  .  -

     .



||

,     

* / .684

2.

 :

     
,    
    . -

    .

 :

     -
    .

Свързана информация
•    ( . 674)

•      ( . 677)

Комплект за първа помощ*
Комплектът за първа помощ съдържа обо-

рудване за първа помощ.
    

  ,   
  .

Свързана информация
•   ( . 674)

Предупредителен триъгълник
Използвайте предупредителния триъгъл-

ник, за да предупредите останалите учас-

тници в движението, ако автомобилът е

спрял в трафика.
    -

 .

Пространства за съхранение
   -

      
 .

Сгъване на предупредителния
триъгълник



,     

685

    
  ,   -

      
   . 

   .

   
.

  -
  ,    

.

    -
 .

    
 . 
   -

     .

 ,   -
       -

       
   .

Свързана информация
•   ( . 674)

•    
( . 181)





  



  

688

Сервизна програма на Volvo
За да поддържате автомобила възможно

най-безопасно и надеждно, спазвайте сер-

визната програма на Volvo, посочени в

сервизната и гаранционна книжка.

Volvo     -
   Volvo    -

   . 
 Volvo   , -

    ,
    -  -

  .

ВАЖНО

      Volvo,
    

   .

Свързана информация
•    ( . 691)

•     
 ( . 691)

•     -
    ( . 45)

•     
  ( . 697)

•    
( . 491)

•    
( . 699)

Прехвърляне на данни между
автомобил и сервиз чрез Wi-Fi
Сервизите на Volvo имат специална Wi-Fi

мрежа за пренос на данни между автомо-

била и сервиза. Посещението ви в сервиза

ще бъде по-улеснено и по-ефективно, ако

трансферът на диагностична информация

и софтуер може да се осъществи чрез

мрежата на сервиза.

     , 
      

      Wi-Fi, 
     

  .    -
      -

  .     -
    Wi-Fi ,

  ,   , 
   .

Свързване с ключ за дистанционно
управление

    
 ,    

   .
        

     . -
      

 ,   -
     
 Wi-Fi.

     Wi-Fi
,     

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     -
,      

  .

Свързана информация
•     -

    
( . 689)

•     
 ( . 691)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d3b5dccf8d8648e8c0a80be1011cced5&version=3&language=bg&variant=BG
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Център за изтегляне
Някои от системите на автомобила могат

да бъдат актуализирани от централния

дисплей с онлайн автомобил1.
  .

-    
   

  
:

•     

•      
Sensus Navigation*

• ,   -
  .

Свързана информация
•     -

    
( . 689)

•    ( . 573)

•   
( . 574)

•    ( . 575)

•    *

( . 615)

•     
 ( . 127)

Управление на актуализациите
на системата чрез Центъра за
изтегляне
Функциите за онлайн автомобил и инфо-

тейнмънт могат да се актуализират чрез

Центъра за изтегляне. Актуализациите

могат да се правят една по една или

всички наведнъж.

Търсене на актуализация
   -
,   

  
 Аผуปนผaа 加бปมбฟ 

   
  

.

1    (   ),    ,       .



||

  

* / .690

      -
,     

 2.

–    . -  
    -

 .

>      
 ,    -

  ,  
 .   

,    
 .

   
   
.   

  ,  
    .

БЕЛЕЖКА

     
  ,   ,

.  .  -
     -
  ,  

  . ,
      

  .

БЕЛЕЖКА

    ,
     -

  .

     -
     -

   ,  
   

    -
.

Актуализиране на целия системен
софтуер
–     

  .

   ,  
      

 .

Актуализиране на отделни програми
от системния софтуер
–    

.

Отмяна на изтеглянето на софтуер
–  X    ,

     
 .

 ,    
  ,    -

  ,    
  .

Деактивиране на фоновото търсене
за актуализация на софтуера

    
     

  ,   
   .

1.     
  .

2.   
 .

3.  
  .

Свързана информация
•    ( . 689)

•    *

( . 615)

•     
 ( . 127)

2    (   ),    ,       .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5c2d96d3cecf0e69c0a801510ffa3f3c&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5750cdfe83d9d1e8c0a8015174800de0&version=2&language=bg&variant=BG
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Статус на автомобила
Общият статус на автомобила може да

бъде показан на централния дисплей.
  

    
  

    -
:

•  -   

•  –     -
     AdBlue3

• กМЙП -     -
  

•   -  
     -

4

Свързана информация
•   ,  

   ( . 119)

•     
 ( . 702)

•      
  * ( . 645)

•     
 ( . 691)

•     -
   ( . 693)

•     
 ( . 127)

•     AdBlue®

( . 538)

Насрочване на сервизно
обслужване и ремонт5

Тази услуга осигурява начин за насроч-

ване на сервизно обслужване и посещение

в сервиз директно от автомобила.
     -

,       -
    ,   

       -
    .  

     
   ,  

     ,
    -

.

Преди да се използва услугата
•  Volvo ID    

.

•      -
    , -
     

6.

Насрочване на сервизно
обслужване

   , 
       -

3 AdBlue      .
4     .
5     .
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,      
 .

1.     
    
.

2.   .

3.   .

4.  ,    
Тผนรผ ЕА.

5.  ,    
  .

6.   
  ,  

    
     

     -
.

7.     .

>     
     

 7.

  ,   
    
, ,  -

    , 
   .

8.      
.

  ,   -
,    -

,     -
.

    -
    .  

      -
,       

 .

Приемете предложението за
насрочен час

   
  ,     -

     .

1.  .

2.      ,
 .   
   

 .

      
 ,  

  ,   -
8      .

БЕЛЕЖКА

      -
      Volvo.

Свързана информация
•    ( . 691)

•     -
   ( . 693)

•     
 ( . 127)

• Volvo ID ( . 32)

•    *

( . 615)

6    (   ),    ,       .
7         .
8    Sensus Navigation*.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c2b0ab3ef8da4d1cc0a8015173acf633&version=1&language=bg&variant=BG
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Изпращане на информация за
автомобила до сервиз9

Възможно е да се изпрати информация за

автомобила по всяко време, напр. ако

насрочите посещение в сервиза и искате

да подпомогнете Вашия сервиз, като им

предоставите по-добри данни, така че

посещението ви да бъде планирано.

Изпращането на информация за автомо-

била не е същото като насрочване на час в

сервиза.

1.     
    
.

2.   .

3.   . .

>      -
   ,  

   .
    

,   X  
 .

   
   10.

     
     

,    
   (VIN11).

Съдържание на информацията за
автомобила

    -
  (  , 

  )   -
   :

•    

•     

•   

•   

•     

•    -
 (VIN11)

•     

•    .

Свързана информация
•     

 ( . 691)

•    ( . 691)

•     
 ( . 127)

•    *

( . 615)

9     .
10    (   ),    ,       .
11    .
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Повдигане на автомобила
Когато повдигате автомобила, важно е

крикът да бъде поставен в предвидените

точки на шасито на автомобила.

          (   ).

БЕЛЕЖКА

      
*:    -

   ,   
   

 .

БЕЛЕЖКА

Volvo     
,    
 .    ,

    Volvo,
 ,  

.

    -
   , -

 ,   
    .  -
     -

  -  ,   -
     , -

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0503f200ed32b59bc0a8015136b1382b&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7ac443a493746961c0a8015168f8c9d6&version=1&language=bg&variant=BG
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     .
    
 ,     -

.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•    
    
  (М).

•  ,  
,    

    .

•      -
,     

   .

•     -
  ,  ,

       -
.

•     
    .

•     
  ,    
    .

•     -
,      .

•      
    , -

     
.

•  ,  
,   .
 ,   

   
.

•      
       

,    
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
  ,    

      
  .   -
   ,  -

      .
 ,      -

   ,   -
       
.    

  .

 *   ,  
       -
     .

    
.   -



||

  

* / .696

,     
.

1.   -
    -

 ,  
       -

 .

2.     -
    М 

   ,  -
    .

     
 *,     -

    -
.

3.     , 
  . , -

,    
 .

4.     
     

.   -
    

    /
.     -

      .
      .

5.    , 
     

,    .

6.  ,   
     

   . -
     (  -
   )  -
     ,
      -
       

     
    

.

7.   ,   
    -   -

  ,   -
      

  .

8.   
,    

.

Свързана информация
• * ( . 654)

•    ( . 655)

•   ( . 653)

•     *

( . 524)
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Сервизно обслужване на
системата за климатичен
контрол
Климатичната система трябва да се обс-

лужва и ремонтира само от оторизиран

сервиз.

Отстраняване на проблеми и ремонт
   -

  .   
      

 .

Volvo      -
   Volvo.

     -
     

R1234yf  R134a    .
   , 

     
,    ,
    

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
    R134a.  -

      -
    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
    R1234yf.  -

  SAE J2845 (  
    

   , -
   A/C ), -
     

      -
   ,   

   .

Свързана информация
•    Volvo ( . 688)

Прожекционен дисплей при
смяна на предно стъкло*
Автомобилите с head-up дисплей са обо-

рудвани със специален тип предно стъкло,

което отговаря на изискванията за показ-

ване на прожектираното изображение.

Volvo      -
   Volvo    -

 .     -
    ,   

     
 .

Свързана информация
• Head-up * ( . 158)

•   Head-up *  -
   ( . 738)
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Отваряне и затваряне на капака
на двигателя
Капакът на двигателя може да се отвори с

помощта на дръжката в отделението за

пътници и чрез ръкохватка под капака на

двигателя.

Отворете капака на двигателя

    -
 ,    

   .

    
   

,     
     -

.

Предупреждение - капакът на
двигателя не е затворен

    
,    

  
      -

.      , 
    .

БЕЛЕЖКА

   
    ,

     
 ,    -

   Volvo.

Затворете капака на двигателя
1.     ,

     
 .

2.     
  , -

 ,    
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

  !  ,  
     
  ,   

    -
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
  ,   -

.      
   .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=4a0dd1b6c53fc000c0a8015121afc5b9&version=1&language=bg&variant=BG
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      .

     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
   -

!

    
–   

,   
   

     –
     .

Свързана информация
•    

( . 699)

•     
 ( . 58)

Обзор на двигателно отделение
Прегледът показва някои компоненти,

свързани със сервизното обслужване.

      
       

  .

   -
 

    ( -
    )

     -

  

 

    



||
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 .    -

       
      .

БЕЛЕЖКА

     -
   

      
  .   , 

    
    .

,    
  ,  

   
 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 ,   
 (    -

 ,  )
      

   . 6 
   .

    
-     
Volvo.    ,  -

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
    .

   
      

 0,    
  .

   
  ,  -

     
   ЕЕ  
  .

Свързана информация
•       -

 ( . 698)

•    
( . 756)

•    
( . 704)

•    -
 ( . 715)

•     
 ( . 702)

•    ( . 484)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=07c2d10eb4e573bfc0a801e8000b8141&version=5&language=bg&variant=BG
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Двигателно масло
Трябва да се използва одобрено двига-

телно масло, за да могат да се прилагат

препоръчителните интервали на сервизно

обслужване и гаранцията.

    
 .    -

       
      .

Volvo :

       -
     

,     
   .

БЕЛЕЖКА

     -
   

      
  .   , 

    
    .

,    
  ,  

   
 .

ВАЖНО

     
    -

,     
   -

 .     -
     

 , 
,    

   .

     -
 ,      

   -
 .  

     
  ,   

    
 , 

,    
    

.

      
   , -

     
 . Volvo  

   .

Volvo    
      

Volvo.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=07c2d10eb4e573bfc0a801e8000b8141&version=5&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=57164ce5f5e36eb9c0a8015136906cc1&version=3&language=bg&variant=BG
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Символи за ниско ниво на масло
Volvo   ,  

    ,   
 /      

  . 
      

      -
     .  -
       -
    

       -
.      

.      Volvo
  .

    
    ,

    
.     -

    .  -
    -
 , Volvo   
   -    -

.

Свързана информация
•     

 ( . 702)

•   — 
( . 770)

•    
   ( . 772)

•     Volvo Cars
( . 26)

Проверка и пълнене на
двигателно масло
Нивото на маслото се установява чрез

електронния сензор за ниво на маслото.

Вижте нивото на маслото в
централния дисплей

        -
 

     
      

   ,  -
  .   

    .

1.     
    
.
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2.     
  .

БЕЛЕЖКА

     
    

 .     
 . 30  (

20 )      
5      

    
     .

БЕЛЕЖКА

    
    (   -

  ,   -
,    . .)  

,    -
     

 .   , 
      -

.

ВАЖНО

    ,
    

  .  -
  -   

   – -
     Volvo.

Напълнете двигателно масло

  12,13

       -
     -
.      

      -
 ,    

    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     .
  ,  -

 –    
 Volvo.      

 .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
   

 .

ВАЖНО

     
.   1 , 

  , . 1 
(1 quart).

Свързана информация
•   ( . 701)

•    
   ( . 772)

•   — 
( . 770)

•    ( . 484)

•    ( . 691)

12           .
13                  .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=db10c2537e1419cbc0a801517dc2897f&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1dade09083f64b3ac0a80151295c575f&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f18611a4fe47d6b9c0a80151707914e0&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=049ad9fce3b6a592c0a8015151366986&version=6&language=bg&variant=BG
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Охладителна течност
Охладителната течност осигурява разпре-

делянето на излишната топлина по вери-

гата, напр. с цел да загрее стартерната

батерия или да осигури топлина за пътни-

ческото отделение.
     
,   Volvo,    -

    -
,     .

 :    -
 ,   Volvo.  

   -
,   50%  (  

  ,     . .).
     Volvo, 

  .

     
,   Volvo,    -

    -
,     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
      

 ( ). 
  , , 

 .

Свързана информация
•    

( . 704)

Доливане на охладителна
течност
Когато доливате охладителна течност,

следвайте инструкциите на опаковката.

Никога не допълвайте само с вода. Опас-

ността от замръзване се увеличава както

при твърде малка, така и при прекалено

голяма концентрация на охладителна теч-

ност.
     -

,      
      

2  ( . 2 ),   
   ,   

     
     

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
 .   

,   -
  .    -
,     -

 ,   
   .
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    -
,    

   
.

    -
 ,   .

    
    

ЙAФ    -
.

     .

    -
,    



||
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     -
/    

.

    -
 ,   .

    
    

ЙAФ    -
.

     .

ВАЖНО

•   .  
   

( ).

•     -
 ,  

Volvo.    -
 ,  ,  -

  50%  -
  50%    -
.

•    
.

•      
   

    -
 ,    ,

   
  .

•      
   -

.     
   -

,     
 ( )   

.

•    , -
      

   .

Свързана информация
•    

( . 699)

•   ( . 704)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=fc6e651f324aa2d2c0a801514ee7d708&version=3&language=bg&variant=BG
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Стартерна батерия
Стартерната батерия се използва за стар-

тиране на електрическата система и

задвижване на двигателя на стартера,

както и останалото електрическо оборуд-

ване в автомобила.
    

     
 .

    
   .

   12 V , -
     

  /   -
     

   
 .

     
     

  , ,  
,   , -

   . .

•    
,   .

•     -
    

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•     -
 ,    -

.     , 
    
     

 ,    -
.

•     
    -

       
 .   -

   .

•    ,
    

.

•      -
  ,   ,

    .
     - -

   .

•      -
.

Срокът на експлоатация и
капацитетът на стартерната батерия

     
   , 
    , -

,   ,  

,    .
    

     -
     , 

     
       .

   -
  .   

    ,  
      -

.

       
 ,    

 15  /  
     
   .
 ,   

 ,  
 .
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Местоположение

     
.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     ,
    
    ,  

 .    
,     

.

ВАЖНО

     -
   . 

,      -
.

Спецификации за стартерна батерия

Тип батерия H7 AGM H8 AGM

 (V) 12 12

   A - CCAB (A) 800 850

, × × 315×175×190 mm (12.4×6.9×7.5 inches) 353×175×190 mm (13.9×6.9×7.5 inches)

 (Ah) 80 95

A   EN.
B Cold Cranking Amperes.

Volvo     
      Volvo.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=61b05c02c9bf62b3c0a801515bb8647d&version=4&language=bg&variant=BG
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ВАЖНО

   ,  -
      
 ,    -
     (
  ).

Свързана информация
•    ( . 712)

•   ( . 710)

•     
  ( . 546)

•    
   ( . 189)

•    ( . 713)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b0d0ec6599a5a8bfc0a8015131748f37&version=1&language=bg&variant=BG
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Помощна батерия
Автомобилите с функция старт/стоп са

снабдени с две батерии - една по-мощна

12 V стартерна батерия за стартиране и

една помощна батерия, която помага при

стартиращата последователност на функ-

цията.

 12 V      
  .

     48V 
,      .
  48V    

     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
     .

    ,  
      -

.

• 48 V    
     

.

•   
    
    48 V .

• 48 V      
    - 

    Volvo.

БЕЛЕЖКА

•  -     -
  ,  

    
    = -

   .

•    
  -  

,  /  
.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9d11ca51ffdf6e6ac0a801516f18c3c6&version=1&language=bg&variant=BG
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   /
     :

•   14 
     -

 (   ).

•   , 
      -

  (  
).

    
    -

  .    -
       

 -    -
  Volvo.

ВАЖНО

     ,
  /   

      
    -

:

•    -
    

     
   

    -
    -

     
    .

БЕЛЕЖКА

     -
  ,  
   , 
      -

    ,
  /    -

   .  
/    
  ,   

   
     -

  ,   
     .

     
     -

     
  ,  

/    ,
    

 .   -
  . +15 °C ( . 60 °F),

    
 1   .  -

 ,   -
     3–4 .

    
     -

.

14              .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=026b63b8182b379dc0a801510cae3c5a&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=99e96225183113d3c0a801514318cb06&version=7&language=bg&variant=BG


||

  

712

Спецификации за поддържаща
батерия

AGM

 (V) 12

  
A - CCAB (A)

170

, × ×
150×90×130 mm

(5.9×3.5×5.1
inches)

 (Ah) 10

A   EN.
B Cold Cranking Amperes.

ВАЖНО

   ,  -
      
 ,    -
     (
  ).

Свързана информация
•   ( . 707)

•  /  ( . 516)

•    ( . 712)

•    ( . 713)

Символи на батериите
На батериите има информационни и пред-

упредителни символи.

 
.

 -
   

  -
.

  
,  

.

  -
 .

  
 .

  .

    
.

Свързана информация
•   ( . 707)

•   ( . 710)

•    ( . 713)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b0d0ec6599a5a8bfc0a8015131748f37&version=1&language=bg&variant=BG
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Рециклиране на батерията
Използваната стартова батерия или под-

държаща батерия трябва да се рецикли-

рат по екологичен начин.
      

    , -
    -   -
   Volvo.

Свързана информация
•   ( . 707)

•   ( . 710)

•    ( . 712)

Предпазители и централни
електрически модули
Всички електрически функции и компо-

ненти са защитени от редица предпази-

тели за да се защити електрическата сис-

тема на автомобила от повреда при късо

съединение или претоварване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
   , -  

,    .
     

    -
    .

    
  ,    

     -
   .   

    -
,    
. Volvo    

    Volvo  .

Местоположение на централните
електрически модули

   -    
      -

.

   -
      . 

    
    

.

 

 

 

Свързана информация
•    ( . 714)

•    
( . 727)
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•    -
 ( . 715)

•    ( . 721)

Смяна на предпазител
Всички електрически функции и компо-

ненти са защитени от редица предпази-

тели, за да се защити електрическата сис-

тема на автомобила от повреда при късо

съединение или претоварване.

1.    ,
    

.

2.    
,     

  .

3.    ,   
     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
   , -  

,    .
     

    -
    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

     
Volvo  ,  

     -
.    -

    , 
     

 .

Свързана информация
•    -

  ( . 713)

•    
( . 727)

•    -
 ( . 715)

•    ( . 721)
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Предпазители в двигателното
отделение
Предпазителите в двигателното отделение

предпазват, наред с други неща, функ-

циите на двигателя и спирачката.
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716

      -
,     -

    .

     
   .
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Позиции
      -
,    

.

Функция Ампер Тип

– –

– –

 :      15

  ( );  ( )

   ;    

15

     ;   A/C;  ,  ( );
- ,  ( );    ( / )

15

 ; ;     ( );   /    ( /
);   (GCU) ( )

7,5

   ;  ;   ; EGR  ( );   -
   ( );    ( )

20

    (ECM) 5

– –

 ( );       ;      ( );
   EGR ( );     ( );    ( -

);       ( ); ,       ( )

10



||
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Функция Ампер Тип

     ;      ;    
  ( );    

5

   15

    (ECM) 20

  40 MCaseA

  MCaseA

    ( ) 30 MCaseA

– – MCaseA

 5

– –

– –

ECM 15

– –

USB    , * 7,5

12 V    , 15

– –

12 V    * 15



  

}}
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Функция Ампер Тип

– –

  , LEDB 15

  , LEDB 15

– –

  *  MCaseA

  *  40 MCaseA

   * 25 MCaseA

   25 MCaseA

    ;    15

20

* 5

     ( ,  ) 40 MCaseA

    48V 30 MCaseA

   30 MCaseA

   25 MCaseA

  *  40 MCaseA

 * 20 MCaseA



||
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Функция Ампер Тип

     (ABS ) 40 MCaseA

– – MCaseA

  *  MCaseA

     :    ;    ;
  ;   ;     

5

– –

  , LEDB 15

Alcohol lock* 5

    10

     5

 ;     5

  , LEDB 15

    5

A         .      Volvo.
B LED (Light Emitting Diode)

Свързана информация
•    -

  ( . 713)

•    ( . 714)
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Предпазители под жабката
Предпазителите под жабката предпазват,

наред с други неща, електрическите кон-

такти, дисплеите и модулите на вратите.



||
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      -
,     -

    .

    
     

 .

Позиции
      -
,    

.

Функция Ампер Тип

   A 10

– – MCaseB

– –

  * 5

– –

  5

   5

  5

– –

– –

  5

          5

     * 15

– –
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Функция Ампер Тип

– –

– –

      15

      10

  7,5

  OBDII 10

 5

       , 40 MCaseB

USB HUB 5

    ;   ;      
*;     *;    ,       *;

  *;     ;       -
 , /

7,5

       5

   * 20

    * 5

    5

   5



||

  

* / .724

Функция Ампер Тип

    (    /      
 )

5

– –

– –

– –

   10

    ;    Volvo On Call 5

      20

    ( ) 40 MCaseB

– – MCaseB

   5

     ( ) * 5

Alcohol lock* 5

   15

    15

   ;    5

    /      * 5
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* / . 725

Функция Ампер Тип

  ,    15

  ,    15

   7,5

– –

      20

    (  )* 20

– –

   Sensus 10

– – MCaseB

– –

      20

– –

TV* (  ) 5

    52, 53, 57  58 15

A       48 V  .
B         .      Volvo.



||
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Свързана информация
•    -

  ( . 713)

•    ( . 714)
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Предпазители в товарната зона
Предпазителите в товарната зона пред-

пазват, наред с други неща, електриче-

ските седалки*, въздушните възглавници и

обтегачите на предпазните колани.

       .



||

  

* / .728

      -
,     -

    .

    
     

 .

Позиции

Функция Ампер Тип

   30 MCaseA

– – MCaseA

   * 40 MCaseA

– – MCaseA

– – MCaseA

– – MCaseA

      20 MCaseA

       ( ) 30 MCaseA

– –

– –

  * 25 MCaseA

     *

      

20 MCaseA

   * 40 MCaseA
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Функция Ампер Тип

   ,  40 MCaseA

   5

       ( ) 15

– –

      20

Alcohol lock*, USB /   5

– –

   * 25 MCaseA

  40

   * 20 MCaseA

   ,  40 MCaseA

  * 5

      10

– –

– –

– –

– –



||
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Функция Ампер Тип

– –

  ,   * 15

– –

Blind Spot Information (BLIS)* 5

USB    5

     , 5

     ( ,    ) 5

– –

   All Wheel Drive (AWD)* 15

  ,   * 15

– – MCaseA

A         .      Volvo.

Свързана информация
•    -

  ( . 713)

•    ( . 714)
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Смяна на електрическа крушка
Типовете лампи варират в зависимост от

модела и нивото на оборудването. Ако се

повреди крушка15, тя може да се смени по

начина, описан в Ръководството за соб-

ственика.

Обърнете се към сервиз16, ако възникне

неизправност в светлини, различни от

електрически крушки.

Ако възникне неизправност в LED17 свет-

лините, обикновено трябва да се смени

целият модул на светлината.

БЕЛЕЖКА

   , 
      

,     
Volvo     Volvo.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   
       0

    .

ВАЖНО

     -
   .   -
     ,

     -
 .

БЕЛЕЖКА

     
   , -

     
Volvo.

БЕЛЕЖКА

    
      -

     
 .   , 

    
  .  -

      ,
      
.

Свързана информация
•     ( . 732)

•     
   ( . 732)

•      
( . 733)

•      
( . 734)

•      /
   ,

 ( . 734)

•     
  ( . 735)

•    
( . 736)

15     .
16      Volvo.
17 LED (Light Emitting Diode)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2f049ed86bbdf229c0a80151522df7cc&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b8acbe3ea65f282cc0a801e80038a43a&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=39933574a6afe4e0c0a801e801f918cf&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a32b675e3d54ebfac0a801515019fa0a&version=1&language=bg&variant=BG
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Демонтиране на пластмасовия
капак за смяна на крушка
Крушката в халогенния преден фар може

да бъде сменена без помощта на сервиз,

но пластмасовият капак над фара трябва

да бъде демонтиран, преди да може да

бъде сменена крушката.

–    
    

    
   .

БЕЛЕЖКА

,    ,
    :

•      
 ,   

    .

•     ,
    ,

    
    .

Свързана информация
•    

( . 731)

•      
( . 733)

•      
( . 734)

•      /
   ,

 ( . 734)

•     
  ( . 735)

•    
( . 736)

Позиции на външни лампи
Външното осветление на автомобила

използва няколко различни лампи. Лам-

пите от LED18 тип трябва да се сменят в

сервиз. Препоръчва се оторизиран сервиз

на Volvo.

Лампи предни (автомобил с
халогенни предни фарове)

 

 

 /  

   /  
* (LED)

18 LED (Light Emmitting Diode)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=578052a5421bfaabc0a80151583cca92&version=2&language=bg&variant=BG
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Лампи, задни

  (LED)

    (LED)

  (LED)

   (LED)

 (LED)

  (LED)

  - , 
(LED)

Свързана информация
•    

( . 731)

•    
( . 736)

•    ( . 170)

Смяна на крушка за къси
светлини
Крушката за къси светлини в халогенните

предни фарове може да се сменя без

помощ от сервиз.

     ,
    

   .

ВАЖНО

     -
   .   -
     ,

     -
 .

  .

1.      
    .

2.    .

3.  ,    
    .

4.     .
   

     .

5.  .

6.     
.

Свързана информация
•     ( . 732)

•     
   ( . 732)

•    
( . 736)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b8acbe3ea65f282cc0a801e80038a43a&version=1&language=bg&variant=BG
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Смяна на лампа на дълга
светлина
Крушката за дълги светлини в халогенните

предни фарове може да се сменя без

помощ от сервиз.

     ,
    

   .

ВАЖНО

     -
   .   -
     ,

     -
 .

  .

1.      
    .

2.  ,   -
      

  .

3.   
    

,     -
 .

4.    .

5.  .

6.      
.

7.     
.

Свързана информация
•     ( . 732)

•     
   ( . 732)

•    
( . 736)

Смяна на крушката за дневни
светлини/крушката за
позиционни светлини, отпред
Крушката за дневни светлини/крушката за

позиционни светлини в халогенните

предни фарове може да се сменя без

съдействие от сервиз.

     ,
    

   .

БЕЛЕЖКА

   /
   -   ,
      -

.     
    

 /   -
.    

,    
     

.

ВАЖНО

     -
   .   -
     ,

     -
 .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b8acbe3ea65f282cc0a801e80038a43a&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9b99f33739b5033fc0a80151559c0bdc&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b8acbe3ea65f282cc0a801e80038a43a&version=1&language=bg&variant=BG
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  .

1.     
     /

   .

2.     
   /

  .

3.     
 .

4.  .

5.     
   ,    -

  .

6.       
 ,    

   .

7.     
.

Свързана информация
•     ( . 732)

•     
   ( . 732)

•    
( . 736)

•      
( . 734)

Смяна на електрическата крушка
на предния мигач
Крушката за мигача в халогенните предни

фарове може да се сменя без помощ от

сервиз.

     ,
    

   .

  .

1.      
   .

2.     -
    
.

3.      .

4.     
   ,    -

  .
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5.     
.

Свързана информация
•     ( . 732)

•     
   ( . 732)

•    
( . 736)

Спецификации на електрическа
крушка
Спецификации за сменяеми електрически

крушки.

Обърнете се към сервиз19, ако възникне

неизправност в светлини, различни от

електрически крушки. Ако възникне неиз-

правност в LED20 светлините, обикновено

трябва да се смени целият модул на свет-

лината.

Функция WA Тип

 55 H7

 65 H9

 24 PY24W

PWY24W

 / -
 ,

21/5 W21/5W

A

Свързана информация
•     ( . 732)

•    
( . 731)

Почистване на интериора
Използвайте почистващи препарати и про-

дукти за грижа за автомобила, които са

препоръчани от Volvo. Почиствайте

редовно и веднага третирайте петната.

Почистването с прахосмукачка е важно

преди използването на почистващи препа-

рати.

19      Volvo.
20 LED (Light Emitting Diode)
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ВАЖНО

•     ( -
     )

     -
.    ,   

    
   - .

•     -
    , 
     -

     -
,     

 ,   
 .

•    
   -

,   
    .

    
,  

.

•     -
    

 .

•   
    ,  

  .

Свързана информация
•    

( . 737)

•     
   ( . 739)

•    
( . 740)

•     
  ( . 740)

•    *

( . 741)

•     ( . 742)

•    ,
    ( . 742)

Почистване на централен
дисплей
Мръсотия, петна и мазнини от пръстите

могат да повлияят на производителността

и четливостта на централния дисплей.

Почиствайте често екрана с микрофи-

бърна кърпа.

1.     
    .

2.    
   

     -
 .   

     , 
   .

  ,  
     .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f9aca43564a8b4cac0a801515d798a1f&version=5&language=bg&variant=BG
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3.     -
    .

ВАЖНО

  ,  
   , 

     -
.

ВАЖНО

   
     .

    
.

ВАЖНО

     -
    -
 .   -

   , 
 , , -

, ,   -
 ,  .

   
,    ,

      .

Свързана информация
•    ( . 736)

•     
   ( . 739)

•    
( . 740)

•     
  ( . 740)

•    *

( . 741)

•     ( . 742)

•    ,
    ( . 742)

Почистване на Head-up дисплея*
и дисплея на водача
Избършете внимателно стъклото на дис-

плея с чиста и суха микрофибърна кърпа.

Ако е необходимо, леко навлажнете кър-

пата от микрофибър.
     

  .  -  -
     

 ,    
  Volvo.

Свързана информация
•     head-up

* ( . 159)

• Head-up * ( . 158)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c0b714ca7def5863c0a801516f6602d4&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7d98c736a7c2f388c0a8015145d00cf1&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6148340fa7c4daefc0a801516e1bbf80&version=2&language=bg&variant=BG
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Почистване на текстилна
тапицерия и обшивка на тавана
Препоръчва се използването на препарат

за почистване на тъкани при почистване

на текстилна тапицерия. Почистете, ако е

необходимо, и обработвайте петната вед-

нага.

ВАЖНО

     
,      

.

ВАЖНО

    
     -

,     -
.

Почистване на текстилна тапицерия
1.     

 .

2.    
   .

3.      -
    -

      -
    

 .

ВАЖНО

   (    -
 )    

 .   
      

.

ВАЖНО

   ,
    .  
,      -
.

БЕЛЕЖКА

    .

Почистване на тапицерията на
тавана
1.    

     .

2.    
   .

3.      
,     

.

ВАЖНО

   
   .

Свързана информация
•    ( . 736)

•    
( . 737)

•    
( . 740)

•     
  ( . 740)

•    *

( . 741)

•     ( . 742)

•    ,
    ( . 742)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c66768f74f9c6f4ac0a801511f04ffa8&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b62965054fb0f5f4c0a8015150e1a676&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6db6bf2a4fa35561c0a8015148aa6e1b&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=90727e5669686f8bc0a80151540c3e3e&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=230595f854e43682c0a801514bf0cb15&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=49af795a6957cad0c0a8015147f2fa4d&version=1&language=bg&variant=BG
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Почистване на предпазните
колани
Използвайте почистващи препарати и про-

дукти за грижа за автомобила, които са

препоръчани от Volvo. Почиствайте

редовно и веднага третирайте петната.

Почистването с прахосмукачка е важно

преди използването на почистващи препа-

рати.

    .
     Volvo  -

    
.  ,    

,       .

Свързана информация
•    ( . 736)

•    
( . 737)

•     
   ( . 739)

•     
  ( . 740)

•    *

( . 741)

•     ( . 742)

•    ,
    ( . 742)

Почистване на текстилни подови
и входни постелки
Препоръчва се използването на препарат

за почистване на тъкани при почистване

на текстилни постелки. Почиствайте

редовно и веднага третирайте петната.

Почистването с прахосмукачка е важно

преди използването на почистващи препа-

рати.
    

     .
     .

1.  ,  
     

  .

2.  ,  
   .

БЕЛЕЖКА

     
    ,   
    ,  

    
.

3.     
    

    -
.

4.    
  ,    -

   .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    
     

     
     -

    ,  
       .

Свързана информация
•    ( . 736)

•    
( . 737)

•     
   ( . 739)

•    
( . 740)

•    *

( . 741)

•     ( . 742)

•    ,
    ( . 742)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=75d4788696ba5b1bc0a801513601a0b7&version=1&language=bg&variant=BG
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Почистване на кожена
тапицерия*
Използвайте почистващи препарати и про-

дукти за грижа за автомобила, които са

препоръчани от Volvo. Почиствайте

редовно и веднага третирайте петната.

Почистването с прахосмукачка е важно

преди използването на почистващи препа-

рати.

   Volvo*  -
,      .

 *   ,
     

    . 
    ,  
     

. Volvo   ,
Volvo Leather Care KitWipes   

   . 
     , 

   .

    -
, Volvo   

      
  (  - ,   -
). Volvo Leather Care Kit/Wipes  -

    Volvo.

Почистване на кожената тапицерия
1.    

     ,
   .

2.     
 .

3.    
  ,   

     .

4.      
    .

Предпазване на кожената
тапицерия
1.    

      
      

 .

2.      
20 .

>     
 -   -

   .

Свързана информация
•    ( . 736)

•    
( . 737)

•     
   ( . 739)

•    
( . 740)

•     
  ( . 740)

•     ( . 742)

•    ,
    ( . 742)
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Почистване на кожен волан
Използвайте почистващи препарати и про-

дукти за грижа за автомобила, които са

препоръчани от Volvo. Почиствайте

редовно и веднага третирайте петната.

Почистването с прахосмукачка е важно

преди използването на почистващи препа-

рати.

   .   -
     .

 Volvo Leather Care Kit/Wipes
    . 

 ,   . 
   .

ВАЖНО

 , . , 
    .

Свързана информация
•    ( . 736)

•    
( . 737)

•     
   ( . 739)

•    
( . 740)

•     
  ( . 740)

•    *

( . 741)

•    ,
    ( . 742)

Почистване на вътрешни
пластмасови, метални и дървени
части
Използвайте почистващи препарати и про-

дукти за грижа за автомобила, които са

препоръчани от Volvo. Почиствайте

редовно и веднага третирайте петната.
    
,    ,  

    Volvo,  -
    

  .

     .
     

  .

ВАЖНО

  , 
 ,   -

    .

ВАЖНО

 ,   
    . -

    , 
  ,  
,  .   -

,    -
    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=badcec2c8fffcf44c0a801510c5edc2d&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=4990a22c900182c0c0a8015164d7975b&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=391395a06889b291c0a80151720aa3cd&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•    ( . 736)

•    
( . 737)

•     
   ( . 739)

•    
( . 740)

•     
  ( . 740)

•    *

( . 741)

•     ( . 742)

Външно почистване
Автомобилът трябва да се измие веднага

щом се замърси. Това означава, че колата

е по-лесна за почистване, тъй като мръсо-

тията не се закрепва толкова здраво. Той

също така намалява риска от драскотини

и поддържа автомобила свеж. Извършете

почистването в автомивка с маслоотдели-

тел. Използвайте шампоан за кола, препо-

ръчан от Volvo.

Свързана информация
•   ( . 743)

•    ( . 743)

•   ( . 744)

•   ( . 746)

•    
( . 747)

•     
( . 748)

•    ,
   

( . 748)

•    ( . 749)

•    ( . 750)

Полиране и пастиране
Полирайте и пастирайте автомобила, ако

боята е помътняла или за да осигурите

допълнителна защита на боята. Автомоби-

лът не се нуждае от полиране, докато

навърши поне една година. През това

време обаче може да се извършва пасти-

ране. Не полирайте и не пастирайте авто-

мобила на пряка слънчева светлина,

повърхността, която се полира, трябва да

бъде с температура най-много от 45 °C

(113 °F).

•     -
,    

 .   
  ,   -

     
 . -    

     
  ,  

 .  -
 ,   Volvo.

•       
     .
   
.   

 ,   .
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ВАЖНО

      
    .

      
    

.

ВАЖНО

    
  .

   
  ,    

,   . 
   .

   
      

  .

     
,   .

ВАЖНО

  , -
  Volvo.  , 

, , ,
    , 

  .   ,
   ,  

    Volvo.

Свързана информация
•   ( . 743)

•   ( . 744)

•   ( . 746)

•    
( . 747)

•     
( . 748)

•    ,
   

( . 748)

•    ( . 749)

•    ( . 750)

Ръчно измиване
Автомобилът трябва да се измие веднага

щом се замърси. Това означава, че колата

е по-лесна за почистване, тъй като мръсо-

тията не се закрепва толкова здраво. Той

също така намалява риска от драскотини

и поддържа автомобила свеж. Извършете

почистване с обезмаслител и използвайте

шампоан за кола. Използвайте почи-

стващи препарати и продукти за грижа за

автомобила, които са препоръчани от

Volvo.

Важни моменти, които трябва да
запомните при ръчно измиване на
вашия автомобил
•     

  .   
    -

      
.

•    
  - .  

,    -
   . ,

    ,
   .  

   Volvo  -
   .

•   , 
    .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=68c97ea5262912cac0a80151762d0261&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=79e162978d862a93c0a80be1011cced5&version=5&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=276a459b8d857666c0a80be1011cced5&version=3&language=bg&variant=BG
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•   ,  -
    ,

      
.   

 .

•   ,  
   

 . 
,     -

      
.

•     , 
      . 
,    .  

     
     .

•     
    .

•    , 
    .  
     

  ,  -
      

 ,    
   .

•    ,  
   . 

    , 
     .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    .
   ,   

.

ВАЖНО

    -
.   ,

.    .

   
,    

  ,   .

БЕЛЕЖКА

    
      -

     
 .   , 

    
  .  -

      ,
      
.

ВАЖНО

•  ,   *

   ,  
 .

•    
    

 .

•     
   

.

ВАЖНО

    -
      -

      
.

Свързана информация
•   ( . 743)

•    ( . 743)

•   ( . 746)

•    
( . 747)

•     
( . 748)

•    ,
   

( . 748)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=cf6a73eff5bc3ba9c0a801516a647eec&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=19b1af5e8d862d13c0a80be100d5bd16&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=abdb63409568a267c0a80151515b2eb0&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=530c4176957a419ac0a8015134cceb04&version=1&language=bg&variant=BG
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•    ( . 749)

•    ( . 750)

•    
   ( . 494)

Автоматична автомивка
Автомобилът трябва да се измие веднага

щом се замърси. Колкото по-дълго авто-

мобилът остане мръсен, толкова по-

трудно ще бъде да го почистите напълно и

съществува риск от надраскване на боята.

    
        -

,       .
Volvo      

    , -
   .

БЕЛЕЖКА

Volvo     
     -
   (   ,

     ).

ВАЖНО

     -
 , 

    
   
   . 

    , -
   , 

      
   .

ВАЖНО

 ,    
     ,

 :

1.     
,    

  ,   -
     -
     -
.

2.  ,    -
  ,  -

   , 
   ,  

     
  .

3.   .

4.   „
   “

      -
 .

5.   „
   “

    
.

6.  ,  -
     -
     -

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7e8eaba51525a477c0a8015115a773c2&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a4b8cf21c5f373bec0a801515ce1423c&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7c1437a10fd287fec0a8015138f0e1de&version=5&language=bg&variant=BG
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 .   
   2 .

    .

ВАЖНО

   
 М,      
.     

М,       , 
   -

 .

БЕЛЕЖКА

 ,   
     -
  *,    
 /    

,    -
    .

Тествайте спирачките

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
  ,  -
 ,    ,  -
      -

     -
 .

     
,     -

    .  
      -

   . 
     

  .

Свързана информация
•   ( . 743)

•    ( . 743)

•   ( . 744)

•    
( . 747)

•     
( . 748)

•    ,
   

( . 748)

•    ( . 749)

•    ( . 750)

•    
 ( . 495)

•    
   ( . 494)

•    *

( . 312)

Измиване под високо налягане
Автомобилът трябва да се измие веднага

щом се замърси. Колкото по-дълго авто-

мобилът остане мръсен, толкова по-

трудно ще бъде да го почистите напълно и

съществува риск от надраскване на боята.

Измийте автомобила в автомивка с обез-

маслител. Използвайте шампоан за кола,

препоръчан от Volvo.
    

,   -
   ,     -

 30 cm (13 in.)    -
.     -
.

Свързана информация
•   ( . 743)

•    ( . 743)

•   ( . 744)

•   ( . 746)

•     
( . 748)

•    ,
   

( . 748)

•    ( . 749)

•    ( . 750)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=04ea7b5fca152dcbc0a8015101726526&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b85a99cef75c880fc0a801516d03d8b0&version=1&language=bg&variant=BG
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Почистване на перата на
чистачките
Автомобилът трябва да се измие веднага

щом се замърси. Колкото по-дълго авто-

мобилът остане мръсен, толкова по-

трудно ще бъде да го почистите напълно и

съществува риск от надраскване на боята.

Измийте автомобила в автомивка с обез-

маслител. Използвайте шампоан за кола,

препоръчан от Volvo.

  ,    
  ,   , 

 .   , 
    

.

 ,   
   .

БЕЛЕЖКА

    -
      

    . 
  .

Свързана информация
•   ( . 743)

•    ( . 743)

•   ( . 744)

•   ( . 746)

•    
( . 747)

•    ,
   

( . 748)

•    ( . 749)

•    ( . 750)

Почистване на външни
пластмасови, гумени и
декоративни елементи
Автомобилът трябва да се измие веднага

щом се замърси. Колкото по-дълго авто-

мобилът остане мръсен, толкова по-

трудно ще бъде да го почистите напълно и

съществува риск от надраскване на боята.

Използвайте шампоан за кола, препоръ-

чан от Volvo.

  , -
    Volvo,  -

      
 ,   

, .   
.     -

 ,    
 .

     -
    3,5   11,5.  

    
 *,   

 .   
    -

 ,     -
.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=823f622d8d862da0c0a80be100d5bd16&version=4&language=bg&variant=BG
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,       
    3,5  11,5.

ВАЖНО

    
  .

   
  ,    

,   . 
   .

   
      

  .

     
,   .

ВАЖНО

     -
   pH ,  

-   3,5  -   11,5.
      
   
,      

 .

    -
     

,      -
      -
 .

Свързана информация
•   ( . 743)

•    ( . 743)

•   ( . 744)

•   ( . 746)

•    
( . 747)

•     
( . 748)

•    ( . 749)

•    ( . 750)

Почистване на джантите
Автомобилът трябва да се измие веднага

щом се замърси. Колкото по-дълго авто-

мобилът остане мръсен, толкова по-

трудно ще бъде да го почистите напълно и

съществува риск от надраскване на боята.

Извършете почистването в автомивка с

маслоотделител. Използвайте шампоан за

кола, препоръчан от Volvo.

   
,   Volvo.

    
     

   .

Свързана информация
•   ( . 743)

•    ( . 743)

•   ( . 744)

•   ( . 746)

•    
( . 747)

•    ,
   

( . 748)

•    ( . 749)

•    ( . 750)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=79e162978d862a93c0a80be1011cced5&version=5&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2f34c7843371306fc0a80151509af9d2&version=1&language=bg&variant=BG
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Защита от корозия
Автомобилът има защита от корозия.

   
     

 ,  
 ,     -

   ,  
  , 

     
   .   -

     
      

.

Проверка и поддръжка
   

   , 
       -

      .
    

      -
  .  -
      

    .

Свързана информация
•   ( . 743)

•    ( . 743)

•   ( . 744)

•   ( . 746)

•    
( . 747)

•     
( . 748)

•    ,
   

( . 748)

•    ( . 749)

Боя на автомобила
Боята се състои от няколко слоя и е

важна част от защитата срещу корозия на

автомобила, следователно трябва да се

проверява редовно.

-     
    , -

     , -
  .     

,     
 .

Свързана информация
•     

 ( . 751)

•   ( . 752)



  

}}

751

Ретуширане на дребни повреди
по боята
Боята е важна част от защитата срещу

корозия на автомобила и следователно

трябва да се проверява редовно. Най-

често срещаните видове повреди по боята

са олющвания от камъчета, драскотини и

следи по напр. страничните ръбове, вра-

тите и броните.

     , -
     

.

БЕЛЕЖКА

   , 
     . 

     -
 15 °C (59 °F).

Материали, които може да са
необходими
•  -    

     . 
  .

•     - -
      

/   21.

•  .

•  .

Нанасяне на ретушна боя върху
повредената повърхност

      ,
      

   .

1.    
  . 

  ,   
   .

    , -
    - .  

    ,
     ,

   -   -
     -

      .

2.  ,   ,
      
    ( .

   ). -
    ( -

      ) 
   .

3.      
   , 

  .   -
    ,  

 .

    -
,      -
 ,    

.

     
     

Volvo.

БЕЛЕЖКА

      
      -

  ,    -
      -

  .

21  ,       / .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=32877430dd8aeb94c0a8015169482208&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=939dfaf68d862e9ac0a80be100d5bd16&version=2&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•    ( . 750)

•   ( . 752)

Цветни кодове

Цветен код
       -

     
    ,    -

  .

   

     -

Свързана информация
•    ( . 750)

•     
 ( . 751)

Смяна на перо на чистачка,
заден прозорец
Перата на чистачките избърсват водата от

предното стъкло и задния прозорец.

Заедно с измиващата течност те имат за

цел да почистят прозорците и да осигурят

видимост по време на шофиране. Перата

на чистачките на предното стъкло и

задния прозорец могат да се сменят.
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Смяна на перо на чистачка, заден
прозорец

      
     .

     -
      

  .

БЕЛЕЖКА

     -
   ,   

   ,  -
    
   .  

     
,      

.

      -
 ,    -

  .

3.     
 .    .

    .

4.    .

ВАЖНО

  . -
   -

     -
.

Свързана информация
•     

( . 203)

•     
    ( . 205)

•    
     

( . 207)

•     -
      

( . 204)

•     
   ( . 206)

•    
( . 756)

•      -
  ( . 755)

•       
 ( . 754)

•     
 ( . 201)

•      
( . 201)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=67075abccd7cf9e7c0a80151211f31ab&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=dedfba9e8d86554cc0a80be1011cced5&version=2&language=bg&variant=BG
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Смяна на пера на чистачки за
предно стъкло
Перата на чистачките избърсват водата от

предното стъкло и задния прозорец.

Заедно с измиващата течност те имат за

цел да почистят прозорците и да осигурят

видимост по време на шофиране. Перата

на чистачките на предното стъкло и

задния прозорец могат да се сменят.

   , 
    . 

  /
     

,    -
     -

   .  ,
   

,    
,     -

.

    ,
   .

3.  ,    
.

4.     
  .

Перата на чистачките са с различни
дължини

БЕЛЕЖКА

    ,
 ,    

.     
 - ,    

.

Свързана информация
•     

( . 203)

•     
    ( . 205)

•    
     

( . 207)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0ec53d3d8d865646c0a80be100d5bd16&version=3&language=bg&variant=BG
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•     -
      

( . 204)

•     
   ( . 206)

•    
( . 756)

•      -
  ( . 755)

•     ,  -
 ( . 752)

•     
 ( . 201)

•      
( . 201)

Поставете перата на чистачките
в сервизно положение
В някои ситуации перата на чистачките на

предното стъкло трябва да бъдат поста-

вени в сервизно положение (вертикално

положение), напр. когато трябва да бъдат

сменени.

     .

  ,   
   ( .  

    ),    
  .

ВАЖНО

     -
     ,

      .

Активиране/деактивиране на
сервизен режим

     /
,    -

       
.     

/     -
   :

  
-   . -

    
,   

 .  
,  

  
.    

,    -  
.    

 ,    
.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=fbe6910cadba478ac0a801e8015b1e1e&version=2&language=bg&variant=BG
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 , :

•     
.

•     
.

•     .

•  .

ВАЖНО

     
    

,     
   ,   
 ,  

  ,    -
.   ,    

      -
.

Свързана информация
•     

( . 203)

•     
    ( . 205)

•    
     

( . 207)

•     -
      

( . 204)

•     
   ( . 206)

•    
( . 756)

•       
 ( . 754)

•     ,  -
 ( . 752)

•     
 ( . 201)

•      
( . 201)

Пълнене на измиваща течност
Измиваща течност се използва за почи-

стване на предните фарове, както и на

предното стъкло и задното стъкло. Когато

температурата е под точката на замръз-

ване, трябва да се използва измиваща теч-

ност с антифриз.

     
  .  

     ,
     -

   *

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=64a749634950167dc0a80151788feaca&version=2&language=bg&variant=BG
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БЕЛЕЖКА

     1
 (1 qt)  ,  -

     
    , 

   .

 :   Volvo
  –    -

      
   .

ВАЖНО

   -
  Volvo    -

   6  8,  
 (  1: 1  

).

ВАЖНО

     -
,    

,    
   ,  

.

:

•     
: 5,5  (5.8 qts).

•     
: 3,5  (3.7 qts).

Свързана информация
•     

( . 203)

•     
    ( . 205)

•    
     

( . 207)

•     -
      

( . 204)

•     
   ( . 206)

•      -
  ( . 755)

•       
 ( . 754)

•     ,  -
 ( . 752)

•     
 ( . 201)

•      
( . 201)

•       -
 ( . 698)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=615333791003d668c0a801510b4c69cf&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=9957710ac44d0530c0a801513f7e1b98&version=2&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5c9ff4255b189f5cc0a801514ee8c003&version=2&language=bg&variant=BG
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Типови обозначения
Предупредителните символи в автомобила

съдържат информация като номер на

шасито, типово обозначение, код на цвят и

др.

Местоположение на етикети

   -           .

    
,   -

      
    

  Volvo  ,
       

.

    , -
    ,

    
        

 .  -
       

  ,    
 .
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R1234yf.

    
     

R134a.

    .

      -
     . 
     -

 .    -
       -

   .

    .

    
     

.



||
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    -
    - VIN

(Vehicle Identification Number).

   
     .

БЕЛЕЖКА

     -
   

      
  .   , 

    
    .

,    
  ,  

   
 .

Свързана информация
•  —  ( . 774)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=07c2d10eb4e573bfc0a801e8000b8141&version=5&language=bg&variant=BG
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Размери
Мерките на дължината, височината и др.

за автомобила могат да се прочетат в

таблицата.

Размери mm инчове

A  
A

204 8,0

B  2941 115,8

C 4959 195,2

D  -
, ,

1988 78,3

Размери mm инчове

E  -
, 

1153 45,4

F B 1543 60,7

G 704 27,7

H  1652C

1655D

65,0C

65,2D

Размери mm инчове

I  1643C

1645D

64,7C

64,8D

J
, 

1130 44,5

K 1903
(1879E)

74,9
(74,0E)
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Размери mm инчове

L  .
 

2052 80,8

M  .
 -

  -

1929 75,9

A     1 . (    -
    ,    

. .)
B    ,   .
C      18/19-  .
D      20/21-  .
E   .

Свързана информация
•  ( . 765)
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Тегла
Макс. брутно тегло на автомобила и др.

могат да се прочетат на етикет в автомо-

била.

   , -
     90%,  

   .

    , 
    (  -

  )   -
      

.

 .  = 
   -  .

БЕЛЕЖКА

   
     

  - . . 
    -

.  ,    -
    -

    
  .

  ,  
,   

  ( . Kinetic, Momentum,
Summum),    , 

, ,   , 
,  , GPS,

   , -
 ,   , 

 ,    .

     
    

    .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

    -
     

       
 .

    
      ,  

   .

.    

.    ( -
 + )

.    

.    

  

. :   -
.

.   : 100 

Свързана информация
•   ( . 760)

•      
 ( . 766)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=69394807f5c418aac0a8015158b7e387&version=3&language=bg&variant=BG
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Капацитет на теглене и
натоварване на теглича

Капацитетът на теглене и натоварването

на теглича при шофиране с ремарке могат

да се прочетат в таблиците.

Макс. тегло на ремарке със
спирачка

БЕЛЕЖКА

  ь   -
      -
    1800 .

Двигател Код на двигателA Скоростна кутия Макс. тегло на ремарке със спирачка (кг) Макс. натоварване на теглича (кг)

T5 AWD B4204T20 2400 100

T5 AWD B4204T23 2400 100

T6 AWD B4204T27 2400 100

D4 AWD D4204T14  2200 100

D4 AWD D4204T14 2400 100

D4 AWD D4204T7 2400 100

D5 AWD D4204T23 2400 100

B4 AWD D420T8 – –

B5 AWD B420T2 2400 100

B5 AWD D420T2 – –

B6 AWD B420T 2400 100

A   ,            .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=77493a9142ef7f20c0a801510aeb0558&version=1&language=bg&variant=BG
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ВАЖНО

     -
     

 (  -
  )   100 

(220 lbs),     
  100 /  (62 / ).

    
    

,    . .

БЕЛЕЖКА

      , 
    .

Макс. тегло на ремарке без спирачка

Макс. тегло на ремарке без спирачка (кг) Макс. натоварване на теглича (кг)

750 50

Свързана информация
•   ( . 760)

•  ( . 765)

•    ( . 553)

• Trailer Stability Assist* ( . 555)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=4eb7539442f57bd1c0a801511bf7d588&version=3&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=7e77b075916a0315c0a801514041e780&version=2&language=bg&variant=BG
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Спецификации на двигателя
Спецификациите на двигателя (мощност и

т.н.) за всеки съответен вариант на двига-

теля могат да бъдат намерени в таблицата

по-долу.

БЕЛЕЖКА

     
 .

БЕЛЕЖКА

      -
,      -

.

Двигател Код на двига-

телA

Изходна мощ-

ност

(kW/об.мин.)

Изходна мощ-

ност

(к.с./об.мин.)

Макс. номи-

нална мощност

(kW/об.мин.)

Макс. номи-

нална мощност

(к.с./об.мин.)

Въртящ момент

(Nm/об.мин.)

Брой

цилиндри

T5 AWD B4204T20 183/5500 249/5500 – – 350/1500–4500 4

T5 AWD B4204T23 187/5500 254/5500 – – 350/1500–4800 4

T6 AWD B4204T27 235/5700 320/5700 – – 400/2200–5400 4

D4 AWD D4204T7 120/4250 163/4250 – – 400/1750–2500 4

D4 AWD D4204T14 140/4250 190/4250 – – 400/1750–2500 4

D5 AWD D4204T23 173/4000 235/4000 – – 480/1750–2250 4

B4 AWD D420T8 145/4000 197/4000 – – 420/1750–2750 4

B5 AWD B420T2 184/5400–
5700

250/5400–
5700

205/5400–5700 278/5400–5700 350/1800–4800 4

B5 AWD D420T2 173/4000 235/4000 – – 480/1750–2250 4

B6 AWD B420T 220/5400 300/5400 – – 420/2100–4800 4

A   ,            .

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=331f678372a450d4c0a801e801e8db3e&version=1&language=bg&variant=BG
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=70918119f5fbfd04c0a801515e457490&version=1&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•   ( . 760)

•   — 
( . 770)
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Двигателно масло —
спецификации
Качеството и обемът на двигателното

масло за всеки съответен вариант на дви-

гателя могат да бъдат прочетени в табли-

цата.

Volvo :

Двигател Код на двигателA Качество на маслото Обем, вкл. маслен филтър

(литри, прибл.)

T5 AWD B4204T20 Castrol Edge Professional V 0W-20  VCC RBS0-2AE 0W-20 5,6

T5 AWD B4204T23 5,6

T6 AWD B4204T27 5,6

D4 AWD D4204T7 Castrol Edge Professional V 0W-20  VCC RBS0-2AE 0W-20 5,2

D4 AWD D4204T14 5,2

D5 AWD D4204T23 5,2



771

Двигател Код на двигателA Качество на маслото Обем, вкл. маслен филтър

(литри, прибл.)

B4 AWD D420T8 Castrol Edge Professional V 0W-20  VCC RBS0-2AE 0W-20 5,6

B5 AWD B420T2 6,1

B5 AWD D420T2 5,6

B6 AWD B420T 6,1

A   ,            .

Свързана информация
•   ( . 760)

•    
   ( . 772)

•     
 ( . 702)

•   ( . 701)
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Неблагоприятни условия на
движение за двигателно масло
Неблагоприятните условия на движение

могат да доведат до необичайно висока

температура или разход на маслото. По-

долу са дадени някои примери за неблаго-

приятни условия на движение.

 -    
  :

•     

•   

•   

•    -30 °C (-22 °F) 
 +40 °C (+104 °F).

      -
   .

   
    

.   
  .

Volvo :

ВАЖНО

     
    -

,     
   -

 .     -
     

 , 
,    

   .

     -
 ,      

   -
 .  

     
  ,   

    
 , 

,    
    

.

      
   , -

     
 . Volvo  

   .

Volvo    
      

Volvo.

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=57164ce5f5e36eb9c0a8015136906cc1&version=3&language=bg&variant=BG
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Свързана информация
•   — 

( . 770)

•   ( . 701)

Трансмисионна течност —
спецификации
При нормални условия на движение транс-

мисионната течност не трябва да се сменя

по време на експлоатационния живот на

скоростната кутия. Това обаче може да е

необходимо при неблагоприятни условия

на шофиране.

Механична скоростна кутия

 -
 :

BOT 350 M3

Автоматична скоростна кутия

  

TG-81SC: AW-1

AWF8G45:

AWF8G55:
AW-2

Свързана информация
•   ( . 760)

Спирачна течност –
спецификации
Спирачната течност е средата в хидра-

вличната спирачна система, която се

използва за прехвърляне на налягане от

напр. спирачен педал чрез главен спира-

чен цилиндър, който от своя страна дей-

ства на спирачните апарати.

 : Volvo Original  -
 ,   -

  Dot 4, 5.1  ISO 4925  6.

БЕЛЕЖКА

    
      -
  Volvo.

Свързана информация
•    

( . 699)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=37e1b7805b45931cc0a8015176af3ff4&version=1&language=bg&variant=BG
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Резервоар за гориво - обем
Капацитетът на зареждане на резервоара

може да се прочете в таблицата по-долу.

Всички модели

 ( .) 71

  ( .) 18,8

Свързана информация
•    ( . 531)

Капацитет на резервоара за
AdBlue®1

Капацитетът на резервоара за добавката

AdBlue е около 11,5 литра.

Свързана информация
•     AdBlue®

( . 540)

Климатик — спецификации
Системата за климатичен контрол на авто-

мобила използва хладилен агент без

фреон R1234yf или R134a в зависимост от

пазара. Информация за хладилния агент,

използван от системата за климатичен

контрол на автомобила, е отпечатана

върху етикет, разположен от вътрешната

страна на капака на двигателя.

     
       

- .

Предупредителен символ за
климатик

Предупредителен символ за R134a

1   ,   Ver-band der Automobilindustrie e.V. (VDA)
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Предупредителен символ за R1234yf

Обяснение на символ за R1234yf

Символ Значение

  
(MAC)

 

Символ Значение

    -
   

   -
 (MAC)

  

Хладилен агент
    

 ,   
    .

Автомобили с хладилен агент R134a

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
    R134a.  -

      -
    .

Автомобили с хладилен агент R1234yf

  .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

   -
    R1234yf.  -

  SAE J2845 (  
    

   , -
   A/C ), -
     

      -
   ,   

   .



||
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Компресорно масло

Двигател Обем Предпи-

сан

клас

B4 AWD
(D420T8)

B5 AWD
(B420T2)

B5 AWD
(D420T2)

B6 AWD (B420T)

80 ml
(2.70 fl.
oz.)A

ND12

60 ml
(2.03 fl.
oz.)B

PAG SP-
A2

A      110 ml (3,72 fl. oz). -
     Volvo,    .

B      80 ml (2,70 fl. oz). -
     Volvo,    .

Изпарител

ВАЖНО

  A/C   
      

  .  -
     

    SAE J2842.

Свързана информация
•     

  ( . 697)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8bb8c6fe5baca03dc0a8015137e36b96&version=1&language=bg&variant=BG
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Разход на гориво и емисии на
CO2

Информацията в таблиците по-долу е в

съответствие с WLTP (Световна хармони-

зирана процедура за изпитване на лекото-

варни автомобили), която е международен

метод за изпитване на превозни средства,

еквивалентни на лек автомобил, предназ-

начен за лабораторни тестове.

Разходът на гориво за автомобила се

измерва в литри на 100 км и емисиите на

въглероден диоксид (CO2) се измерват в

грамове CO2 за км.

  ( )

 
( )

 
( )

  
(  )

  ( -
 )

 CO2/

/100 

  

  

 

 

БЕЛЕЖКА

       
,     

.

D4 AWD (D4204T7)

218 8,3 177 6,8 148 5,6 170 6,5 171 6,5

226 8,6 191 7,3 160 6,1 185 7,1 184 7,0

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1aad6b22479c3245c0a801e8018ecfa0&version=2&language=bg&variant=BG
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D4 AWD
(D4204T14)

189 7,2 164 6,3 143 5,5 173 6,5 163 6,2

205 7,8 181 6,9 154 5,9 182 7,0 176 6,7

D4 AWD
(D4204T14)

218 8,3 177 6,8 148 5,6 170 6,5 171 6,5

226 8,6 191 7,3 160 6,1 185 7,1 184 7,0

D5 AWD
(D4204T23)

218 8,3 186 7,1 160 6,1 183 7,0 181 6,9

238 9,1 203 7,7 173 6,6 194 7,4 195 7,4

B4 AWD (D420T8)

– – – – – – – – – –

– – – – – – – – – –

B5 AWD (B420T2)

– – – – – – – – – –

– – – – – – – – – –

B5 AWD (D420T2)

– – – – – – – – – –

– – – – – – – – – –
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B6 AWD (B420T)

– – – – – – – – – –

– – – – – – – – – –

   -   -
      CO2  -
     

(  - ).   
       

 .     
  ,   
       CO2.

 WLTP    -
       -

  CO2      
 .  

     
  - .   

     
      CO2 

   .

    -   
    . -

   :

•      -
 ,   
 .

•   .

•    , 
 ,    
    , 

    
.

•    -
   .

•   ,  -
    , -

    .

     -
   .

      
 ,      

   (  - ), 
     -

       
    .

  , , -
     -

.

БЕЛЕЖКА

  ,
    

   ,  -
  -     

,  ,  -
     

.

WLTP стандарт
 1  2018 .  

     
    .
 WLTP (  -

     -

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6b8882d04a631e62c0a801512e18b1ba&version=3&language=bg&variant=BG
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 )  
    

.     -
 (NEDC) WLTP   - -

     -
,       

.  , 
  ,   
  , . , -

    .  
   -
,       ,

   . 
    

     -
    -

.

Профили за цикли на движение
    

   . -
      -

    .  -
     :

•   –  

•   –  -

•   –  -

•    -  
.

      
 ,  ,  

 .

   
,     , 

    
     

 .

     
 (   CO2)   -

     .
   ,    -
     CO2.

Свързана информация
•   ( . 760)

•  ( . 765)
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Одобрени размери на колела и
гуми
В някои страни не всички одобрени раз-

мери са посочени в документа за реги-

страция или други документи. Следващата

таблица показва всички одобрени комби-

нации от джанти и гуми.

✓ = Одобрено

Двигател ръчно/

автом.

235/55R18

7,5x18x50,5

235/50R19

7,5x19x50,5

245/45R20

8x20x49.5

245/40R21

8x21x49.5

T5 AWD (B4204T20) . ✓ ✓ ✓ ✓

T5 AWD (B4204T23) . ✓ ✓ ✓ ✓

T6 AWD (B4204T27) . ✓ ✓ ✓ ✓

D4 AWD (D4204T14) ✓ ✓ ✓ ✓

D4 AWD (D4204T14) . ✓ ✓ ✓ ✓

D4 AWD (D4204T7) . ✓ ✓ ✓ ✓

D5 AWD (D4204T23) . ✓ ✓ ✓ ✓

B4 AWD (D420T8) . ✓ ✓ ✓ ✓

B5 AWD (B420T2) . ✓ ✓ ✓ ✓

B5 AWD (D420T2) . ✓ ✓ ✓ ✓

B6 AWD (B420T) . ✓ ✓ ✓ ✓

Свързана информация
•     -

     
  ( . 782)

•   ( . 760)

•     
( . 640)

•     
( . 641)

•    ( . 658)
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Индекс на минимално допустимо
натоварване на гумите и
скоростен рейтинг на гумите
Долната таблица показва индекса на

минимално допустимо натоварване (LI) и

скоростния рейтинг (SS).

Двигател ръчно/

автом.

Индекс на минимално допустимо натоварване

(LI)A
Минимално допустим скоростен рейтинг (SS)B

T5 AWD (B4204T20) . 96 H

T5 AWD (B4204T23) . 96 H

T6 AWD (B4204T27) . 96 H

D4 AWD (D4204T14) 96 H

D4 AWD (D4204T14) . 96 H

D4 AWD (D4204T7) . 96 H

D5 AWD (D4204T23) . 96 H

B4 AWD (D420T8) . 96 H

B5 AWD (B420T2) . 96 H

B5 AWD (D420T2) . 96 H

B6 AWD (B420T) . 96 H

A         -     -     .
B        -     -     .
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Свързана информация
•      

( . 781)

•     
 ( . 784)

•   ( . 760)

•     
( . 640)

•     
( . 641)
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Одобрени налягания на въздуха
в гумите
Одобрените налягания на въздуха в гумите

за всеки вариант на двигател могат да

бъдат намерени в таблицата.

БЕЛЕЖКА

  ,   -
       

.

Двигател Размер на гума Скорост Товар, 1-3 души Макс. товар ECO наляганеA

Отпред

(kPa)B

Отзад

(kPa)

Отпред

(kPa)

Отзад

(kPa)

Отпред/отзад

(kPa)

 

235/55 R18

235/50 R19

245/45 R20

245/40 R21

0-160 /  (0-100 / ) 240 240 270 270 270

160+ /  (100+ / ) 250 250 280 280 –

  . 80 /  ( . 50 / ) 420 420 420 420 –

A  .
B      „bar“        SI „Pascal“: 1 bar = 100 kPa.

Свързана информация
•   ( . 760)

•      
 ( . 643)

•      
( . 781)

•     
 ( . 645)

https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=90dfb8378373acdcc0a801e801357b8f&version=3&language=bg&variant=BG
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1, 2, 3 ...

4WD 510

A

A/C ( ) 262

ABS
 488

AdBlue 538
  774

539
540

  543

Advanced Air Cleaner 236

Alcohol lock 486, 487

Android Auto 596, 597, 599

Apple CarPlay 592, 593, 595

Auto hold 495

AWD,    510

B

BLIS 423
/ 425

425
  427

Bluetooth
609
589

    -
616
599

C

City Safety 400
    -

403
 408

 407
411

    -
 409

    
408
401

  -
410

  405

  415
   -

410

CleanZone 234

Connected Safety 336
/ 337

338

Cornering support 382
/ 383

383

Corner Traction Control 331

Cross Traffic Alert 433
/ 435

435
437

CZIP (    ) 235

D

DivX® 588

Drive-E
   34

Driver Alert Control 428
/ 429

430
    430

АЗБУЧЕН УКАЗАТЕЛ
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E

ECO 513

ECO 645, 784

ECO 513
  

516

F

Four-C 521

FSC,  29

G

Gracenote® 586

GSI -     -
508

H

HDC 525

Hill descent control 525
  

527

Hill Descent Control 525, 527

Hill start assist
Hill Start Assist (HSA) 496

Hill Start Assist 496

HomeLink® 562
565
563

 566

Home safe lighting, Homesafe Lighting,
Follow me home lighting, follow-me-
home lighting 182

I

IAQS (     -
  ) 235

IC (  ) 67

ID, Volvo 32

IntelliSafe
  37

iPod®, 589

ITPMS -    -
     

645

K

Key tag 281

L

Lane assistance 393
/ 395

   396
396

  399
  397

Lane Keeping Aid
 Lane assistance 393

Large Animal Detection (LAD) 405

Launch 507

Limp home 498

O

Overtaking Assistance 384
385



 

787

P

PACOS (   -
    -

) 63

Park Assist 438
/ 441

,   439
442

  444

Park Assist Pilot 455
  460

457
461

 456
  463

 456

Park Assist System 438

Pilot Assist 369
 392

374
375

  -
 377

    389
 388

384
378

  372

386
  387

  376
  372

  381

PIN 619
 324

PPS (     -
) 53

R

Rear Collision Warning 422
423

Roll Stability Control 331

S

Sensus
  38

Sensus Navigation
   343

Side Impact Protection System 66, 67

SIM 619

SIPS (Side Impact Protection
System) 66, 67

Spin control 331

T

Temporary Spare 655

Traction control 331

Trailer stability assist 332, 555

Trailer Stability Assist 332

TSA - Trailer Stability Assist 555

U

USB
    589

V

Volvo ID 32
  32

VOL 638
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W

WHIPS (     -
 ) 51

Wi-Fi
  622
    -

617
   ,

620
  622

WPC 609

А

  181

 
   684

 684

 546

  250

   -
350

/ 351
353
352

 746

  499, 500
506
773
553

 746

  176

 319

  -
283, 313

 495
/ 496

  330
 497

   
auto-stop 517

 
619

    -
618

  357
 392

361
362

    389
 388

384
364

  359

386
  387

  364
  363
  360

  366
   

365

   
510

   -
43
44

    -
331

  178

 546
707

707, 710
713

  712

325
327

   327
    326

    -
 336



 

789

     -
336

  570

 570, 607
 583, 585

 607
608

Б

 
/ 285, 315

    319
/    

322
 318

  
  557

675

 
/ 313

314
   -

312

 68
/ 68

50
51

  69

533

   534

328

  655

 99
    101

  750, 751, 752
 752

   765

В

 238
256, 257

  237

237, 238
249

  658

,   
. 235

587, 589
588

   545

225, 226
225
225

249, 250
  226

316

 59
/ 63

  60
  61, 63

 ,  -
 59

 148
  155

  148

 763

   
192
193

 183
 184

185



 

790

Г

 161
162, 164, 165, 166

 232
166

  165
164

 281

 158
/ 159

  160,
212, 213

160
738

  431
   697

 532

532, 533, 535
533, 535

  777

99

   743, 744, 746,
747, 748, 749

 741

638
  651

    638
 657

  638
    -

642
784

  640
  642

638
781

  640
781, 782, 784

638
     

784

Д

41
   

688

483
545
482

/ 516

 701, 772
  770

   -
772

  702

 
 701

699
 704

 545
 553

  549

  326

 
/ 318

 69, 70, 73, 74
   71
   72

  84
/ 73, 74

  77
  i-Size 79
  ISOFIX 80

    i-Size/
ISOFIX 73

 Wi-Fi  688



 

791

535
 536

   537

  94

  94
 115

98
116

 689

 , HomeLink® 
 562

  -
296

  99

  , -
102

 174

 275

  ( -
 ) 275

  
   416

  642
 657

 175, 176

  , 201

Е

146

 211

 707

 670
671

  196

 190
  188

  190

   -
491

  CO2 777

   777

760

Ж

672

З

    504
505

   , (AWD) 510

    (AWD) 510

 
 498

 
255

206, 207
206, 207

 
192

 
257

 243
  223

247
  222

260

/
 285, 315

  226

529

  alcohol lock 487

 388



 

792

   743, 746

  531
AdBlue 540

    531
531

   609

  188
189

   51

  750

    417

  331

 571

И

 45

 146

  483

    
 505

 
99

  743, 744,
746, 747, 748, 749

   205

   747

 201, 756

.  287

768

 
536

 513, 527

  527

296
296

    640

   510

    508

    -
642

 105

653

  84
85
87

    
389

   235

   668
 670

672
673

 669

,    
615

 94, 98

   339
Sensus Navigation 343

/ 340
/   -

345
    -

343
346

  343
  341

   423

  20

  580

    343
/ 345



 

793

К

   445

    445
452

   448
  446

473
 450
  453

 679

  , 698

    
 766

559

,  50

  233, 235
Advanced Air Cleaner 236

  235
   -

236

138, 142
  142

  225

225

262

, 
  774

 230, 243
 250

 232
 243

230
  259,

260, 261
262
231

  256, 257
 232

 243

281

 Care
293

   
292

/ 283

    
278

   281
291
286

   293

    154
  287

  324

 ,  
741

  658
  651

  
     
  782

 781

   94
98

566
567

     -
 659

660
  664

   684

   744, 746,
747, 748

  45

  538

  521
524



 

794

 488

654

 353
355
356

 388
  357

731
736

  713

 175

Л

 188

732
556
731
736

 108, 626

  (  
  ) 43

  225

  502

 579

  677

  
  188

М

.   765

 701

,   
770, 772

 583, 585
 165

  -
590, 591

 , 702

 145

  668
672
673

 669

178

178

 ,  600

  473
473

  477
  478

 682

Н

 530

273
 275

 274

   
(  ) 274

 67

    
,  

645
643
644

   58

  664

   691

149
147
148



 

795

    -
750, 751, 752

   172

  702

   
546

,  
102

    194

О

 , 222
 , 210,

211, 215, 216, 217, 218, 219

  223

   56
57

   
   92
   90

     -
 

192
  194

192

566, 567
   194

255
193

  346
350
348

 349
348

 388
350

   676

 34

 185
185

 533

 615
   621

/ 26

home safe lighting 182
  181

  176
  178

 183
 174

 175, 176
   180

 175
178
171

   172
  170, 183
  , ,

185
  732

 173
   -

181
  179
  182

 181
  179

,   731
 /  -

 734
 734

, 736
 733

 735
   732

  185

    -
185

  185



 

796

285
   294

249, 250
253, 255
246, 247

   201

 
545

 704
704

П

 196
  188

  197
  199

200

 262
  271

 274

 494

743

  201
 755

752, 754

     -
201

 202

736, 739, 740, 741, 742

  694

  750

  269
/ 270

 710

 654

    416
/ 417

420
    419
    418
     417

  421

  
 497

 173

  678, 679

743

   (
   ) 43

   
43

  484, 485

  
  500

  642

   278
280

740, 742
 746

  743,
744, 746, 747, 748, 749

 740
736, 739, 740, 741, 742

749
 736, 739, 741
 737

    748

  749

  
622

43

    -
  63

545, 553



 

797

 263
/ 263

265

 268
/ 268

 
256
249

 243
246, 247

259

 , 211
  212, 213

215, 216, 217
 -

215, 216, 217, 218, 219
  219

  
    221

  211
 218

 , 210

 
253

 158, 160

 54
51

/ 54

   58
   56

 ,  
54

713
  715
  727

 721
714

 682

 681

 
 494

 684

 
Pilot Assist 386

  386
    

 331

 105
50

  431
/ 432

    389
433

  
422

 Pilot Assist 386
   386

  674

    528

   
 194

    90, 92

572

   -
181

99

    
702

192

  188

  102
103

  
City Safety 411

  364

  150
151

152, 153, 155



 

798

 684

Р

 464
473

  477
  478

 465

576
DAB 582

 165
580

    -
577
576

  578

763
549

252

  
City Safety 405

  175

  237
 237, 238

237
252

251
  240

 497

534, 537

  226

    
172

  510
ECO 513, 516

512
    

391

    546

642

 655
656

  
774

  , 640

553
556
555

  553

562

  251

  26
 25
  21, 23

 29

 744

  498
773

 491
 494

/ 492
   494

С

50, 54, 59, 68

  179

  182

 600

   
   -

693
   691

 689

    
   621

  618



 

799

   (WiFi) 617
  (Bluetooth) 616

,  210

249
  211
  212, 213

   51
246, 247

  210

   655

  326

  203, 204

  
   473

  236
 231

  473
 464

673
 192

  188
  184

 196, 200

 688

 755

611

94
 105

 105

  
 271

     -
136

    330
  391

    53

     51

     
235

   
 774

    
 City Safety 400

  433

     
331

  334
 332, 333

  (  
) 570

  230, 243
697

    
,   297

 689

   528

 498
499, 500, 507

498

     
645
649

    
  647

649

  148

   387

   
172

  172

   , 172

 765

 41

  768

  488, 525



 

800

488
  181

   
 392

   -
495

   Pilot
Assist 392

  ,
ABS 488

491
  490
  491

 491
    ,

BAS 490
 488

 181

 
773

 
773

 488

  622, 623

555

/
517
518
519

  516

 546, 707
546

  482

  482
 68

  102
103

  691
    649

   , 
 330

760

  66

 192
  212, 213

194
193

, / 188

  533

  116, 155
119, 157
118, 156

  
BLIS 427
City Safety 415
Cross Traffic Alert 437
Lane assistance 397
Park Assist 444
Park Assist Pilot 463
Pilot Assist 381

  366
    453

    478
    -

421
    

 334

Т

     
784

  736, 739,
740, 741, 742

749
641



 

801

 
625

 765

558

549
550
549

599
 164

604, 607
604
603

 602
 603

600
  604

 606

. 
545

259, 260, 261
232

, 756, 774

  704, 773, 774

 760

 
HomeLink® 566

 465
 472

    
297

 675
674

    677

 677

 674
 670, 671

184
 682

  677

 682

  , . 765

 681

 676

 
773

 669

У

 206, 207
 , 756

 205
 205

 659

  
170, 185

   
331

   524
  

525

     -
105

  ,   -
330

 455

  560

    
 677



 

802

Ф

  
180
179

 521

   236

  537

  
  134

      204

 / 516

Х

 697
   774

   529

Ц

 , 752

 752

 
127

  134

    
 145

138
 243

146, 147
121

737
    136

   144
155, 156, 157

124, 127, 131, 136

 316

  689
689

  (DAB) 582

Ч

, 104

 324
/ 324

   201
  203, 204

Ш

   529
  658

 657

  530

  
  766

  766
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